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Non vidi Temoio alcuno 

Nota di presentazione 

Nella Città Santa, nella Gerusalemme nuova, cioè 

nel tempo della realizzazione piena della sto-

ria, il veggente dell'Apocalisse non scorge più al-

cun tempio. 

« Non vidi piij alcun tempio in e s s a perclié il Signore 
Dio, l'Onnipotente, e l'Agnello, sono II suo Tempio. 
La Città non lia bisogno della luce del sole, né della 
luce della luna, perché la gloria di Dio la illumina e la 
sua lampada è l'Agnello. 

Le Nazioni cammineranno alla sua luce 
e i Re della terra a lei porteranno la loro magnificenza, 
le sue porte non si chiuderanno mai durante il giorno, 
poiché non vi sarà piiì notte. 

E porteranno a lei 
la gloria e l'onore delle nazioni; 

non entrerà in e s s a nulla di impuro 

né chi commette abominio e falsità 
ma solo quelli che sono scritti 

nel libro della vita dell'Agnello » (Apoc. 21,22-27) 

/ primi cristiani, apostoli della fede viva in Cristo 

risorto, vero tempio di Dio, non costruivano tem-

pli. Per la preghiera quotidiana frequentavano il 

tempio degli Ebrei, per la celebrazione dell'Euca-

ristia, caratteristica specifica del culto cristiano, 

si riunivano nelle case dei cristiani, nelle d o m u s -

e c c l e s i a e . « Ogni giorno erano assidui nel fre-

quentare il tempio e nelle case spezzavano il pa-

ne » A t t i 2,46). 

Il pagano C e l s o accusa i cristiani di « rifuggire dal-

l'innalzare altari e statue e templi « poiché que-

sta « è la convenzione di una società segreta e 

misteriosa O r i g e n e (185-253) reagisce vigorosa-

mente e teologicamente: « Le DivineScritture... 

affermano che il tempio sarà ricostruito con pie-

tre vive e di valore inestimabile, facendo segre-

tamente intendere che ciascuno degli uomini, che 

sono ispirati per mezzo dello stesso Verbo alla 

pietà che detta il suo insegnamento, è in realtà 

una pietra preziosa dell'intero tempio di Dio • 

eCon t ra C e l s u m , 8,19). 

La persecuzione, d'altra parte, non ha permesso la 

costruzione di luoghi dì culto cristiani. Quando 

però dopo / ' e d i t t o d i M i l a n o (313) la Chiesa ebbe 

la piena libertà, anzi diventò religione di Stato, si 

costruirono chiese a miriadi f E u s e b i o d i C e s a r e a , 

S f o n a Ecclesiastica, X,3,1). 

La storia del tempio cristiano comprende questo 

arco di evoluzione: essa va dalla convinzione del-

la Chiesa primitiva che i veri adoratori adorano 

Iddio in Spirito e Verità f G v 4,23) perché l'Altis-

simo non abita in costruzioni fatte da mano d'uo-

mo (Atti 7,48) alla estrema visione di una città 

nuova senza tempio perché Iddio è il suo tempio 

e A p o c 21.22). 

Nell'intervallo s i è r i p r e s o a c o s t r u i r e t e m p l i , co-

me simboli della presenza dì Dio e luogo di ra-

duno della Comunità cristiana, della Chiesa. Il 

tempio pertanto è per l'attuale economia di sal-

vezza, è in relazione cioè alla predicazione del 

l'Evangelo, alla celebrazione dell'Eucaristia e de-

gli altri sacramenti, alla costituzione e alla cre-

scita di una comunità credente da estendersi tra 

tutte le genti fino ai confini della terra: Il tempio 

per sua natura tende alla « trasfigurazione » dì 

ogni uomo perché egli diventi vero tempio dello 

Spirito di Dìo e alla trasformazione del cielo e 

della terra perché diventino « un cielo nuovo e 

una terra nuova » CApoc 21,1). 

Pertanto il tempio ha solamente una funzione pe-

dagogica, catechetica e mistagogica. « La molti-

tudine degli uomini — afferma O r i g e n e parlando 

di un argomento analogo — ha bisogno di esempi 

sensibili come materia di ricordo, per non dimen-

ticare completamente » f l b ì d e m , 23). Così la Do -

m u s D e i , / ' O i k o s TheoQ, la C a s a d i D i o , richiama 

la D o m u s - E c c l e s i a , l'umanità intera e il mondo a 

diventare dimora dì Dio (E .F. ) . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

[1] 11 



Il Tempio e i templi nella Scrittura zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

di Eliana Ficozza 

S a r e b b e s e n z a d u b b i o i n t e r e s -

s a n t e e s u g g e s t i v o a c c o s t a r e 

s o t t o II p r o f i l o s t o r i c o le v a r i e 

t e s t i m o n i a n z e r e l a t i v e ai t e m -

p l i e l u o g h i s a c r i c h e , in P a l e s t i -

na , r i v e s t i r o n o una i m p o r t a n z a 

d e t e r m i n a n t e s i a p e r la r e l i g i o -

ne c a n a n e a c h e p e r q u e l l a d e g l i 

I s r a e l i t i . Per i l n o s t r o s c o p o , pe 

r ò , c i s e m b r a p i ù o p p o r t u n o co -

g l i e r e i l s i g n i f i c a t o c h e la f e d e 

d i I s r a e l e ha a n n e s s o in u n p r i -

m o t e m p o ai v a r i t e m p l i , e suc -

c e s s i v a m e n t e , a p a r t i r e d a l l a r i -

f o r m a de l re G i o s i a , a l t e m p i o 

d i G e r u s a l e m m e . E' p r o p r i o q u e -

s t o s i g n i f i c a t o e s p r e s s o d a l l a 

f e d e d e l l ' A T c h e p e r m e t t e r à d i 

m e t t e r e in l u c e , in t u t t a la sua 

r i c c a p o r t a t a , la d i m e n s i o n e 

c r i s t o l o g i c o - p n e u m a t i c a - e c c l e s i a -

le c h e a s s u m e i l « t e m p i o »zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA nel 

NT. 

Il luogo del memoriale 

La t e s t i m o n i a n z a p i ù a n t i c a 

c i r c a i l v a l o r e c h e i l u o g h i sa 

c r i a v e v a n o p e r la f e d e d i I s rae 

le c i è c o n s e r v a t a ne l c o s i d d e t t o 

C o d i c e d e l l ' A l l e a n z a . Il t e s t o d i -

c e : « Fara i p e r m e u n a l t a r e d i 

t e r r a e, s o p r a , o f f r i r a i i t u o i 

o l o c a u s t i e i t u o i s a c r i f i c i d i 

c o m u n i o n e . . . in o g n i l u o g o d o v e 

10 f a r ò r i c o r d a r e i l m i o n o m e , 

v e r r ò a t e e t i b e n e d i r ò » (Es 20 , 

2 4 ) . 

In q u e s t a n o r m a a p p a i o n o t r e 

c a r a t t e r i s t i c h e d e i l u o g h i d i c u l -

t o c h e , u l t e r i o r m e n t e a p p r o f o n -

d i t e e d e l a b o r a t e , s ì r i t r o v e r a n -

n o a n c o r a in c o n n e s s i o n e c o n 

11 t e m p i o d i G e r u s a l e m m e . 

A n z i t u t t o i l l u o g o s a c r o è ta -

le p e r c h é in e s s o i l S i g n o r e « f a 

r i c o r d a r e » i l s u o n o m e . In q u e -

s t a p r o s p e t t i v a i l t e m p i o a p p a r e 

c o m e i l l u o g o d e l m e m o r i a l e , i l 

l u o g o d o v e l ' a s s e m b l e a a s c o l t a 

i p r o d i g i o p e r a t i da l S i g n o r e e 

s i a p r e ad a c c o g l i e r l i n e l l a p ro -

p r i a v i t a q u o t i d i a n a . L ' a s c o l t o 

d e i p r o d i g i s a l v i f i c i d e l S i g n o r e 

n o n e ra c e r t o l ' un i co e v e n t o c h e 

s i r e a l i z z a v a ne l l u o g o s a c r o . 

La l e g g e r i g u a r d a a n c h e l ' a l t a re 

l a s c i a n d o c o s ì t r a s p a r i r e l ' im -

p o r t a n z a d e i s a c r i f i c i . T u t t a v i a è 

s i g n i f i c a t i v o c h e la l e g g e p i ù 

a n t i c a r e l a t i v a ai l u o g h i s a c r i , e 

q u i n d i a n c h e a i s a n t u a r i c h e i v i 

p o t e v a n o e s s e r e e r e t t i , u n i s c e 

i l s a c r i f i c i o c u l t u a l e a l l a c e l e -

b r a z i o n e d e l l a Paro la c o n la qua -

le i l S i g n o r e « f a r i c o r d a r e » p e r 

m e z z o d e l s a c e r d o t e i s u o i ine f -

f a b i l i i n t e r v e n t i d i s a l v e z z a . Pro-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

T»mpìo di 

Piante del T e m p i o di G e r u s a l e m m e - da 

• E n c i c l o p e d i a d e l l a B ibb ia > (Ediz ioni Pao-

l ine) 

p r i o in q u e s t o c o n t e s t o e m e r g e 

l ' i m p o r t a n z a d e l l a s e c o n d a ca-

r a t t e r i s t i c a r a c c h i u s a n e l l ' e -

s p r e s s i o n e « v e r r ò a t e ». Il luo-

g o s a c r o — e q u i n d i a n c h e i l 

t e m p i o — è i l l u o g o d e l l a p re -

s e n z a d i v i n a . N o n s i t r a t t a p e r ò 

d i una p r e s e n z a s t a t i c a , c o s i f i c a -

t a , m a d i una p r e s e n z a « d i na -

m i c a », d i u n a p r e s e n z a c h e s i 

r ea l i z za s e m p r e n e l T ' avvento » 

d e l S i g n o r e , c i o è n e l l ' i r r o m p e r e 

d e l S i g n o r e a l l ' i n t e r n o d e l l a s t o -

r i a e d e l l a v i t a d e l s u o p o p o l o 

i r r o m p e r e s a l v ì f i c o c h e rea l i zza 

i n c e s s a n t e m e n t e i l m e m o r i a l e 

d e i s u o i p r o d i g i . L 'a t tua i i zzaz io -

ne l i t u r g i c o - e s i s t e n z i a l e d e i p ro-

d i g i d i v i n i c o s t i t u i s c e la t e r z a 

c a r a t t e r i s t i c a c h e i l t e s t o c i t a t o 

e s p r i m e p e r m e z z o de l v e r b o 

« b e n e d i r e ». I p r o d i g i d i v i n i s & 

no c o n t e m p l a t i i n m o d o para-

d i g m a t i c o n e l l ' e s o d o e la « bene -

d i z i o n e » c h e i l s a c e r d o t e dona 

a l l ' a s s e m b l e a è p r e c i s a m e n t e e d 

e s s e n z i a l m e n t e i n v o c a z i o n e d e l -

l ' a m o r e f e d e l e e m i s e r i c o r d i o s o 

d i D i o p e r c h é r i n n o v i ne l suo 

p o p o l o l ' e s o d o d e l l a sa l vezza co-

s i c c h é l ' a s s e m b l e a l i t u r g i c a 

p o s s a g i u n g e r e , n e l l a l i b e r t à e 

n e l l a f r a t e r n i t à , f i n o a Lu i (c f 

Num 6,22-27; Es 19,4) . 

Segno dì comunione e di festa 

N o n s e m p r e i r e s p o n s a b i l i d e i 

v a r i l u o g h i d i c u l t o f u r o n o a l l ' a l -

t ezza d e l l o r o c o m p i t o . D i f a t t o 

c o l p r o g r e d i r e d e l t e m p o s o t t o 

la s p i n t a d e l l e a t t r a t t i v e de i cu l -

t i c a n a n e i o a c a u s a de i neces -

s a r i « c o m p r o m e s s i » p o l i t i c i , i 

v a r i l u o g h i d i c u l t o a v e v a n o as-

s u n t o d e l l e f o r m e di s i n c r e t i s m o 

c h e r i s c h i a v a n o d i f a r s m a r r i r e 

l ' o r i g i n a r i o s p i r i t o r e l i g i o s o d e l -

la f e d e d ì I s r a e l e . Fu p e r q u e s t o 

m o t i v o c h e s i r e s e n e c e s s a r i a 

una p r o f o n d a r i f o r m a r e l i g i o s a 

e q u e s t a , n o n a p p e n a le c o n d i -

z i o n i s o c i o - p o l i t i c h e lo p e r m i -

s e r o , f u a t t u a t a da l re G i o s i a 

(640-609) . L ' a s p e t t o p i ù r i l e v a n -

t e d i t a l e r i f o r m a è i ndubb ia -

m e n t e la c e n t a r l i z z a z ì o n e d e l 

c u l t o ne l s o l o t e m p i o d i G e r u -

s a l e m m e . In q u e s t o m o d o ne l 

p o p o l o « e l e t t o » s i s v i l u p p ò l ' i -

dea d i u n s o l o t e m p i o l e g i t t i m o . 

Il T e m p i o d i G e r u s a l e m m e d i v e n -

ne a l l o r a i l l u o g o p e r e c c e l l e n z a 

d e l m e m o r i a l e d e i p r o d i g i d i D i o , 

i l l u o g o d e l l a p r e s e n z a d i n a m i -

ca de l D i o d e l l ' e s o d o ( i l S a n t o 

d i I s r a e l e ! ) e i l l u o g o ne l q u a l e 

i l S i g n o r e e f f o n d e v a la b e n e d i -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Plas t i co di una r i cos t ruz ione del Tempio erod iano. da . La B ib le • 

Nel tuo Tempio vengo ad adorarti, 
rendo grazie al tuo Nome, Signore' zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

z i o n e a f a v o r e d e l s u o p o p o l o . 

C o m e c o n s e g u e n z a d e l l a r i -

f o r m a d e l r e G i o s i a , i l T e m p i o 

d i G e r u s a l e m m e d i v e n t a s o p r a t 

t u t t o i l s e g n o e m b l e m a t i c o d e l -

la c o m u n i o n e f r a t e r n a c h e ca-

r a t t e r i z z a la v i t a de l p o p o l o d e l -

l ' a l l eanza . E f f e t t i v a m e n t e un so-

lo p o p o l o in un s o l o t e m p i o ono-

ra il s u o u n i c o S i g n o r e . L 'abo l i -

z i o n e d e i v a r i s a n t u a r i e l u o g h i 

d i c u l t o r e s e i n e v i t a b i l e che t u t -

t e le f e s t e f o s s e r o c e l e b r a t e ne l 

s o l o T e m p i o d i G e r u s a l e m m e . 

A n c h e p e r q u e s t o i l t e m p i o d i -

v e n n e i l l u o g o p e r e c c e l l e n z a 

d e l l a f e s t a , d e l l a g i o i a , i l l u o g o 

d o v e i l p o p o l o c e l e b r a v a le v i t -

t o r i e d e l S i g n o r e e i n v o c a v a f i -

d u c i o s o i l s u o a i u t o . La l e g g e 

d izyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Dt 16, a l l a pa r i de l Sai 100 

e de l Sai 118, s o n o t e s t i m o n i 

e l o q u e n t i d i q u e l l a g i o i a c h e ca-

c a t t e r i z z a l ' e s p e r i e n z a s p i r i t u a l e 

de l p o p o l o c h e v i v e , c e l e b r a e 

can ta la s a l v e z z a d e l s u o D i o . 

D o p o l ' e s i l i o , q u a n d o I s r a e l e 

a c q u i s t a s e m p r e p i i j c o s c i e n z a 

de l la sua v o c a z i o n e « u n i v e r s a -

le », la g i o i a e la c o m u n i o n e c h e 

si s p e r i m e n t a v a n e l l e c e l e b r a 

z ion i f e s t o s e e s o p r a t t u t t o d a l l a 

p r e g h i e r a d e l t e m p i o d i G e r u -

s a l e m m e s o n o e s t e s e a t u t t i i 

p o p o l i . A q u e s t o p u n t o i l t e m p i o 

d i v e n t a i l s i m b o l o d e l l a r i u n i o n e 

d i t u t t i i c r e d e n t i : 

Gli strart ierì che hanno ader i to 

al Sltfnore per serv i r lo 

e per amare il nome del Signore 

e per essere suoi serv i 

li condurrò sul mio monte santo 

e lì co lmerò di gioia nel la mia casa 

di preghiera. 

I loro o locaust i e i loro sacri f ìc i 

sal i ranno gradi t i sul mio al tare 

perché il mio temp io si chiamerà 

casa di preghiera per tu t t i i popo l i . 

(Isaia 56,6-7) 

Segno di salvezza 

N e l l a l u c e d i q u a n t o a b b i a m o 

e s p o s t o s i è p o r t a t i a r i t e n e r e 

c h e i l t e m p i o f o s s e d i v e n u t o i l 

s e g n o p e r a n t o n o m a s i a d e l l a s a l -

vezza d i v i n a . Il t e s t o d i Ez 47 lo 

c o n f e r m a e s p l i c i t a m e n t e . In u n 

m o m e n t o in c u i i l t e m p i o d i G e -

r u s a l e m m e e ra s t a t o d i s t r u t t o i l 

p r o f e t a E z e c h i e l e c o n t e m p l a i l 

n u o v o t e m p i o c h e in f u t u r o sa-

rà r i e d i f i c a t o e v e d e s c a t u r i r e 

d a l l ' a l t a r e l ' a cqua c h e ne l s u o 

p e r c o r s o p o r t a o v u n q u e la f e c o n 

dita e la v i t a f i n o a r i s a n a r e le 

a c q u e d e l M a r M o r t o . P r o p r i o 

p e r c h é è s e g n o d e l l a s a l v e z z a i l 

t e m p i o o r i e n t a s e m p r e a C o l u i 

c h e o p e r a la s a l v e z z a . U n a f i d u -

c i a m a t e r i a l e ne l t e m p i o , i l r i -

t e n e r e i l t e m p i o n o n un s e g n o 

m a una g a r a n z i a i n c o n d i z i o n a t a 

d i s a l v e z z a c o s t i t u i s c e l ' a t t e g -

g i a m e n t o p r o p r i o d e l l ' u o m o c h e 

n o n s i a p r e c o n la f e d e al D i o 

d e l l ' e s o d o e d e l l ' a l l e a n z a , c h e s ì 

c h i u d e a l l e e s i g e n z e d e l l ' a m o r e 

e d e l l a f r a t e r n i t à . In q u e s t o c a s o 

il t e m p i o da s e g n o d e l l a sa l vez -

za d i v e n t a « u n ' o p e r a c o s t r u i t a 

d a l l a m a n o d e l l ' u o m o » e, c o m e 

t a l e , n o n o f f r e a l c u n a g a r a n z i a d i 

s a l v e z z a ( c f Ger 7 ,1-15) . 

A p p a r e c o s ì una d i s t i n z i o n e 

c h e a c q u i s t e r à s e m p r e p i ù r i l e -

vanza n e l l ' A T p e r po i r a g g i u n g e -

re i l s u o c u l m i n e ne l NT . N o n 

i l t e m p i o in se s t e s s o , m a l 'as-

s e m b l e a c h e ne l t e m p i o c e l e -

b ra i l m e m o r i a l e de l S i g n o r e è 

i l l u o g o d e l l a p r e s e n z a d i n a m i c a 

e s a l v i f i c a de l D i o d e l l ' e s o d o . 

E f f e t t i v a m e n t e ag l i a b i t a n t i d ì 

G e r u s a l e m m e c h e s i r i t e n e v a n o 

« p u r i » p e r c h é v i v e v a n o v i c i n o 

a l t e m p i o , a d i f f e r e n z a d e g l i e s u -

l i c h e v i v e v a n o in t e r r a p a g a n a , 

E z e c h i e l e p o t r à c o n t r o b a t t e r e 

c h e p r o p r i o la c o m u n i t à d e g l i 

e s u l i è s a n t a in q u a n t o D i o s t e s -

s o è il s u o « s a n t u a r i o » ( c f Ez 

11,16) . A p p a r e q u i e s p l i c i t a t a in 

t u t t a la sua f e c o n d a v i t a l i t à !a 

s i m b o l o g i a de l t e m p i o . In q u a n -

t o s i m b o l o d i s a l v e z z a i l t e m p i o 

o r i e n t a al D i o d e l l ' a l l e a n z a c h e 

è p r e s e n t e in m e z z o al suo po-

p o l o p e r r e n d e r l o p a r t e c i p e d e l -

la sua v i t a , d e l s u o a m o r e f e d e l e 

e m i s e r i c o r d i o s o [hesed-eleos], 

d e l l a sua s a n t i t à . 

Cristo vero tempio di Dio 

Dai V a n g e l i a p p a r e i l r i s p e t t o 

e la v e n e r a z i o n e c h e G e s ù e b b e 

p e r i l t e m p i o c o m e i l l u o g o d e l -

l ' i n c o n t r o c o n i l Padre s u o (c f 
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Minia tura del X V l i s e c . raffigurante la C h i e s a dei Sant i Aposto l i a Costan t inopo l i - i r isfoto ( A L ) . P D D M , Roma zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

LezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA 2 ,41-50) , c o m e c a s a d i p re -

g l i i e r a e q u i n d i d i c o m u n i o n e a-

d o r a n t e e f i d u c i o s a c o n i l S i g n o -

re ( c f Mt 21 ,12-17) . A l t e m p o 

s t e s s o a p a r t i r e da l B a t t e s i m o 

G e s ù c o m p r e n d e s e m p r e p i ù 

c h i a r a m e n t e c h e i v a l o r i s i g n i -

f i c a t i da l t e m p i o s i r e a l i z z a v a n o 

p i e n a m e n t e ne l s u o s t e s s o es -

s e r e e o p e r a r e . Q u a n d o , a l l a l u -

ce d e l l e S c r i t t u r e , c o m p r e s e c h e 

e g l i e ra i l s e r v o d e l q u a l e i l zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

14zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA r4i 

p r o f e t a a v e v a p r e a n n u n c ì a t o le 

s o f f e r e n z e e la m o r t e . G e s ù par-

lò d e l l a sua m o r t e n o n s o l o in 

t e r m i n i g e n e r i c i , m a u s a n d o an-

c h e l ' i m m a g i n e d e l t e m p i o : « N o i 

l ' a b b i a m o u d i t o m e n t r e d i c e v a ; 

io d i s t r u g g e r ò q u e s t o t e m p i o fa t -

t o da m a n i d ' u o m o e in t r e g io r -

n i ne e d i f i c h e r ò un a l t r o n o n 

f a t t o da m a n i d ' u o m o » (Me 14, 

5 8 ) . P r o p r i o q u e s t a f r a s e m o s t r a 

c h e G e s ù a v e v a i n t e r p r e t a t o i l 

s i g n i f i c a t o d e l l a sua o p e r a sa l -

v i f i c a a l l a l uce d e l l a r i c c a d i m e n -

s i o n e s i m b o l i c a c h e il t e m p i o a-

v e v a a s s u n t o ne l l a t r a d i z i o n e 

d e l l ' A T . Q u e s t a c o n s a p e v o l e z z a 

d i G e s ù p e r m e t t e a n c h e d i c o m -

p r e n d e r e le p a r o l e c o n c u i eg l i 

a n n u n c i a v a la f i ne de l t e m p i o 

(Mt 23,38 s s ) in q u a n t o i l m i s t e -

ro d e l l a Pasqua a t t u a v a in p i e -

nezza c i ò c h e i s i m b o l i d e l l ' A T 

a v e v a n o p r e f i g u r a t o . 



L 'Evange lo d i G i o v a n n i t e s t i -

m o n i a q u a n t o la p r i m a c o m u n i t à 

c r i s t i a n a a v e s s e c o m p r e s o le pa-

r o l e c o n cu i G e s i j a t t r i b u i v a a 

s e s t e s s o il s i g n i f i c a t o s a l v i f i c o 

d e i t e m p i o . I n f a t t i q u a n d o G e s ù 

p r o n u n c i ò la f r a s e : « D i s t r u g g e -

t e q u e s t o t e m p i o e in t r e g io r -

n i lo f a r ò r i s o r g e r e » l ' e v a n g e l i -

s t a a n n o t a : •< Egl i p a r l a v a de l 

t e m p i o d e l s u o c o r p o . Q u a n d o 

po i f u r i s u s c i t a t o da i m o r t i , i 

s u o i d i s c e p o l i s i r i c o r d a v a n o c h e 

a v e v a d e t t o q u e s t o , e c r e d e t t e r o 

a l l e S c r i t t u r e e a l l a pa ro l a de t -

t a da G e s ù »zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA (Gv 2,21-22). I l l u -

m i n a t a da l l a f e d e p a s q u a l e , la 

p r i m i t i v a c o m u n i t à c r i s t i a n a c o m -

p r e n d e le S c r i t t u r e e la p a r o l a 

d i G e s ù . P r o p r i o q u e s t a c o m -

p r e n s i o n e s a p i e n z i a l e , d o n o d e l -

lo S p i r i t o de l R i s o r t o , m e t t e in 

l u c e t u t t a la p o r t a t a d e l l a a f fe r -

m a z i o n e d i G e s ù . Il c o r p o d e l 

S i g n o r e r i s o r t o è i l v e r o t e m p i o 

in q u a n t o è v i v i f i c a t o d a l l o Sp i -

r i t o S a n t o e r i e m p i t o d e l l a p re -

s e n z a s a n t i f i c a n t e d e l Padre (Gv 

1,14). Da l c o r p o d e l S i g n o r e Ri -

s o r t o z a m p i l l a la s o r g e n t e d 'ac-

qua v i v a ( c f Gv 7,37-39; 19,34) , 

c i o è lo S p i r i t o c h e è e f f u s o ne l 

c u o r e d i q u a n t i c r e d o n o in Lui 

{Rom 5 ,5) . G e s ù R i s o r t o è i l 

v e r o t e m p i o p e r c h é p e r m e z z o 

d i lu i g i u n g e ag l i u o m i n i la sa l -

vezza d i v i n a , i l d o n o d e l l ' a l l e a n -

za, e p e r m e z z o d i lu i s a l e al Pa-

d r e la p r e g h i e r a d i l o d e , b e n e d i -

z i o n e , az i one d i g raz ia e s u p p l i c a 

da p a r t e d i t u t t i i r e d e n t i ( c f 2 

Cor 1,20). In lu i — V i a , V e r i t à e 

V i t a — si rea l i zza la c o m u n i o n e 

t r a D i o e i l s u o p o p o l o , in lu i è 

o f f e r t o g r a t u i t a m e n t e a t u t t i c i ò 

che i l t e m p i o s i g n i f i c a v a e p r e f i -

g u r a v a : p a s s a r e da q u e s t o m o n -

od al Pad re . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Voi siete il tempio di Dio 

Una d e l l e t e s t i m o n i a n z e p i ù 

f o r t i e c o n c o r d i de l NT è s e n z a 

d u b b i o c o s t i t u i t a d a l l a c o n s a p e -

vo lezza d e l l a u n i t à p r o f o n d a e 

v i t a l e c h e s i s t a b i l i s c e t r a i bat -

t e z z a t i e i l l o r o S i g n o r e e M e s s i a 

G e s ù . T u t t i i b a t t e z z a t i s o n o 

« u n o » in C r i s t o G e s ù (c f Gal 

3,28) , f o r m a n o il c o r p o d i C r i s t o 

c f / Cor 12,27) , s o n o i t r a l c i u n i t i 

a l l a v e r a v i t e (c f Gv 15,1-8) . Pro-

p r i o q u e s t a u n i o n e v i t a l e de i bat -

t e z z a t i c o n C r i s t o ha p o r t a t o i l 

NT ad a t t r i b u i r e a i d i s c e p o l i d i 

C r i s t o q u a n t o s i a t t r i b u i v a in 

m o d o s o m m o a G e s ù . N e s s u n a 

m e r a v i g l i a , q u i n d i , s e t a n t o la 

C h i e s a c h e i s i n g o l i b a t t e z z a t i 

s o n o c h i a m a t i t e m p i o d i D i o . La 

C h i e s a è t e m p i o d i D i o p e r c h é 

è u n i t a a C r i s t o S p o s o e p e r 

m e z z o d i C r i s t o è i l l u o g o d e l l a 

p r e s e n z a s a l v i f i c a d e l Pad re , l uo 

go ne l q u a l e i l Padre e f f o n d e la 

b e n e d i z i o n e d e l l o S p i r i t o e r i u n i -

s c e in C r i s t o t u t t i i s u o i f i g l i 

(2 Cor 6 ,16; Ef 2 , 20ss ) . P r o p r i o 

p e r c h é la C h i e s a è t e m p i o d i 

D i o in q u a n t o è u n i t a a C r i s t o 

e in C r i s t o d i v e n t a i l s a c r a m e n -

to d e l l a s a l v e z z a , e s s a a p p a r e 

c o m e la c o m u n i t à d e l l a f e d e : 

f e d e c o n cu i a c c o g l i e la p i e t r a 

a n g o l a r e r i g e t t a t a da i c o s t r u t t o r i 

e s u d i e s s a s i e d i f i c a c o m e 

t e m p i o s a n t o de l S i g n o r e ( c f 1 

Cor 3 ,10-17) . 

In p a r t i c o l a r e la C h i e s a •< t e m -

p io » s i p r e s e n t a c o m e c o m u -

n i o n e o f f e r t a a t u t t i g l i u o m i n i 

in q u a n t o C r i s t o ha a b o l i t o i l 

m u r o c h e d i v i d e v a l ' u m a n i t à e d 

ha a p e r t o a t u t t i , senza d i s t i n -

z i o n e , l ' a c c e s s o al Padre ne l do-

no e n e l l a c o n s o l a z i o n e d e l l o 

S p i r i t o S a n t o [Ef 2 ,14-29) . Q u a n -

t o q u e s t o v a l o r e a f f e r r i l ' es i -

s t e n z a q u o t i d i a n a de i b a t t e z z a l i 

a p p a r e da l f a t t o c h e a n c h ' e s s i 

s o n o c h i a m a t i t e m p i o d i D i o e 

t e m p i o d e l l o S p i r i t o ( c f / Cor 6, 

19; Rorrì 8 ,11) . In q u a n t o t e m p i o 

d i D i o i l c r i s t i a n o m a n i f e s t a la 

r e a l t à d e l l a sua t r a s f i g u r a z i o n e 

n e l l ' i m m a g i n e de l S i g n o r e ed è 

c h i a m a t o ad u n i r s i al S i g n o r e 

n e l l a d o c i l i t à a l l o S p i r i t o e n e l l a 

c o m u n i o n e c o i f r a t e l l i . In q u e -

s t o m o d o a n c h ' e g l i , s e m p r e p i ù 

t r a s f o r m a t o da l l a p o t e n z a d e l l o 

S p i r i t o , d i v e n t a c o m e C r i s t o un 

s a c r i f i c i o v i v e n t e , s a n t o e g r a d i -

t o a D i o [Rom 12,1) e n e l l ' o f f e r t a 

d i se s t e s s o p o r t a a c o m p i m e n t o 

i l s a c e r d o z i o s a n t o r i c e v u t o n e l 

B a t t e s i m o ( c f Rom 1 2 , 1 ; / Pt 2 , 

4 -12) . 

La c o m u n i t à c r i s t i a n a de l NT. 

c h e c o n s i d e r a v a s e s t e s s a d i -

m o r a de l D i o V i v e n t e , l u o g o d e l 

la p r e s e n z a d e l S i g n o r e R i s o r t o 

e de l s u o S p i r i t o , n o n s i p r e o c -

c u p ò d i e r i g e r e un •> s u o » t e m -

p io da c o n t r a p p o r r e a q u e l l o dt 

G e r u s a l e m m e . I c r i s t i a n i s i r i u -

n i v a n o d a p p r i m a n e l l e c a s e de i 

f r a t e l l i e s o l o s u c c e s s i v a m e n t e 

in l u o g h i a p p o s i t a m e n t e d e s t i -

na t i al c u l t o . T u t t a v i a q u e s t i l uo -

gh i n o n v e n n e r o m a i c o n s i d e r a t i 

c o m e la p r o s e c u z i o n e de l t e m -

p i o d e l l ' A T . Ess i a v e v a n o s o p r a t 

t u t t o u n r u o l o f u n z i o n a l e ; rap-

p r e s e n t a v a n o lo s p a z i o c h e la 

c o m u n i t à de i s a n t i s a n t i f i c a v a 

c o n la sua p r e s e n z a ed e r a n o 

p e r c i ò un s e g n o c h e r i n v i a v a a l la 

c o m u n i t à q u a l e u n i c o v e r o t e m -

p io s a n t o de l D i o V i v e n t e . 

Per q u e s t o la C h i e s a ne l NT 

a p p a r e p r o t e s a v e r s o la n u o v a 

G e r u s a l e m m e d e l m o n d o f u -

t u r o . » In e s s a — d i c e i l v e g -

g e n t e d i P a t m o s — n o n v i d i a l -

c u n t e m p i o p e r c h é i l S i g n o r e 

D i o , l ' O n n i p o t e n t e e l ' A g n e l l o 

s o n o il s u o t e m p i o » [Ap 21 ,22) . 

In q u e s t a p a r o l a t r a s p a r e l ' espe 

r i e n z a g i o i o s a d e l l e p r i m e gene -

raz i on i c r i s t i a n e : e s s e s a p e v a n o 

d i f o r m a r e i l p o p o l o s a n t o d e l l a 

N u o v a A l l e a n z a , la c o m u n i t à in 

m e z z o a l l a q u a l e il S i g n o r e ave -

va p o s t o la sua d i m o r a p e r e n n e . 

Il q u a d r o d e l l a G e r u s a l e m m e ce -

l e s t e i l l u m i n a la C h i e s a d i s e m -

p r e in q u a n t o e s s a , p e l l e g r i n a 

n e l l a s t o r i a de l m o n d o , in o g n i 

m o m e n t o d e v e a p p a r i r e c o m e la 

« S p o s a p r o n t a », i l t e m p i o v i v o 

de l S i g n o r e , s a n t i f i c a t o d a l l o 

S p i r i t o c h e s u s c i t a i n c e s s a n t e -

m e n t e la f e d e e la c a r i t à . 
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Il Tempio e a Liturgia bizantina zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

di Oliviero Raquez 

All'inizio del suo Commentario 
Liturgico, San Germano di Costan-
tinopoli (t 733) dichiara che la Chie-
sa è .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA abitazione di Dio, recinto sa-

cro, casa di pregtiiera, raduno dei 

popolo. Corpo di Cristo. Il suo no-

me è sposa di Cristo, purificata nel-

l'acqua del suo battesimo, aspersa 

nel suo sangue e rivestita come una 

sposa e sigillata nell'olio profuma-

to dello Spirito Santo » (1). Tale de-
finizione della Chiesa si applica in-
nanzi tutto all'edificio spirituale for-
mato dai fedeli che ne sono le pie-
tre vive (2) , ma include anche inse-
parabilmente l'edificio sacro come 
un suo simbolo sacramentale. 

Recinto sacro 
e raduno del popolo 

L'edificio della Chiesa è innanzi-
tutto un recinto sacro, quello dei 
fedeli di Cristo. Ess i si distinguono 
dagli altri uomini e formano una oc-
munità di salvati. Duelli che ascol-
tarono la parola degli Apostoli il 
giorno della Pentecoste « erano as-
sidui nell'ascoltare l'insegnamento 
degli Apostoli e nell'unione frater-
na, nella frazione del pane e nella 
preghiera» (3), oppure, per ripren-
dere il vocabolario giovanneo, i fe-
deli formano l'ovile delle pecore 
che conoscono Cristo e da Lui sono 
conosciute (4) . Certo la Chiesa 
non si disinteressa del mondo, co-
me dice Cristo nella s t e s s a para-
bola del Buon Pastore: « ho anco-
ra altre pecore che non sono di 
questo ovile; anche queste io devo 
condurre; ascolteranno la mia voce 
e diventeranno un solo gregge e un 
solo pastore » (5). Tale relazione 
tra la Chiesa e il mondo sì ritrova 
sin dal giorno della Risurrezione 
quando Gesù appare prima ai Disce-
poli e dà ad ess i la pace, poi ag-
giunge: come il Padre ha mandato 
me, anche io mando voi (6). 

Il tempio cristiano non si con-
fonde con la Chiesa . S . Stefano lo 
ricordava agli Ebrei citando le pa-
role del profeta Isaia: « L'Altissimo 
non abita in costruzioni fatte da 
mano d'uomo, come dice il Profeta 
Isaia: il cielo è il mio trono e la 
terra lo sgabello per ì miei piedi. 
Quale casa potrete edificarmi, dice 
il Signore, o quale sarà il luogo del 

mio riposo? Non forse la mia mano 
ha creato tutte queste cose? » (7). 
E Gesi j s tesso ci ammonisce quan-
do istruisce la Samaritana: « è giun-
ta l'ora in cui i veri adoratori ado-
reranno il Padre in spirito e veri-
tà » (8) . Questo significa che la 
realtà materiale del tempio è im-
potente a salvarci se non viene in-
terpretata dalla fede viva come un 
segno visibile della verità della 
Chiesa . Invece, se è utilizzata retta-
mente, può radunare i fedeli, sì da 
farne un corpo solo e una comunità 
dove Dio viene pregato e dove abi-
ta. Così nei giorni della Pentecoste, 
gli Apostoli erano radunati nella 
Sala Alta, assidui nella preghiera 
(9) . E' lì che lo Spirito si manife-
stò, riempiendo tutta la casa dove 
si trovavano e da lì poi che si ini-
ziò la predicazione al mondo (10). 

Divisione interna del tempio 

Il tempio bizantino comprende tre 
parti ben distinte: il Santuario, la 
navata ed il Nartece. Qgnuna di 
queste tre parti corrisponde a real-
tà diverse nella vita della Chiesa e 
nel culto cristiano. 

— Il Santuario o Bèma 

La prima parte è il Santuario il 
quale contiene innazitutto la pre-
senza divina. Al centro del santua-
rio si trova la Tavola Santa, simbolo 
del sepolcro di Cristo sul quale vie-
ne deposto Cristo, pane celeste e 
vero, sacrificio spirituale e incruen-
to, che offre ai fedeli il suo Corpo 
e il suo Sangue come cibo per la 
vita eterna. A sinistra, vicino al-
l'altare è posta un'altra tavola, pili 
piccola, detta della Protesi o Prepa-

razione, appunto perché vi si pre-
parano i doni sacr i . A destra, anco-
ra un'altra per i paramenti sacri 
ohe debbono rivestire i ministri sa-
cri, detta SIfevofilakion ò anche Dia-

konìkón. Infine dietro l'altare, da do-
ve si presiede la liturgia della Pa-
rola, vi sono seggi per il vescovo e 
i presbiteri. 

Il santuario è distinto dal resto 
della Chiesa da una divisionezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA rigo-
rosa, indicata anticamente dai Can-

ceiìli, oggi dall ' /conosfas; o parete 
munita di tre porte e ricoperta da 
iconi che guardano verso la navata. 
L'ingresso nel santuario è riservato 
ai soli sacerdoti in quanto ministri 
della grazia di Cristo. Scopo princi-
pale del santuario è l'offerta del sa-
crificio eucaristico. Viene pure uti-
lizzato per altre funzioni maggiori 
come la Liturgia della Parola oppure 
i Vespri e i Mattutini festivi, in quan-
to luogo privilegiato dove risiede la 
gloria divina, come lo indicano que-
ste parole della preghiera dopo l'en-
trata del sacerdote nel santuario, al 
momento della Liturgia della Paro-
la: « Tu che hai reso noi, miseri ed 
indegni tuoi servi , degni di stare 
dinanzi alla gloria del tuo santo al-
tare e di offrirti l'adorazione e la 
glorificazione a te dovuta... ». 

— La Navata 

La seconda parte è il luogo per 
eccellenza dell popolo cristiano, di 
quelli che sono stati purificati nelle 
acque del Battesimo, aspersi dal 
Sangue dì Cristo e sigillati dall'un-
zione dello Spirito Santo. Sono, co-
me afferma lo s tesso Germano di 
Costantinopoli citato sopra, « Sposa 
di Cristo » e « Cielo terrestre •. A 
questi attributi, aggiunge però una 
notazione molto significativa. Questa 
Sposa di Cristo, questo Cielo terre-
stre « è stato prefigurato nei Pa-
triarchi, annunziato nei Profeti, fon-
dato negli Apostoli, ordinato o or-
nato nei Sacerdoti, compiuto o por-
tato a termine nei Mart i r i» (11). 
Tutto redificio della Chiesa tende 
ad e s s e r e un cielo terrestre ma la 
sua realizzazione piena è avvenuta 
solamente nei Martiri. Per gli altri 
la divisione suss is te e Cristo « non 
è ancora pienamente » tutto in tutti. 
Questa divisione viene indicata ap-
punto nella distinzione tra Santua-

rio, che esprime la pienezza della 
Divinità, e Navata che racchiude i 
fedeli. Ess i camminano verso il S i -
gnore, in perpetuo movimento per 
immedesimarsi con Lui: « salendo 
lungo la scala in cima alla quale sta 
il Signore, non fermano mai la loro 
ascensione, ma si elevano sempre 
verso l'ai di là, da un gradino ad 
un altro» (12). Il loro scopo è di 
raggiungere Dio ma Egli è come un 
fuoco divorante che brucia gli in-
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Ba t tes imo di C r i s t o 

degni (13). Solamente i IVIartìri e i 
Santi che hanno ultimato la loro 
corsa terrestre vi sono pervenuti 
(14). Questa condizione dei fedeli, 
quella attuale come quella futura, 
viene descritta da S . Paolo: « Ora 
vediamo come in uno specchio in 
maniera confusa; ma allora vedre-
mo faccia a faccia. Ora conosco in 
modo imperfetto, ma allora cono-
scerò perfettamente come anch'io 
sono conosciuto» (15). 

San Germano afferma che la Chie-
sa è « katakosmèthelsa », cioè ordi-
nata 0 ornata, nei sacerdoti. L'Apo-
cal isse ci dice che nella Gerusa-
lemme celeste « non si vedrà alcun 
tempio perché il Signore Dio, l'Onni-
potente, e l'Agnello saranno il suo 
tempio» (16). Nell'economia attua-
le della salvezza, tra la Risurrezio-

ne di Cristo e la seconda Parusia, 
nella Chiesa fondata sugli Apostoli, 
i sacerdoti, ministri del santuario, 
trasmettono ai fedeli i misteri di 
Cristo racchiusi nel santuario, so-
prattutto l'Eucaristia che riassume 
in se la pienezza dei sacramenti , 
ma anche a Parola divina contenuta 
nella Sacra Scrittura, come simbo-
leggia il libro dei Vangeli posto so-
pra l'altare. Il santuario distinto dal-
la navata sottolinea dunque il s i -
gnificato del sacerdozio ministeria-
le. Come dice Gregorio di Nissa, 
detti ministri, «col sacerdozio, han-
no ricevuto la cura defle cose divi-
ne » (17). Ordinano ed ornano la 
Chiesa , trasmettendo ai fedeli i do-
ni divini o, per riprendere una for-
mula della preghiera d'intercessio-
ne dell'Anafora, « dispensano retta-

mente la Parola della verità ». 
La navata che raduna i fedeli è 

tutta orientata verso il santuario. E' 
verso dì esso che i credenti indi-
rizzano a Dio le loro lodi, è da esso 
che aspettano l'abbondanza delle mi-
sericordie divine ed è da li che rice-
vono la Santa Eucaristia. Espressio-
ne privilegiata dell'intima connessio-
ne tra santuario e navata sono i dia-
coni. Come i vescovi e i presbiteri, 
vengono ordinati nel santuario da-
vanti all'altare ed è all'altare che 
esercitano un ministero detto ange-
lico (18). Nel contempo sono an-
che animatori dell 'assemblea dei fe-
deli: dirigono le loro suppliche nel-
l'indicare le intenzioni delle litanie, 
organizzano le cerimonie con ammo-
nizioni varie, leggono il Vangelo, 
aiutano nella distribuzione della San-
ta Comunione, ecc . 

— Le Icone Sante 

Particolare importanza rivestono le 
immagini sacre, quelle dipinte sulle 
pareti della Chiesa , quelle disposte 
suizyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA proskinitarìa o pulpiti sui quali 
vengono esposte alla pubblica vene-
razione, quelle soprattutto dell'Ico-
nostasi che sono un riassunto più 

0 meno esteso dei misteri cristia-
ni più importanti. Il loro significato 
è di rivelare, come attraverso un 
prisma, i misteri del Regno di Dio. 
Sono come un ritratto dì realtà tut-
tora nascoste. Pur distinguendosi 
dalla verità piena del Regno, ne so-
no una somiglianza. Contemplan-
dole, siamo guidati verso il loro pro-
totipo e, in ultima analisi, verso i! 
mistero s tesso di Dìo. 

« Dio, nessuno l'ha mai visto; pro-
prio il Figlio Unigenito, che è net 
seno del Padre, Lui lo ha rivela-
to » (19), quando si è incarnato ed 
è apparso nel mondo. A Filippo che 
gli chiedeva: « mostraci il Padre », 
Gesù risponde: « Chi ha visto me, ha 
visto il Padre » perché « io sono nel 
Padre e il Padre è in me » (20). Per-
tanto ciò che sì raffigura nelle ico-
ne sono innanzitutto la persona di 
Cristo e le rappresentazioni di tutti 

1 suoi misteri, dalla Nascita all'Effu-
sione dello Spirito Santo, attraver-
so ì quali ha realizato la nostra 
salvezza e ci ha portati alla cono-
scenza di Dio. Sono poi anche tutti 
i Santi, non che siano santi per na-
tura — uno solo è santo — ma co-
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me partecipi del Dio per natura, co-
me il ferro arroventato è detto fuo-
co, non per natura ma per parteci-
pazione del fuoco (21). 

Le immagini sacre non sono og-
getti di semplice curiosità. Ci rive-
lano, in un certo qual modo, il mi-
stero di Dio, e a chi li guarda vie-
ne rivolto lo s tesso ammonimento 
come a Mose quando guardava il 
Roveto Ardente sul Monte Oreb; 
" Non avvicinarti! Togliti i sandali 
dai piedi perché il luogo sul quale 
tu stai è una terra santa, lo sono il 
Dio dei tuoi Padri, il Dio di Abra-
mo, di Isacco e di Giacobbe. Allora 
Mose si velò il viso perché aveva 
paura di guardare verso Dio» (22). 
Guardare le icone significa avvici-
narsi al loro prototipo, di « quelle 
cose che occhio non vide, né orec-
chio udì, né mai entrarono in cuore 
di uomo, ma che Dio ha preparato 
per coloro che lo amano » (23). Si-
gnifica conoscerle ma anche vene-
rarle ed adorare in e s s e il mistero 
divino che vi viene abbozzato, di 
quel Dio che l'Anafora di San Gio-
vanni Crisostomo ci descrive come 
ineffabile, inconcepibile, invisibile, 
incomprensibile. Vari sono i modi 
di questa venerazione. Oltre a guar-
darle per riempirsi la mente e il 
cuore del loro contenuto, alcuni ge-
sti più abituali sono di chinarsi da-
vanti ad e s s e , di baciarle, di illumi-
narle con dei lumi, di incensarle, 
ecc . 

— Il Nartece 
e il Battistero 

La navata è riservata ai fedeli. 
Perciò a certi momenti liturgici, 
quando l 'assemblea inizia una azio-
ne più importante, il Diacono am-
monisce: « Le porte, le porte! », in-
sistendo affinché nessuno che non 
sia fedele rimanga presente e che 
si badi alle porte affinché nessun 
infedele venga introdotto. Così al-
meno le regole, anche se la prassi 
è troppo spesso diversa! Così an-
che l'ammonizione ai catecumeni e 
ai fedeli prima della grande entrata 
con i doni della Liturgia eucaristica: 
« Catecumeni, uscite tutti! Catecu-
meni, uscite tutti! Tutti voi catecu-
meni, uscite! Non rimanga nessun 
catecumeno! Tutti noi fedeli, pre-
ghiamo in pace il Signore... ». 

Un'altra parte del tempio è ilzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA nar-

tece. Si trova non nella Chiesa stes-
sa ma alla sua entrata, prima della 
navata propriamente detta. E' il po-
sto specifico di chi è vicino alla 
Chiesa ma non è membro del po-
polo di Dio a titolo pieno, come 
/ catecumeni e, almeno una volta, 
/ penitenti. Inoltre vi si svolgono 

certe funzioni minori come le ore di 
Prima, Terza, Sesta e Nona, e più 
particolarmente quelle che hanno 
un carattere penitenziale o suppli-
cativo come la Litia. Nei riti matri-
moniali vi sì celebrano la parte del 
Fidanzamento ed è solamente al 
momento dell'Incoronazione o ma-
trimonio s tesso che gli sposi ven-
gono introdotti nella navata. 

Nemmeno il Battesimo viene am-
ministrato nella navata. Chi deve 
ricevere il battesimo non fa ancora 
parte della Chiesa . Deve prima es-
sere purificato nell'acqua battesi-
male e sigillato nell'olio profumato 
dello Spirito. Dopo questa iniziazio-
ne verrà introdotto in Chiesa nella 
navata per ascoltarvi la parola di 
Dio e partecipare all'Eucaristìa. I 
riti prebattesimalì avvengono dun-
que nel nartece o, se questo man-
ca, alle porte della Chiesa . 1 riti 
battesimali s tess i , benedizione del-
la fonte battesimale, unzione pre-
battesimale, immersione battesima-
le e Cres ima, si svolgono nel Bat-

tistero il quale si trova normal-

mente fuori dalla navata, in un edi-
ficio a parte o nel nartece stesso 
o almeno in un luogo appartato. 

(1) PG 98,384. - (2) c f r 1 Pt 2,5. - (3) Att i 

2,42. - (4) cfr G v 10,14, - (5) Gv 10,16). -

(6) Gv 20,19-23, • (7) Atti 7,48-50, - (8) 

G v 4,23. - (9) cfr Att i 1,13-14. - (10) cfr 

Atti 2 . - (11) P G 98,385. - (12) Gregor io 

di N i s s a , V i ta di M o s e , P G 44,401; la s c a l a 

è q u e l l a di G i a c o b b e , in c i m a a l l a quale 

s i trova il S i g n o r e : cfr G e n 28,13, • (13) 

Verse t t i del Metaf raste nei r ingraziamento 

dopo la C o m u n i o n e . - (14) S i legga ni 

mer i to l 'Ep is to la ai Romani di Ignazio di 

A n t i o c h i a . • (15) 1 C o r 13,12. - (16) 21,22. 

- (17) V i ta di M o s e , PG 4 4 , 3 6 4 . - (18) cfr 

Teodoro di M o p s u e s t i a . O m e l i e catechet i -

c h e . E d . C i t t à del Vat icano 1949, pp. 496-

509: il m in is te ro dei presbi ter i e dei v e s c o -

v i , i n v e c e , è quel lo di C r i s t o s t e s s o , pro-

pr iamente s a c e r d o t a l e . - (19) G v 1,18. • 

(20) Gv 14,8-11, - (21) S u l cul to de l le Im-

mag in i , cfr Giovanni D a m a s c e n o . D i s c o r s i 

contro co loro c h e ca lunn iamo le sante Im-

m a g i n i , P G 94, 1227-1420, soprattutto il 3» 

D i s c o r s o . Di quest i D i s c o r s i e s i s t e una 

traduzione i ta l iana n e l l a c o l l a n a di test i 

pa t r is t is t i de l l a C i t tà Nuova E d , , Roma 

1983, - (22) Esodo 3,5-6. - (23) 1 C o r 2,9. zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Tempio e deificazione zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

di Eleuterio F. Fortino 

« O S i g n o r e , m a n d a i l t u o Sp i 

r i to San to , o n n i p o t e n t e , ezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA san-

tifica q u e s t a c a s a ( t o n o i k o n t o ù -

t o n ) : r i e m p i l a d i luce eterna, 

sceg l i l a c o m e tua dimora, co -

s t i t u i s c i l a sede della tua gloria, 

orna la c o n la t u a divina grazia. 

Fa che e s s a s i a p o r t o pe r co-

lo ro c h e s o n o s b a l l o t t a t i da i 

flutti della tempesta, r i m e d i o 

per le s o f f e r e n z e , r i f u g i o d e g l i 

i n f e r m i , s t r u m e n t o che m e t t e in 

fuga i d e m o n i . I t u o i o c c h i s ia -

no a p e r t i s u d i e s s a n o t t e e 

g i o rno e le t u e o r e c c h i e s i a n o 

a t t e n t e a l l e pregfiiere c h e c o n 

t i m o r e e p i e t à e l e v a n o c o l o r o 

che v i e n t r a n o e i n v o c a n o i l 

t u o n o m e . Q u a n t o e s s i t i c h i e -

dono , c o n c e d i l o n e l l ' a l t o de i c i e -

li e s i i m i s e r i c o r d i o s o e p r o p i -

z io . M a n t i e n i s a l d a q u e s t a casa 

f ino a l la f i n e d e l m o n d o e pe r la 

po tenza e l ' o p e r a z i o n e de l t u o 

Santo S p i r i t o d i m o s t r a (anàde i k -

son) c h e l ' a l t a re in e s s a c o s t r u ì 

t o s ia i l santo dei santi ( à g h i o n 

t ó n a g h i ò n ) . G l o r i f i c a l o al di so-

pra dell'altare del sacrificio di 

propiziazione secondo la legge, 

c o s i c c h é le az ion i s a c r e c h e s u 

di e s s o s i c o m p i o n o , g i u n g a n o 

al tuo santo e spirituale (noe-

rón) altare c h e è al d i s o p r a d e i 

c ie l i e c i p e r v e n g a la pura gra-

zia de l l a t ua p r o t e z i o n e » ( 1 ) . 

Da q u e s t o b r a n o d e l l a p r i m a p r e -

gh ie ra d e l l ' U f f i c i o d i b e n e d i z i o -

ne de l t e m p i o s i p o s s o n o r i l e -

vare d i v e r s i e l e m e n t i , e s s e n z i a -

li de l l a c o n c e z i o n e b i z a n t i n a de l 

t e m p i o : a) il tempio come dimo-

ra di Dio, b ) la superiorità del 

tempio cristiano nei confronti di 

quello della legge, c ) la distin-

zione fra l'altare del nostro tem-

pio da quello « spirituale » (noe-

rón) che è al di sopra dei cieli, 

d) // tempio orientato al bene 

dell'uomo concreto, infermo, 

tormentato combattuto. E i l t u t -

t o c o m e f r u t t o d e l l ' a z i o n e « t r a -

s f i gu ran te » e « s a n t i f i c a n t e » 

de l l o S p i r i t o , i n v o c a t o c o n la fo r -

m a c l a s s i c a d e l l a preghiera epi-

cletica: « M a n d a i l t u o S p i r i t o e 

s a n t i f i c a q u e s t a c a s a » e « d i m o -

s t r a » c h e questo a l t a r e è il San-

to dei Santi. I l t e m p i o p e r c i ò e s i -

s t e s o l o p e r l ' a t t u a l e f a s e d i 

economìa d i s a l v e z z a , c o m e f u n -

z i o n e t r a n s i t o r i a , a n c h e s e g ià è 

« s e d e » d e l l a « g l o r i a » d i D i o , 

è o r n a t o d a l l a « g raz ia d i v i n a » 

e d è « r i e m p i t o d i l uce e t e r n a », 

n o n è l ' a l t a re « s o p r a c e l e s t e » e 

in e s s o v i e n t r a n o p e r s o n e an -

c o r a s b a l l o t t a t e d a l l e t e m p e s t e 

e t e n t a t e da l m a l e . Per q u a n t o 

in e s s o a v v i e n e in r e l a z i o n e a l l a 

p a r t e c i p a z i o n e d e l l a v i t a d i v i n a 

a t t r a v e r s o i s a c r a m e n t i c h e v i 

s i c e l e b r a n o , i l t e m p i o p u ò e s s e -

re g ià c o n s i d e r a t o « u n a l t r o c i e -

lo » ( 2 ) . C i o n o n o s t a n t e i l t e m p i o 

è d e s t i n a t o a s c o m p a r i r e e g i à 

« i v e r i a d o r a t o r i a d o r e r a n n o i l 

Padre in S p i r i t o e v e r i t à » ( G / o v 

4 ,23 ) . E n e l l a G e r u s a l e m m e c e l e -

s t e , c i o è n e l l a r e a l i z z a z i o n e f i -

na l e d e l l a s t o r i a , n o n v i s a r à al -

c u n t e m p i o [Apoc 21 ,22) . 

1. Il Tempio di Dio e l'uomo 

E u s e b i o d i C e s a r e a ( s e c . IV) 

n e l l a « S t o r i a E c c l e s i a s t i c a » (X , 

1-4), p a r l a n d o d e l l a r i c o s t r u z i o -

ne d e l l e c h i e s e in s e g u i t o a l l 'E -

dìtto di Milano d i C o s t a n t i n o 

(313 ) , c o n il p a n e g i r i c o i n d i r i z -

z a t o a Pao l i no v e s c o v o d i T i r o , 

r e g i s t r a la c o n c e z i o n e de l t e m -

p i o c o m e « d i m o r a d i D i o », c o n 

c e z i o n e p a s s a t a ne l p e n s i e r o c r i -

s t i a n o d a l l a l e t t e r a t u r a v e t e r o -

t e s t a m e n t a r i a ( / Re 8 ,27-29) . 

Q u e l l a c h e c i r i f e r i s c e E u s e b i o , 

de l t e m p i o d i T i r o , è la p i ù an-

t i c a d e s c r i z i o n e d i una basilica 

cristiana. Ed e g l i p u ò d i r e « G r a n -

d e è il S i g n o r e . . . e g r a n d e è la 

sua casa, e l e v a t a e d a m p i a e b e l -

la » (3) .11 t e m p i o è il l u o g o do -

v e c o l u i che « i c i e l i de i c i e l i » 

n o n p o s s o n o c o n t e n e r e ha p o s t o 

la sua « d i m o r a » p e r e s s e r e in 

m e z z o a i p r o p r i f i g l i , al p r o p r i o 

p o p o l o . 

« La domus ecclesiae — i l luo-

g o c i o è d o v e la c o m u n i t à c r i -

s t i a n a s i r a d u n a v a — d i v e n n e 

la domus Dei, i l l u o g o d o v e i c r i -

s t i a n i i n c o n t r a n o i l S i g n o r e , i l 

dominicum » ( 4 ) . / / tempio perciò 

è per l'uomo: ne l t e m p i o l 'uo-

m o a s c o l t a la p a r o l a d i D i o , r i -

c e v e la p u r i f i c a z i o n e da i p r o p r i 

p e c c a t i e p a r t e c i p a a l l a v i t a d i -

v i n a a t t r a v e r s o i s a c r a m e n t i ; s i 

c o s t i t u i s c e e c c l e s i a », p o p o l o 

d i D i o c o n v o c a t o e c o n g r e g a t o 

c e l e b r a n d o l ' E u c a r e s t i a , c o n cu i 

r e n d e la d o v u t a doxologìa al S i -

g n o r e . 

Q u e s t i s o n o i m a g g i o r i m o -

m e n t i d i u n t a l e p r o c e s s o : 

a) La proclamazione e l'ascol-

to della parola di Dio è l 'avve-

n i m e n t o c h e f o n d a la c o s t i t u -

z i o n e de l p o p o l o d i D i o . N e l l e 

v a r i e t à d e l l e f o r m e d i q u e s t a 

p r o c l a m a z i o n e , ha u n p o s t o p r i -

v i l e g i a t o q u e l l a c h e a v v i e n e ne l 

c o r s o d e l l a l i t u r g i a , in c u i e s s a 

è c o n n e s s a c o n la c e l e b r a z i o n e 

d e i s a c r a m e n t i i q u a l i la rea l i z -

zano e la r e n d o n o o p e r a n t e . La 

p r o c l a m a z i o n e po i c h e ha l u o g o 

n e l l a c h i e s a s i i n s e r i s c e n e l l a 

t r a d i z i o n e e c c l e s i a l e v i v a e co -

m u n i t a r i a , e v i t a n d o una l e t t u r a 

s t e r i l m e n t e r a z i o n a l e d e l l a s c r i t -

t u r a o p e r i c o l o s a m e n t e i n d i v i -

d u a l i s t a e s o g g e t t i v i s t i c a . 

b ) N e l t e m p i o , p i i j t e o l o g i c a -

m e n t e a l l a p o r t a de l t e m p i o , l 'uo-

m o d i f a t t i t r o v a i l fonte battesi-

male p e r « i l l a v a c r o d i r i g e n e -

r a z i o n e ». Il b a t t e s i m o « è i l p r i -

m o de i m i s t e r i e p r i m a d e g l i a l -
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t r i i n t r o d u c e i c r i s t i a n i n e l l a v i -

t a n u o v a » p e r c h é « i l l a v a c r o è 

p r i n c i p i o d e l l ' e s i s t e n z a e f o n d a -

m e n t o d e l l a v i t a e c o m u n q u e ne 

c o s t i t u i s c e , l a b a s e » ( 5 ) . « E' q u e -

s t a l ' ope ra d e l b a t t e s i m o . . . can -

c e l l a r e i p e c c a t i , r i c o n c i l i a r e D i o 

c o n l ' u o m o , r e n d e r e l ' u o m o f i g l i o 

d i D i o » ( 6 ) . 

N e l t e m p i o c o s ì t r o v i a m o q u e -

s t o m i s t e r o d i p u r i f i c a z i o n e e d i 

r i n a s c i t a e a n c h e l ' u n z i o n e d e l zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
myron c h e c i r e n d e p a r t e c i p i d e l -

l ' u n z i o n e de l C r i s t o e c i d o n a lo 

s p i r i t o e i s u o i c a r i s m i . 

« O r a a c o l o r o c h e s o n o s t a t i 

l ava t i ne l b a t t e s i m o a c c a d e q u e l -

lo c h e a c c a d e v a a i p r i m i t e m p i , 

q u a n d o le m a n i d e g l i a p o s t o l i s i 

p o s a v a n o s u c o l o r o c h e aveva -

no b a t t e z z a t o . A l l ' i m p o s i z i o n e 

d e l l e m a n i d e g l i a p o s t o l i s u g l i 

i n i z i a t i lo S p i r i t o e ra d a t o ( c f . 

A t t i 8 ,17 ) . C o s ì a n c h e o r a n e l l ' a t 

t o d i e s s e r e u n i t i c o n II myron 

v i e n e i l P a r a c l i t o » ( 7 ) . 

c ) O u e s t i a t t i p o s s o n o a v e r a-

v u t o l u o g o ne l b a t t e s i m o a l l e 

p o r t e d e l l a c h i e s a o ne l n a r t e c e , 

c o m u n q u e nei pressi dei tempio 

c o m e r i t i d i i n g r e s s o in e s s o . In 

s e g u i t o i l n e o - i l l u m i n a t o e c r e s i -

m a t o viene introdotto ne l t e m -

p i o v e r o e p r o p r i o , p e r la par-

tecipazione ali Eucarestia. « Do-

p o Il myron, v e n i a m o a l l a m e n -

s a ; qu i è i l c u l m i n e d e l l a v i t a ; 

g i u n t i q u i n o n m a n c h e r à p i ù n u l l a 

a l l a f e l i c i t à c h e c e r c h i a m o . La 

m e n s a n o n c i dà p i ù la m o r t e 

e i l s e p o l c r o e la p a r t e c i p a z i o n e 

a u n a v i t a m i g l i o r e , m a lu i s t e s -

s o , i l r i s o r t o ; n o n p i ù i d o n i d e l -

l o S p i r i t o , p e r q u a n t o g r a n d i s i 

p o s s a n o r i c e v e r e , m a lo s t e s s o 

b e n e f a t t o r e , i l t e m p i o s t e s s o s u 

c u i è f o n d a t o t u t t o l ' u n i v e r s o de i 

d o n i » ( 8 ) . I t r e s a c r a m e n t i d i i n i -

z i a z i o n e c r i s t i a n a s o n o t r a l o r o 

c o n n e s s i . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Grot ta ferrata: Fonte b a t t e s i m a l e ( s e c . X I ) nel nar tece 

« C o n i l lavacro battesimale c i 

l i b e r a da l f a n g o d e l l a m a l i z i a e 

c i i n f o n d e la sua f o r m a , c o n ['un-

zione c i r e n d e a t t i v i d e l l e ene r -

g i e d e l l o S p i r i t o . . . m a q u a n d o 

c o n d u c e l ' i n i z i a t o a l l a mensa e 

g l i dà in c i b o i l p r o p r i o c o r p o , 

lo t r a s f o r m a i n t e r a m e n t e e lo 

m u t a n e l l a p r o p r i a s o s t a n z a . Per-

c i ò l ' E u c a r e s t i a è l ' u l t i m o de i m i -
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Grot ta ferrata: L 'a l tare nel Bèma 

Senza altare non vi è tempio, ma soltanto 
una casa di preghiera (Simeone di Tessalonica) zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

s te r i e n o n è p o s s i b i l e a n d a r t 

o l t r e né a g g i u n g e r e nu l l a . . . o l -

t r e l 'Euca res t i a n o n v i è p i i j nu l -

la cu i t e n d e r e » (9) .E c i ò ha 

luogo s u l l a m e n s a , s u l l ' a l t a r e . 

Per q u e s t o , p e r i l p e n s i e r o b i zan-

t i n o , èzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA l'altare che rende chiesa 

la chiesa. 

Lo a f f e r m a e s p l i c i t a m e n t e Si-

m e o n e d i T e s s a l o n i c a : « N e l 

t e m p i o i n f a t t i v i è l ' a l t a re [to 

thysiastèrion). E a c a u s a d e l l ' a l -

t a re i l t e m p i o [naós] è s a n t o . 

Senza a l t a r e n o n v i è t e m p i o , m a 

s o l t a n t o una casa d i p r e g h i e r a » 

(10) . Lo s p e c i f i c o de l t e m p i o 

q u i n d i è l ' a l t a re s u c u i p e r mez-

zo de l m i n i s t e r o s a c e r d o t a l e s i 

r ende p r e s e n t e , in c o r p o e san -

gue , i l S i g n o r e GesiJ C r i s t o . Per 

q u e s t a « p r e s e n z a » la c h i e s a è 

« d i m o r a d i D i o ». 

d ) A c a u s a d e l l ' o p e r a d i pu -

r i f i c a z i o n e , d i r i g e n e r a z i o n e , d i 

c r e s i m a n e l l o S p i r i t o e d i co -

m u n i o n e c o n D i o c o n la p a r t e -

c i p a z i o n e al c o r p o d i C r i s t o , s i 

c o s t i t u i s c e la congregazione ec-

clesiale, la comunità cristiana. 

A l t e m p i o s i a r r i v a pe r v i e d i v e r -

se e t r a v e r s e , da e s p e r i e n z e d i 

v i t a c o n t r a s t a n t i , c o n p e n s i e r i 

c o n t r a d d i t t o r i . T u t t i p e r ò s o n o 

c h i a m a t i a l l a c o n v e r s i o n e e a l l a 

c o m u n i o n e p e r f o r m a r e « u n so -

lo c o r p o » in« un s o l o S p i r i t o » 

p e r c h é n o n v i è c h e « u n s o l o 

S i g n o r e , una s o l a f e d e , un s o l o 

b a t t e s i m o » {Ef 4 ,4-5) . 

N e l l a c h i e s a d i p i e t r a , a t t r a -

v e r s o i l m i n i s t e r o d i C r i s t o a f f i -

da to a l l a c h i e s a , s a c r a m e n t o ge-

ne ra l e d i s a l v e z z a , sì c o s t i t u i s c e 

Vekkièsia, la c h i e s a c o m e c o n -

v o c a z i o n e d i p e r s o n e . C o s i c c h é 

è ne l t e m p i o c h e ha n o r m a l m e n -

t e l u o g o la c e l e b r a z i o n e d e g l i a l -

t r i s a c r a m e n t i d e l m a t r i m o n i o , 

d e l l a o r d i n a z i o n e s a c e r d o t a l e . 

Q u e s t ' u l t i m a , a n z i , a d i f f e r e n z a 

d i t u t t i g l i a l t r i s a c r a m e n t i , ha 

l uogo ne l Berna, ne l s a n t u a r i o 

v e r o e p r o p r i o , a t t o r n o a l l ' a l t a r e . 

S i ha c o s ì a n c h e u n a t e o l o g i a 

d e l l o s p a z i o , la « d i s p o s i z i o n e 

s p a z i a l e » i n d i c a una c o n c e z i o n e 

t e o l o g i c a : i l b a t t e s i m o ha l u o g o 

a l l a porta del tempio, i l m a t r i -

m o n i o al centro, l ' o r d i n a z i o n e , in 

q u a n t o l e g a t a al m i n i s t e r o sace r -

d o t a l e c h e t r o v a i l s u o c u l m i n e 

n e l l a c e l e b r a z i o n e e u c a r i s t i c a , ha 

l u o g o ne l Bèma. In t a l m o d o ne l 

t e m p i o , s i c o s t i t u i s c e l ' a s s e m -

b lea s t r u t t u r a t a ne i s u o i v a r i m i -

n i s t e r i e n e l l e d i v e r s e f u n z i o n i 

t u t t e o r d i n a t e a r i n s a l d a r e la co-

m u n i o n e d i f e d e e d i c a r i t à . 

e ) E' f i n a l m e n t e q u e s t a « nuo-

va c o m u n i t à » r e d e n t a , r i g e n e r a -

t a , p u r i f i c a t a , c h e , r a d u n a t a n e l 

t e m p i o , p u ò e l e v a r e al Padre la 

doxologìa e c h e cos ì « p u ò g lo -

r i f i c a r e e i n n e g g i a r e l ' ono rab i l i s -

s i m o n o m e d i D i o c o n una s o l a 

b o c c a e u n s o l c u o r e ». Per t u t t i 

q u e s t i a s p e t t i i l t e m p i o ha p r i n -

c i p a l m e n t e una f u n z i o n e k e r i g -

m a t i c a , c a t e c h e t i c a , p e d a g o g i c a 

e m i s t a g o g i c a . A q u e s t a è da ag-

g i u n g e r e una f u n z i o n e p i ù p ro -

f o n d a , a n c h e se a n c o r a a c c i d e n -

t a l e , p o t e n d o c i ò a v v e r a r s i f u o -

r i d e i « l i m i t i » de l t e m p i o : con -
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Grot ta ferrata: L a P latytéra de l Pronao 

Non sapete che voi siete tempio di Dio? 
(1 Cor 3,16) zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

c r e t a m e n t e e in r e a l t à , è ne l 

t e m p i o c h e s i p a r t e c i p a a t u t t i i 

s a c r a m e n t i e p e r m e z z o d i e s s i 

a l l a v i t a d i v i n a . 

2. L'uomo vero tempio di Dio 

La v e r a f u n z i o n e d e l t e m p i o 

è d i f a r s ì c h e I d d i o i n a b i t i n e l -

l ' u o m o e c i o èzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA che l'uomo diven-

ga vero tempio di Dio. Se n o n 

s v o l g e q u e s t a f u n z i o n e , i l t e m -

p i o d i v e n t a t o m b a o m u s e o . Ed è 

i n u t i l e , s e n o n i p o c r i t a , f a r e r i -

f e r i m e n t o ad e s s o . G i à G e r e m i a 

a v e v a p r e a v v i s a t o c o n v i g o r e : 

« N o n c o n f i d a t e n e l l e p a r o l e in-

g a n n a t r i c i d i c e n d o : T e m p i o d e l 

S i g n o r e , t e m p i o de l S i g n o r e , 

t e m p i o d e l S i g n o r e è q u e s t o ! . . . 

C o m e ? V o i r u b a t e , u c c i d e t e , 

c o m m e t t e t e a d u l t e r i e po i v e n i -

t e e v e ne s t a t e d i n n a n z i a m e 

in q u e s t a c a s a d o v e s i i n v o c a i l 

m i o n o m e e d i t e : S i a m o s a l v i ! » 

[Ger 7,4.9-10). Il t e m p i o d e v e es -

s e r e « r i c o r d o » d i D i o , m a è co -

s t r u i t o p e r l ' u o m o . Ed è l ' u o m o 

c o m e s i n g o l o e c o m e c o m u n i t à 

c h e d e v e d i v e n t a r e la v e r a d i -

m o r a d i D i o . Q u e s t a e s i g e n z a , 

a n c h e c o m e a t t e g g i a m e n t o c r i t i -

c o ne i c o n f r o n t i de l t e m p i o , è 

p r e s e n t e n e l l a p r i m i s s i m a co -

m u n i t à c r i s t i a n a c o m e t e s t i m o n i a 

l ' a ccusa c o n t r o S t e f a n o i l p ro -

t o m a r t i r e , i l q u a l e p r o n u n c e r e b -

be « p a r o l e o f f e n s i v e c o n t r o q u e -

s t o l u o g o s a n t o » e s o s t e r r e b b e 

c h e G e s ù lo « d i s t r u g g e r e b b e » 

[Atti 6 ,13-14) . 

S t e f a n o d a v a n t i al S i n e d r i o , d i -

c h i a r a : « Fu S a l o m o n e c h e g l i 

(a D i o ) c o s t r u ì una c a s a . M a 

l ' A l t i s s i m o n o n a b i t a in e d i f i c i 

e r e t t i da m a n o d i u o m o » [Atti 

7,47-48) . D o p o la r e s u r r e z i o n e i 

d i s c e p o l i d i f a t t i « s i r i c o r d e r a n -

no » [Gv 2,22) c h e G e s ù a v e v a 

p a r l a t o de l p r o p r i o c o r p o c o m e 

t e m p i o . In r e a l t à « i l V e r b o s i 

f e c e c a r n e e d i m o r ò t r a no i e no i 

a b b i a m o v i s t o la sua g l o r i a » [Gv 

1,14). G e s ù C r i s t o è i l V e r b o d i 

D i o i n c a r n a t o , la p r e s e n z a d i 

D i o n e l l a c a r n e e ne l m o n d o (11 ) . 

I c r i s t i a n i p r o g r e s s i v a m e n t e 

h a n n o p r e s o c o s c i e n z a de l nuo -

v o t e m p i o s p i r i t u a l e . La p r e d i -

c a z i o n e a p o s t o l i c a s o t t o l i n e a i 

m o m e n t i d e c i s i v i . Da una p a r t e 

la Chiesa, c o m e c o r p o d i C r i s t o , 

r e c e p i s c e la p r e s e n z a d i D i o co -

s t i t u e n d o s i in t e m p i o v i v e n t e d i 

D i o : « S a n t o è i l t e m p i o d i D i o 

c h e s i e t e v o i » ( / Cor 3 ,17) ; e 

d a l l ' a l t r a ogni singolo cristiano è 

i n d i v i d u a l m e n t e t e m p i o d i D i o : 

« N o n s a p e t e c h e i l v o s t r o c o r p o 

è s a n t u a r i o d e l l o S p i r i t o S a n t o 

c h e è in v o i ? » [1 Cor 6 ,19) . 

Q u e s t a c o s c i e n z a p e r m a n e v i -

v a a n c h e q u a n d o c o n la r i c o n o -

s c i u t a l i b e r t à r e l i g i o s a e l ' i s t i -

t u z i o n a l i z z a z i o n e d e l l a C h i e s a 

c o m e r e l i g i o n e d i s t a t o n e l l ' i m -

p e r o r o m a n o , da C o s t a n t i n o in 

p o i , s i c o s t r u i r o n o m i r i a d i d i 

c h i e s e c r i s t i a n e . « Si e b b e — 

s c r i v e E u s e b i o n e l l a " S t o r i a Ec-

c l e s i a s t i c a " — lo s p e t t a c o l o da 

t u t t i a u s p i c a t o e d e s i d e r a t o : f e -

s t e d i d e d i c a z i o n e in o g n i c i t t à 

e c o n s a c r a z i o n i d i e d i f i c i d i pre-

g h i e r a a p p e n a c o s t r u i t i » (X,3,1) . 

In s e g u i t o t u t t a v i a E u s e b i o fa 

u n i l l u m i n a n t e p a r a g o n e f r a que-

s t i e d i f i c i d i p i e t r a e l ' ed i f i c i o 

s p i r i t u a l e c h e è la C h i e s a : « Ma 

l ' a l ac r i t à d i c o l o r o che s i a f fa t i -

c a n o in q u e s t ' o p e r a non è g iud i -

ca ta t a l e e t a n t a (da D i o ) , q u a n 

do e g l i s c o r g e i l t e m p i o an ima-

t o c h e s i e t e v o i t u t t i e o s s e r v a 

la casa f a t t a d i p i e t r e v i v e n t i 

e b e n f e r m e , s a l d a m e n t e ed i f i -

ca ta su l f o n d a m e n t o d e g l i Apo-

s t o l i e d e i p r o f e t i e s s e n d o n e Ge-

s ù C r i s t o s t e s s o la p i e t r a ango-

la re » (X ,4 ,21) . E' d i g r a n lunga 

s u p e r i o r e q u e s t o « n u o v o t e m -

p io ». Esso a p p a r t i e n e al g e n e r e 

de l m i s t e r o e d e l l a g raz ia per 

c u i n o n s i p u ò n e a n c h e d e s c r i -

v e r e . 

« Q u e s t o t e m p i o v i v e n t e de i 

D i o v i v e n t e f o r m a t o da no i s t e s -

s i , i n t e n d o i l s a n t u a r i o p i ù g ran -

de e v e r a m e n t e v e n e r a b i l e , i l cu i 

i n v i o l a b i l e r e c e s s o è i n v i s i b i l e 

a g l i u o m i n i e r e a l m e n t e s a n t o e 

u n s a n t o d e i s a n t i , c h i , d o p o a-

v e r l o c o n t e m p l a t o p o t r e b b e de-

s c r i v e r l o ? C h i p o t r e b b e v o l g e r e 
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lo sgua rdo d e n t r o la s a c r a c i n t a , 

se non i l s o m m o s a c e r d o t e d e l -

l ' un i ve rso , al q u a l e s o l o è c o n -

cesso s c r u t a r e i m i s t e r i d i o g n i 

an ima r a z i o n a l e ? » ( 12 ) . L ' u o m o 

è cos ìzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA theophóros; p o r t a in s é 

la p r e s e n z a d i D i o . N e l d i s c o r s o 

d e l l ' u l t i m a c e n a G e s ù a n n u n c i a : 

« Se q u a l c u n o m i a m a , o s s e r v a 

la m ia p a r o l a e i l Padre m i o lo 

amerà e v e r r e m o a lu i e faremo 

dimora presso di lui » [Gv 17, 

23 ) . C o n i l Pad re e i l F i g l i o s a r à 

p r e s e n t e a n c h e lo S p i r i t o S a n t o ; 

« lo p r e g h e r ò i l Padre ed Egl i v i 

darà un a l t r o P a r a c l i t o a f f i n ché 

Egli sia sempre con voi, lo S p i -

r i to d i v e r i t à . . . (Eg l i ) d i m o r a p r e s -

so d i v o i e sa rà in v o i » [Gv 14, 

16-17). 

E' q u i n d i la T r i n i t à c h e i nab i -

te rà in c i a s c u n u o m o c h e a m a 

D io . L ' i n a b i t a z i o n e d e l l a T r i n i t à 

nel c r i s t i a n o è s p e c i f i c a e d i f f e -

r e n t e da o g n i a l t r a f o r m a d i p re -

senza d i D i o ne l m o n d o . D i o è 

p r e s e n t e d o v e o p e r a e n e l l ' u o m o 

opera in una f o r m a de l t u t t o spe -

c ia le « t r a s f i g u r a n d o » l ' u o m o , r i -

d a n d o g l i la sua v e r a « f i g u r a » 

ad i m m a g i n e e s o m i g l i a n z a d i 

D io . A d i f f e r e n z a d e l s a n t u a r i o 

di p i e t r a , p u r o s i m b o l o , i l t e m -

p io u m a n o v i e n e r e s o « a s o m i -

g l ianza » d e l V e r b o , in c u i r i s i e -

de la p i enezza d e l l a d i v i n i t à e 

che « è l ' i m m a g i n e d e l D i o i n v i -

s i b i l e » [Col 1,15). Si t r a t t a q u i n -

d i d e l l ' i n a b i t a z i o n e c h e d e i f i c a 

i s i n g o l i i n d i v i d u i e l ' i n t e r a u m a -

n i t à . A s u o t e m p o D i o sa rà t u t t o 

in t u t t i . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Osservazione conclusiva 

Il t e m p i o è s i m b o l o c o s m i c o 

(13) . Ne l s u o Poema su S. Sofia 

di Edessa, S. M a s s i m o i l C o n f e s -

so re s c r i v e : « E' una c o s a m e r a -

v i g l i o s a c h e n e l l a sua p i c c o l e z z a 

i l t e m p i o s i a s i m i l e al v a s t o u n i -

v e r s o ». 

« Il s a n t u a r i o i l l u m i n a e o r i e n -

ta la n a v a t a e q u e s t a d i v i e n e la 

sua e s p r e s s i o n e v i s i b i l e . Una t a -

le r e l a z i o n e r e s t a u r a l ' o rd i ne . . . r i -

s t a b i l i s c e c i ò c h e e r a in Para-

d i s o e sa rà ne l R e g n o » ( 14 ) . Il 

t e m p i o i n d i c a c i o è l ' e s s e n z i a l e 

o r i e n t a m e n t o v e r s o D i o . Il t e m -

p i o da l g r e c o témenos s i g n i f i c a 

u n o spaz io « t a g l i a t o » « s e p a r a -

t o » da l r e s t o e d e d i c a t o a D i o , 

in cu i s i r i s t a b i l i s c e l ' o r d i n e d i -

v i n o . Il t e m p i o è i l l u o g o o la d i -

m e n s i o n e in cu i D i o r e g n a e c o n 

lu i le s u e c a r a t t e r i s t i c h e d i ve -

r i t à , d i g i u s t i z i a , d i a m o r e e d i 

c o m u n i o n e . C o m e t a l e la f u n z i o -

ne d e l t e m p i o da una p a r t e è 

s i m b o l i c a e in q u a l c h e m o d o an-

t i c i p a t r i c e de l n u o v o R e g n o d i 

D i o , d a l l ' a l t r a p e r s é è d e s t i -

n a t o a e s t e n d e r s i f i n o ad « oc-

c u p a r e e r e d i m e r e » i l m o n d o in -

t e r o p e r i l s u o d e f i n i t i v o « r i n n o -

v a m e n t o ». A n c h e q u e s t o p e n s o 

c h e s i g n i f i c h i la v i s i o n e apoca -

l i t t i c a « Ecco , io f a c c i o n u o v e t u t -

t e le c o s e » (yApoc 21,5) e « v i d i 

u n c i e l o n u o v o e una t e r r a nuo-

v a » [Ibidem 21 ,1 ) . M a i l t e m p i o 

è p e r l ' u o m o . N o n s i t r a t t a t a n t o 

d i « r e d i m e r e » lo s p a z i o q u a n 

t o l ' u o m o . Per q u e s t o a s p e t t o la 

p r o s p e t t i v a d e l l a « p r o g r e s s i v a 

e s t e n s i o n e », c o s t i t u i s c e la d i -

n a m i c a de l t e m p i o . Il t e m p i o n o n 

è l i m i t a t o a l l a c e r c h i a d i p e r s o -

ne c h e lo f r e q u e n t a n o m a è aper -

t o a l l ' i n t e r a u m a n i t à . L 'Eucare -

s t i a c h e v i s i c e l e b r a è « p e r 

v o i e pe r m o l t i » e s p r e s s i o n e 

i d i o m a t i c a e b r a i c a c h e i n d i c a l 'u -

n i v e r s a l i t à d e g l i u o m i n i . L ' i n t e ra 

u m a n i t à è d e s t i n a t a a r i t r o v a r e 

la p r o p r i a s o m i g l i a n z a c o n D i o 

e, c o n a l t r a e s p r e s s i o n e , ad es -

s e r e a b i t a c o l o , d i m o r a , t e m p i o 

d i D i o . Q u a n d o D i o sa rà p r e s e n -

t e in t u t t i , i l t e m p i o n o n a v r à p i ù 

a l c u n a f u n z i o n e né s i m b o l i c a né 

s a c r a m e n t a l e . D i e s s o n o n r i m a r -

rà p i e t r a s u p i e t r a . N e l l a G e r u -

s a l e m m e c e l e s t e n o n v i sa rà p i ù 

t e m p i o : « E t e m p i o n o n v i d i i n 

e s s a . Il S i g n o r e I d d i o , l 'Onn ipo -

t e n t e , i n s i e m e a l l ' A g n e l l o , è i l 

s u o t e m p i o » [Apoc 21 ,22) . N o n 

s o l o D i o a b i t e r à n e l l ' u o m o , s a r à 

in t u t t i , m a l ' u o m o e g l i u o m i n i 

s a r a n n o in D i o , a lu i a s s i m i l a t i . 

G e s ù C r i s t o p e r i s u o i d i s c e p o l i 

e p e r q u a n t i c r e d e r a n n o a l l a lo -

ro p a r o l a ha p r e g a t o « c h e t u t t i 

s i a n o u n o c o m e t u . Pad re , s e i i n 

m e e io in t e , c h e s i a n o a n c h ' e s s i 

in no i » [Gv 17 ,21) . 

NOTE. 

(1) Ordo et officium in ded ica t ione T e m p l i , 

in G O A R , Eucologhion s i v e Ri tuale grae-

c o r u m . Lutet iae P a r i s i o r u m , 1647, p. 853. -

(2) S I M E O N E DI T E A S A L O T I C A , De s a c r o 

tempio , P G 155, c o l , 327. - (3) E U S E B I O 

DI C E S A R E A , S t o r i a e c c l e s i a s t i c a , R u s c o n i 

1979, p. 507, - G l i scr i t tor i e c c l e s i a s t i c i 

dei pr imi s e c o l i a s s o c i a n o i concet t i di 

« c h i e s a » e di > c a s a ». Ter tu l l iano c h i a m a 

la c h i e s a « domus Dei » (De ido la t r ia , 7 ) ; 

s . Ippol i to, o i k o s TheoCi ( In Dan ie l I, 20: 

s . C i p r i a n o • D o m i n i c u m » (Kyr iakón) c ioè 

. c a s a del S i g n o r e • (De opere et e l e e m o s . , 

15): C l e m e n t e A l e s s a n d r i n o « d o m u s domi-

n i c a • ( S t r e m a t a , 111.18). I c r i s t i an i dei 

pr imi s e c o l i raramente usano il t e rmine 

« templum - adoperato cor rentemente dai 

pagani per i propri luoghi di cul to (Mar io 

R I G N E T T I . S t o r i a l i tu rg ica , v o i . I. M i lano 

1950), Ne l l e l ingue moderne s i t rovano 

present i le due e s p r e s s i o n i per ind icare il 

tempio: le l ingue neo- la t ine a s s u m o n o 

que l la di . C h i e s a , E g i i s e , I g l e s i a , Igre ja ». 

da Ekk iés la , ad e c c e z i o n e de l l a romena 

che u s a « B i s e r i c a » da B a s i l i c a , mentre 

le l ingue german iche usano que l la di • Kir -

c h e . C h u r c h », da Kyr iakón-domin icum. -

(4) L. D U C H E S N E , O r i g i n e s du eulte chré-

t i en . Par is 1898, p, 283. - (5) N. C A B A S I -

L A S , La v i ta in C r i s t o , UTET 1981, p. 111. -

(6) I d ibem, p. 171. - (7) I b idem, p. 178. -

(8) I b idem, p. 197. - (9) I b idem, p. 198, • 

(10) S I M E O N E DI T E S S A L O N I C A , De s a c r o 

tempio , P G 155, c o l . 205, • (11) - C r i s t o 

è II nuovo tempio - , cfr Y . M . C O N G A R , 

Il m i s t e r o del t emp io . Tor ino 1963, p, 135. 

176. - (12) E U S E B I O DI C E S A R E A , S t o r i a 

e c c l e s i a s t i c a , R u s c o n i 1979, p. 504. S u l l a 

e v o l u z i o n e , strut tura e funzione degl i edi -

tici di c u l t o , cfr N, D U V A L . v o c e : Edi f ic io 

di cu l to , in D I Z I O N A R I O pat r is t ico e di 

Ant ich i tà c r i s t i a n e , Mar iet t i 1983. - (13) 

Marco M. O L I V E T T I , Il tempio s i m b o l o 

c o s m i c o . L a t ras formaz ione de l l 'o r i zzonte 

del s a c r o n e l l ' e t à d e l l a t e c n i c a . Roma 1967. 

- (14) P G 91. c o l . 872. 
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Chiese d'Oriente zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CIPRO 
Liturgia tradotta 
in greco moderno 

La preoccupazione pastorale è vi-
va e operante nei responsabili del-
la Chiesa Ortodossa di Cipro anche 
per l'aspetto liturgico. 

Per far comprendere sempre me-
glio la liturgia, centro spirituale del-
la vita cristiana, il Metropolita di 
Morfo, S .E . Chrysantos, fin dal 1974 
ha curato una speciale edizione del-
la liturgia di S . Giovanni Crisosto-
mo, il formulario più in uso nella 
Ch iesa bizantina per la celebrazio-
ne eucaristica. La peculiarità di que-
sta edizione popolare consiste nel 
fatto che, forse per la prima volta 
nella storia, la liturgia di S . Gio-
vanni Crisostomo è pubblicata in 
greco moderno, in una traduzione 
per il popolo fatta dallo s tesso me-
tropolita, con 11 testo originale a 
fronte. Nella introduzione l'autore 
scrive in relazione alla partecipa-
zione attiva dei fedeli alla liturgia: 
« Molti fedeli ci fanno spesso la 
lamentela che non comprendono la 
divina liturgia perché è scritta nel 
greco antico. 

« Per aiutare in questa direzione 
pubblichiamo questo libretto. Pre-
sentiamo, parallelamente con il te-
sto originale, una nostra traduzio-
ne — nella lingua greco-moderna 
parlata dal popolo — della divina li-
turgia di S . Giovanni Crisostomo. 
Speriamo che con questa iniziativa 
portiamo un contributo anche noi, 
con questo nostro speciale modo, 
al rinnovamento liturgico della no-
stra Chiesa ». 

Viene tradotto in greco moderno 
perfino il Credo e il Padre Nostro. 
Il Metropolita di Morfo è partico-
larmente attento alle esigenze pa-
storali locali. Nel 1968 aveva pub-
blicato per il popolo una « Introdu-
zione all'Antico Testamento » e già 
nel 1967 sotto il titolo « Specchio 
dell'anima », aveva pubblicato una 
semplice « guida alla confessione ». 

ALBANIA 

Per la libertà 

Nella sua sess ione primaverile il 

Consiglio Nazionale delle Chiese ne-

gli U.S.A. ha studiato la questione 

La • C a t t o l i c a • di S t i lo ( C a l a b r i a ) X - X I I I s . 

della libertà religiosa in Albania. A 
conclusione ha votato una mozio-
ne: nella quale è detto fra l'altro: 
« Ufficialmente e nella prassi il go-
verno di Albania ha cercato negli 
ultimi trent'anni di estirpare la pra-
tica religiosa e le istituzioni. Alcuni 
rapporti attendibili dicono che in Al-
bania continua ancora oggi una re-
pressione spietata di ogni pratica 
religiosa ». La mozione dice ancora: 
« Riteniamo importante richiamare 
l'attenzione della comunità interna-
zionale sulla situazione di continua 
repressione e persecuzione religio-
sa in atto in Albania e far sentire 
la nostra voce in favore dei senza 
voce che in Albania sono impediti 
nell 'esercizio di qualsiasi libertà re-
ligiosa », Ricordando che « Organiz-
zazioni internazionali ed ecumeniche 
hanno ripetutamente sottolineato 
l'importanza della libertà religiosa », 
il Consiglio delle Chiese chiede ai 
dirigenti della Repubblica Popolare 
di Albania di riconoscere i diritti 
del suo popolo alla libertà e alla pra-
tica religiosa ». 

URSS 
Restrizioni 
alla religione 

Dal 1977 nel l 'URSS è in vigore 
una nuova Costituzione. Per l'aspet-
to religioso l'art. 52 afferma che 
si « garantisce ai cittadini del l 'URSS 
la libertà di coscienza, cioè il diritto 
di professare qualsiasi religione o 
di non professarne alcuna, di prati-
care culti religiosi o di svolgere 
propaganda ateistica. E' proibita l'i-
stigazione all'ostilità e all'odio in 
relazione a credenze religiose ». La 
religione tuttavia nella Costituzione 
sovietica non è mai percepita come 
una visione del mondo su cui si 
reggono la vita sociale, quella pri-
vata e pubblica dei credenti, la fa-
miglia, la scuola e il comportamen-
to politico. La religione è sempre 

considerata come unazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA cosa privata 

e chi la pratica sarebbe coinvolto 
in pregiudizi del passato e succube 
di sottosviluppate condizioni econo-
miche. 

La Costitu2sione cosi permette la 
propaganda ateiistica ciie si prati-
ca e si svolge con ogni mezzo, nven-
tre vieta la propaganda religiosa. 
Ouesto rappresenterebbe un pro-
gresso verso la società comunista 
marxista che nella sua visione ul-
tima sarebbe atea. Così andrebbe 
considerato il cambiamento del det-
tato costituzionale in rapporto al di-
ritto costituziionale di Lenin (1918) 
il quale garantiva « a tutti i citta-
dini la libertà di propaganda reli-
giosa e antireligiosa ». L'esclusio-
ne dal diritto della libertà di pro-
pagare la propria religione per la 
concezione sovietica di oggi sareb-
be segno dì un nuovo progresso. 

Ciò tuttavia è in chiara contrad-
dizione con l'art. 18 del Patto In-
ternazionale sui Diritti Civili e Po-
litici delle Nazioni Unite. 

BULGARIA 

Chiesa e popolo 

Alla fine di maggio 1983 si sono 
svolti solenni festeggiamenti a So-
fìa per il 30° anniversario del rista-
bilimento del Patriarcato bulgaro. 
Sono stati presenti delegazioni di 
tutte le Chiese ortodosse e delle 
altre Chiese cristiane. La Chiesa 
cattolica era rappresentata da due 
membri del Segretariato per l'Unio-
ne dei Cristiani. I festeggiamenti 
intendevano mettere in evidenza il 
positivo ruolo svolto dalla Chiesa in 
favore del popolo bulgaro. 

Nei messaggio firmato dal Pa-
triarca S.B. Maxim e dai . membri 
del Sinodo si afferma esplicitamen-
te questo importante ruolo: 

« in questo giorno celebriamo il 

30° anniversario del ristabilimento 

della nobiltà patriarcale della nostra 

Chiesa. Ouesto è un giorno di esul-
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tanza ma anche di meditazione: di 

gioia spirituaie ma anche di felici 

ricordi. (...) Da più di 1100 anni la 

Chiesa Ortodossa Bulgara ha cer-

cato di non arrendersi alle tempe-

stezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA e alle tentazioni, senza rispar-

miare nessuno sforzo per salvaguar-

dare la purezza dell'insegnamento 

divino del Salvatore, dei Santi Apo-

stoli e dei sette Concili Ecumenici. 

Ha istruito ed educato i fedeli alla 

fedeltà ai principi della Santa Orto-

dossia. Ha dato un contributo sto-

rico nel custodire il senso della pa-

tria, nel creare una ricca cultura 

spirituale, lasciando nella società 

un'impronta di valori insostituibili. 

Questa Chiesa, di cui noi siamo 

eredi, durante gli anni di schiavitù 

ha contribuito a mantenere la lingua 

materna, i costumi e le tradizioni 

morali. E' per diritto e per merito 

che la nostra Chiesa è chiamata 

"Chiesa del popolo". Come lo è sta-

ta ieri e oggi, cosi anche domani 

continuerà ad essere una Chiesa del 

popolo, un campione di unità e di 

amore fraterno, di giustìzia ed ugua-

glianza, di buona volontà e di pace 

fra gli uomini ». 

MACEDONIA zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Sei Papi nella 
Cattedrale di Ohrid 

Nell'arte medioevale bizantina del-
la Macedonia e di altre regioni bal-
caniche, spesso sono state raffigu-
rate immagini di Papi del primo mil-
lennio, particolarmente dì Papa Sil-
vestro, Papa Leone e Papa Gregorio 
Magno, San Clemente. Inoltre era 
abbastanza popolare anche la raffi-
gurazione di S . Ambrogio di Milano. 

Dì recente sono state riportate 
alla luce le figure dì sei Papi nella 
chiesa cattedrale dì Ohrid di un af-
fresco murale dipinto tra il 1040 e il 
1050 alla vigilia dello sc isma fra 
Roma e Bisanzio. 

Nel s e c . XV quando la Chiesa era 
stata trasformata in moschea tutte 
le immagini erano state coperte da 
calce e malta. I recenti restauri 
hanno fatto riemergere gli affre-
schi in buono stato di conservazione. 

Le figure dei Papi si trovano nel 
settore meridionale, nel dial<onikon. 

Accanto a tutti e sei i ritratti si leg-
gono ancora bene le iscrizioni che 

M o s c a : C h i e s a di s . B a s i l i o s u l l a Piazzò 

R o s s a 

li indicano inequivocabilmente come 
Papi dì Roma. Il gruppo dì affreschi 
di S . Sofia di Ohrid è unico e senza 
precedenti, sia in territorio bizan-
tino sìa slavo. E s s o manifesta una 
chiara preoccupazione ecumenica in 
un periodo turbolento per le relazio-
ni fra oriente e occidente. 
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La Chiesa 

talo-Albanese 

La Ratytéra 

a Lungro zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

di Luigi Fioriti 

Platytéra n e l l a Ca t tedra le di Lungro ( C o s e n z a ) - M o s a i c o 1981 - Fotoemme zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Entrando nella cattedrale di Lun-

gro (Cosenza), dalla navata centra-

le ed alzando gli occhi verso il Vi-

ma (1), si può contemplare il mi-

stero di fede e di amore iconizzato 

nel catino dell'abside: la Platytéra. 

£' una caratteristica rappresentazio-

ne iconografica bizantina. In orien-

te l'arte figurativa è strettamente 

legata al mistero liturgico e nulla 

di ciò che si trova nella chiesa vie-

ne lasciato all'arbìtrio o al caso. 

L'assemblea prega rivolta verso 

Oriente, dove sorge per noi il sole 

di giustizia (2), l'abside che chiu-

de tale spazio celebrativo assume 

una particolarissima importanza. 

Secondo l'iconografia primitiva, si 

era soliti dipingere o costruire in 

mosaico la Croce gloriosa o il Cri-

sto Pantocrator. 

All'assemblea che lo acclama e 

10 invoca ecco che viene incontro 

11 Kyrios con le braccia aperte nel-

l'atto di benedire e di portare la 

sua Parola (3). 

Ouesto aspetto iconografico, in 

seguito si modifica e al Cristo pan-

tocratore si sostituisce la Platytéra. 

Il tipo iconografico della Platytéra 

è duplice: la Madre di Dio in piedi 

a braccia aperte in posizione di 

« orante » con al centro un cerchio 

in cui è raffigurato il Cristo: o in 

trono con gli Arcangeli ed alcuni 

santi come quella della cattedrale 

di Lungro (4). 

Oggi i canoni della iconografia 

bizantina prescrivono nell'abside 

questa rappresentazione. 

A giustificare la raffigurazione sta 

la convinzione di avere un'icone di 

Cristo, Uomo-Dio, visibile e vicino 

a noi nella sua natura umana e di 

cui Maria costituisce il trono eccel-

so in cui il Verbo si è Incarnato. 

Si tratta quindi di una raffigura-

zione strettamente cristologica. Ri-

sulta ovvia l'unità di mistero che 

unisce la Madre al Figlio come mo-

mento unico di salvezza storicamen-

te verificatosi ma attivo ed efficace 

anche nel « simeronzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA »  (5) della 

Chiesa. 

Sembra che il titolo di Platytéra, 

a questo tipo di rappresentazione, 

derivi dal megalinario delta Divina 

liturgia di s. Basilio: « ...platytéran 

ourarnon...zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA »  (6). 

E' infatti il contenuto teologico di 

questo canto che ha ispirato i bi-

zantini a trovare un parallelo molto 

fedele nel modello pittorico. 

La teologia del tempio trova in 

Maria il trono dell'Unigenito Figlio 

di Dio, il « tipo ' della nuova uma-

nità, tempio vivo in cui si incarna il 

Verbo per l'epiclesi dello Spirito. 

Ecco quindi che nella Platytéra sì 

incontra l'umanità salvifica del Cri-

sto, Tempio di Dio. 

Non è più, come nell'Antico Te-

stamento, segno di una certa pre-

senza di Dio fra gli uomini, ma è il 

segno dell'evento definitivo di al-

leanza che sacramentalizza il Cor-

po di Cristo e la sua Chiesa. Sarà 

ancora Maria a presentare al Tem-

pio, per rendere culto al Padre, co-

me tipo e modello di tutta la Chie-

sa, Colui che in maniera ineffabile 

ha concepito e generato: ...la Luce 

per illuminare le genti e la Gloria 

del suo popolo Israele (7). 

(1) Spaz io de l imi ta to d a l l ' i c o n o s t a s i che 

comprende l 'a l tare , i seggi e p i s c o p a l e e 

p r e s b i t e r a l i , il luogo d e l l a preparazione dei 

doni per l ' E u c a r i s t i a ed ìi luogo del dia-

c o n i . - (2) E s p r e s s i o n e desunta da var ie 

preghiera l i turg iche ispirat i ad Atti 3,14... 

- (3) Il C r i s t o s i Invoca con il K y r i e e le i -

s o n . Ne l la iconografia è raffigurato con la 

des t ra bened icente e con il l ibro degl i 

Evangel i ne l la s i n i s t r a . - (4) A Lungro 

sono raffigurati due Arcange l i ed il santo 

profeta I s a i a ed il santo re Dav id . - (5) 

• Oggi » l i tu rg ico-b ib l ico , 1'. Hodle • de l l a 

l i turgia romana . - (6) Il testo del megal i -

nario è ques to : > In te s i ra l legra , o P iena 

di g raz ia , tutto il c rea to : i cor i degl i an-

gel i e la s p i r p e degl i uomin i , o Tempio 

sant i f icato e raz ionale Parad iso , vanto de l l e 

ve rg in i . Da te ha preso carne Dio ed è 

divenuto bambino C o l u i che da tutti i s e -

co l i è il nostro D io . De l tuo s e n o infatti 

egl i f ece il suo trono, rendendolo più vas to 

dei c i e l i . In te, o p iena di G r a z i a , s i ra l le -

gra tutto il c r e a t o . G l o r i a a te - (7) Le 

2. 22-39) . 
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Papa Giovanni XXIII 

e  l'ecumenismo zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Card. Giovanni Willebrands zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Papa G i o v a n n i X X I i l ha »zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA con-

tribuito in misura somma a sta-

bilire nuovi rapporti fraterni tra 

le chiese che credono in un so-

lo Signore... Possa la sua ope-

ra essere portata a compimen-

to ». 

Cos ì s i e s p r i m e v a ne i s u o 

m e s s a g g i o d i c o n d o g l i a n z e pe r 

la m o r t e d i Papa G i o v a n n i l 'a l -

lora s e g r e t a r i o g e n e r a l e de l 

C o n s i g l i o E c u m e n i c o d e l l e C h i e -

se , il D o t t . V i s s e r ' t H o o f t . In 

r a p p o r t o a l l a r i c e r c a d e l l a p ie -

na u n i t à f r a i c r i s t i a n i e g l i m e t -

teva in r i l i e v o la c o n v o c a z i o n e 

e i p r i m i a t t i de l C o n c i l i o V a t i -

cano 11, m a a g g i u n g e v a : « L'es-

senziale risiede nel mutamento 

di fondo avutosi nelle relazioni 

fra la Chiesa cattolica romana 

e le altre Chiese, per cui si è po-

sto in atto l'inizio di un vero dia-

logo, lo sono convinto — c o n -

c l u d e v a — che Papa Giovanni 

XXIII rimarrà nella storia come 

il Papa che ha reso possibile 

questo nuovo dialogo ». 

A 18 ann i d i d i s t a n z a q u e s t o 

g i ud i z i o m a n t i e n e , r a f f o r z a t o , t u t -

t o i l s u o v a l o r e s t o r i c o . Papa 

G iovann i XX I I I ha f a t t o m u t a r e 

l ' a t t e g g i a m e n t o d e l l a C h i e s a ca t -

t o l i ca e ha p r o v o c a t o u n ' a z i o n e 

che ha p o r t a t o la C h i e s a c a t t o -

l ica a e n t r a r e in d i a l o g o c o n t u t -

te le a l t r e C h i e s e e C o m u n i t à 

e c c l e s i a l i , t a n t o d i o r i e n t e q u a n -

to di o c c i d e n t e . 

E' o v v i o che n o n s i è t r a t t a t o 

di u n ' a z i o n e i s o l a t a . N e l l a C h i e -

sa e s ì s t e v a n o e sì r a f f o r z a v a n o 

ogni g i o r n o in p i ù , m o l t i f e r m e n -

t i in q u e s t o s e n s o : c o n t a t t i per -

sona l i , i n i z i a t i v e dì p i o n i e r i , p re -

gh iera e r i f l e s s i o n e s u l l ' u n i t à 

Ques to a m p i o m o v i m e n t o s o t t e r -

raneo d i s p i r i t i a t t e n t i d o v e v a 

essere l i b e r a t o da t i m o r i e pau -

re, ma a n c h e c o o r d i n a t o e o r i e n -

tato da s o l i d i p r i n c ì p i d o t t r i n a l i 

e s p i r i t u a l i . E' p r o p r i o su l l a b a s e 

di q u e s t o m o v i m e n t o s p i r i t u a l e 

— che i l D e c r e t o c o n c i l i a r e su l 

l 'Ecumen ismo q u a l i f i c h e r à c o m e 

« so r to p e r g raz ia d e l l o S p i r i t o 

S a n t o » ( U n i t . Red . n. 1) — c h e 

s i f o n d e l ' az ione d i Papa G i o -

v a n n i in f a v o r e d e l l ' u n i t à de i c r i -

s t i a n i . 

M a i l c a r i s m a p e r s o n a l e d i 

Papa G i o v a n n i ha r e s o p o s s ì b i l e 

la c r e a z i o n e d i una n u o v a a t m o -

s f e r a i n d i s p e n s a b i l e p e r o g n i p ro -

g r e s s o de i r a p p o r t i f r a i c r i s t i a -

n i . T re e l e m e n t i c i s e m b r a n o ca 

r a t t e r i z z a r e la c a u s a f o n d a m e n -

t a l e de l n u o v o r a p p o r t o f r a la 

C h i e s a c a t t o l i c a e le a l t r e C h i e -

se e c o m u n i t à e c c l e s i a l i : 

— l ' a t t e g g i a m e n t o p e r s o n a l e d i 

Papa G i o v a n n i , 

— la c o n v o c a z i o n e de l C o n c i l i o 

V a t i c a n o 11 

— la c r e a z i o n e de l S e g r e t a r i a t o 

p e r l ' U n i o n e de i C r i s t i a n i . 

1. L'atteggiamento 
personale del Papa 

A l l a m o r t e d i Papa G i o v a n n i 

il P a s t o r e W e s t p h a l , a l l o r a Pre-

s i d e n t e d e l l a F e d e r a z i o n e d e l l e 

C h i e s e p r o t e s t a n t i d i F r a n c i a , 

e b b e a d i c h i a r a r e : « Per la pri 

ma volta i protestanti piangono 

un Papa e prendono parte con 

tutto il cuore al lutto della Chie-

sa cattolica. Noi abbiamo stima-

to e amato Papa Giovanni... per 

la sua fede incandescente e il 

suo schiettissimo amore cristia-

no, ma soprattutto per la sem-

plicità evangelica di cui diede 

prova in ogni campo ». 

N e l l a v i t a c r i s t i a n a è la f e d e 

c h e t r a s f o r m a e c h e s m u o v e 

p e r f i n o le m o n t a g n e . 

In t u t t i i c o n t a t t i che ha a v u t o 

Papa G i o v a n n i ha c a u s a t o so"--

p r e s a — a t e s t i m o n i a n z a d e l l e 

s t e s s e p e r s o n e i n c o n t r a t e — pe r 

la sua c o n v i n z i o n e p r o f o n d a , pe r 

la c a r i t à s i n c e r a e p e r i l c o m -

p o r t a m e n t o s e m p l i c e e l e a l e . 

T u t t o c i ò , o l t r e ai d o n i n a t u r a l i 

p e r s o n a l i e a l l ' a z i o n e d e l l o Sp i -

r i t o , p r o v i e n e a n c h e d a l l a e s p e -

r i enza c h e l ' u o m o s i fa a t t r a -

v e r s o le v i c i s s i t u d i n i d e l l a p ro -

p r i a v i t a n e l l o s v o l g i m e n t o d e l 

r u o l o c h e o g n u n o ha n e l l a C h i e -
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s a . A d e t e r m i n a r e q u e s t a q u a l i -

t à d i r a p p o r t o in Papa G i o v a n n i 

c e r t a m e n t e ha c o n t r i b u i t o la sua 

p e r m a n e n z a c o m e r a p p r e s e n t a n -

t e d e l l a S a n t a S e d e in B u l g a r i a , 

in T u r c h i a , in G r e c i a e a P a r i g i . 

N e l l a o m e l i a n a t a l i z i a de l 25 

d i c e m b r e 1934 a S o f i a su l p u n t o 

d i a c c o m i a t a r s i d a l l a B u l g a r i a do-

p o d i e c i ann i d i s e r v i z i o , c o n d i -

s c r e z i o n e , e s p r i m e n d o la spe -

ranza « d i n o n e s s e r e f r a i n t e s o » 

ha r i v o l t o v e r s o g l i o r t o d o s s i d i 

B u l g a r i a una b r e v e c o n s i d e r a z i o -

ne s u l p r o p r i o a t t e g g i a m e n t o in 

c u i a p p a i o n o le c a r a t t e r i s t i c h e 

e s s e n z i a l i d i r i s p e t t o , d i s c r e z i o -

ne , d i a t t e n z i o n e e d i f r a t e r n a 

c a r i t à . In q u e s t o e g l i s t i m a v a 

« d i e s s e r e b e n c o m p r e s o a n c h e 

da e s s i ». C i ò m o s t r a c o m e un 

t a l e a t t e g g i a m e n t o s i a n e c e s s a -

r i o p e r i n s t a u r a r e un r a p p o r t o d i 

r e c i p r o c a c o m p r e n s i o n e f r a i c r i -

s t i a n i . In q u e l l a o m e l i a , M o n s . 

R o n c a l l i d i c e v a : « / /zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA rispetto che 

ho sempre cercato di aveve sia 

in pubblico che in privato, davan-

ti a tutti e a ciascuno; il mio in-

violabile e innocuo silenzio; il 

fatto che non mi sono mai china-

to a raccogliere il sasso che mi 

venne gettato dall'una o dall'al-

tra parte sulla strada, mi lascia-

no la candida sicurezza di aver 

dimostrato a tutti, che io amo 

anche loro nel Signore, con quel-

la fraterna, sentita e sincera ca-

rità che ci insegna il Vangelo ». 

E' q u e s t o a t t e g g i a m e n t o p ro -

f o n d o d i r i s p e t t o e dì c a r i t à c h e 

d e t e r m i n a la q u a l i t à de l r appo r -

to c h e va al d i là d e l l e p a r o l e , 

d e l l e d i c h i a r a z i o n i e d e l l o s t e s -

s o s i l e n z i o . N e l r i c e v e r e in u-

d ì e n z a (13 .10 .1962 ] g l i o s s e r v a -

t o r i d e l l e a l t r e c h i e s e d e l e g a t i 

al C o n c i l i o V a t i c a n o II Papa G i o -

v a n n i lo l a s c i a v a c h i a r a m e n t e in-

t e n d e r e . I n d i r i z z a n d o s i a g l i os-

s e r v a t o r i d i c e v a : « E voi, voglia-

te leggere nel cuor mio: forse 

comprenderete molto di più che 

le parole non dicono ». 

U n t a l e a t t e g g i a m e n t o b e n e -

v o l o e p a c i f i c o n o n è da i n t e n -

d e r e c o m e •< u n ' i l l e c i t a m e s c o -

lanza d i i n g e n u i t à e d i c o n f i -

d e n t e o t t i m i s m o ». Il d i r e t t o r e 

d e l p e r i o d i c o c a l v i n i s t a Reforma-

tio, c o m m e n t a n d o la m o r t e d i Pa-

pa G i o v a n n i s c r ì v e v a c h e : « Fu 

tutt'altro che ingenuo e ancor 

meno sognatore e utopista » s 

a n n o t a v a c h e i l f o n d o d e l l a sua 

s a g g e z z a c h e p o n e v a c o m e m è t a 

l ' un i t à d e i c r i s t i a n i c o n s ì s t e « in 

una fede purissima e profonda: 

fede non del dogma razionalmen-

te inteso, bensì della convinzio-

ne granitica e della speranza vi-

va ». ( N e u e Z ù r i c h e r Z e ì t u n g , 

16 .6 .1968 ) . 

Q u e s t a s t e s s a i m p r e s s i o n e la-

s c i a v a a n c h e ne i c o n t a t t i c o n i 

s u o i c o l l a b o r a t o r i p i ù s t r e t t i e 

q u a l i f i c a t i . Il C a r d i n a l e Bea s c r i -

v e : " Non uscii mai da una u-

dienza concessami senza rima-

nere profondamente impressiona-

to dal suo carattere. Era di ve-

dute larghe, così tollerante a 

così indulgente e, ciononostante, 

così forte, così inflessibile nei 

suoi principi e nelle sue inten-

zioni. Tale era quando lo conobbi 

e lo ammirai come uomo grande 

nella sua umiltà e umile nella 

sua grandezza ». ( C f r . Unità nel-

la libertà. Ed . M o r c e l l i a n a , Bre -

s c i a , 1965, p. 7 1 ) . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

2. L'azione di Papa Giovanni 
per l'unità dei cristiani 

La p r e o c c u p a z i o n e pe r la r i ce r -

ca d e l l a p i e n a u n i t à f r a i c r i s t i a -

n i è s t a t a p r e s e n t e in Papa G i o -

v a n n i n o n s o l t a n t o ne i s u o i c o n -

t a t t i c o m e r a p p r e s e n t a n t e d e l l a 

S a n t a S e d e ne i d i v e r s i Paes i do-

v e ha s v o l t o la sua m i s s i o n e , m a 

a n c h e n e l l a s u a n o r m a l e a t t i v i t à 

d i p a s t o r e . Lo p r o v a la sua le t -

t e r a p a s t o r a l e p e r l ' o t t a v a r i o d i 

p r e g h i e r e de l 15 g e n n a i o 1957 

c o n c u i , c o m e P a t r i a r c a d i V e n e -

z i a , c h i e d e a t u t t i i s u o i sace r -

d o t i « vogliate accogliere il mio 

voto ardente di farvi zelatori, 

v e r b o e t e x e m p l o , di questa pra-

tica universale presso i fedeli ». 

C o m e r a g i o n e d e l l a e s i g e n z a del -

l ' u n i t à , o l t r e a l l a v o l o n t à d i Dìo 

s u l l a sua C h i e s a e a l l a p r e g h i e r a 

d i G e s ù s t e s s o , e g l i po r tava 

q u e s t ' a l t r o m o t i v o : « Non vi dico 

quanto il decadimento dell'unità 

religiosa net mondo, che pur 

sempre si chiama cristiano, ab-

bia influito lungo i secoli, ed in-

fluisca ancora a determinare mol-

teplici motivi di avversione di ca-

rattere sociale, nazionale e po-

litico, che spezzano e funestano 

i rapporti fra popoli e nazioni ». 

I r a p p o r t i c o n i r a p p r e s e n t a n t i 

d e l l e a l t r e C h i e s e s i s o n o m o l t i -

p l i c a t i d o p o c h e è s t a t o e l e t t o 

Papa. D i q u e s t a a t t i v i t à r imane 

s i m b o l i c a la p r i m a v i s i t a de l l 'A r -

c i v e s c o v o a n g l i c a n o d i Cante r -

b u r y , i l D o t t . G e o f f r e y F isher 

( 2 . 1 2 . 1 9 6 0 ) . 

T u t t a v i a l ' az ione e c u m e n i c a 

p i ù r i l e v a n t e d i Papa G i o v a n n i è 

la c o n v o c a z i o n e d e l C o n c i l i o Va-

t i c a n o Il e la c r e a z i o n e de l Se-

g r e t a r i a t o p e r l ' U n i o n e de i C r i -

s t i a n i . 

a) Il Concilio Vaticano II 

« // ristabilimento dell'unità da 

promuoversi fra tutti i cristiani 

è uno dei principali intenti del 

Sacro Concilio Ecumenico Vati-

cano I I ' ( U n i t . r e d . n. 1 ) . Con 

q u e s t a a f f e r m a z i o n e s i ap re i l 

p r o e m i o de l d e c r e t o c o n c i l i a r e 

s u l l ' E c u m e n i s m o . E' una d ich ia -

r a z i o n e i m p o r t a n t e p e r la C h i e s a 

c a t t o l i c a n e l l a r i c e r c a d e l l ' u n i t à . 

Essa t u t t a v i a c o s t i t u i s c e i l r es i -

d u o d i una idea p i ù a m p i a d i Pa-

pa G i o v a n n i . Ne l p r i m o p r o g e t t o 

i dea le a v u t o da l Papa p e r convo-

c a r e un c o n c i l i o i l t e m a d e l l ' u -

n i t à de i c r i s t i a n i aveva f o r s e un 

p o s t o p i ù r i l e v a n t e . La v i s i o n e 

de l n e c e s s a r i o « a g g i o r n a m e n t o » 

d e l l a v i t a d e l l a C h i e s a pe r r i -

s p o n d e r e c o n m a g g i o r e e f f i cac ia 

a i p r o b l e m i de l n o s t r o t e m p o 

t a n t o a l l ' i n t e r n o de l l a C h i e s a , 

q u a n t o ne i c o n f r o n t i d e l m o n d o , 

c o m p r e n d e v a in m o d o u r g e n t e e 

p r e m i n e n t e i l r i s t a b i l i m e n t o d e l -
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li Card. Agostino Bea, primo Presidente del Segretariato per l'unione dei cristiani zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

l 'uni tà de i c r i s t i a n i . La d i v i s i o n e 

in fa t t i è i n d i c e d i un m a l e s s e r e 

p ro fondo d e l l a v i t a d e l l a C h i e -

sa. L 'annunc io d e l l a c o n v o c a z i o -

ne di un « c o n c i l i o e c u m e n i c o » 

— c o m e s i è e s p r e s s o i l Papa — 

ha f a t t o p e r f i n o p a r l a r e a m o l t i 

« di un c o n c i l i o d i t u t t i i c r i s t i a -

ni ». La p r o g r e s s i v a c h i a r i f i c a -

zione di t u t t e le e s i g e n z e d e l l a 

Chiesa ne l m o n d o d i o g g i e l 'ar-

t i co laz ione d e l l ' i n t e r a t e m a t i c a 

del C o n c i l i o , se da una p a r t e , 

ha in q u a l c h e m o d o r i d i m e n s i o -

nato il p o s t o da d a r e , ne l l a v o r o 

del c o n c i l i o , al t e m a d e l l ' u n i t à , 

tu t tav ia, d a l l ' a l t r a , ha m a n t e n u -

to t ra g l i o b i e t t i v i p r i n c i p a l i de l 

Conci l io la p r e o c c u p a z i o n e e c u -

menica. 

La s t e s s a o c c a s i o n e p r e s a p e r 

a n n u n c i a r e la c o n v o c a z i o n e de l 

C o n c i l i o s u g g e r i s c e l ' i m p o r t a n -

za c h e a l l a r i c e r c a d e l l ' u n i t à ha 

v o l u t o a t t r i b u i r e Papa G i o v a n n i . 

C o m e è n o t o i l Papa ha a n n u n -

c i a t o la d e c i s i o n e d i c o n v o c a r e 

i l C o n c i l i o al S a c r o C o l l e g i o r i u -

n i t o n e l l ' a u l a m a g g i o r e de l m o -

n a s t e r o d ì S. Pao lo f u o r i le 

M u r a , a c o n c l u s i o n e d e l l a s e t t i -

m a n a d i p r e g h i e r e p e r l ' un i t à de i 

C r i s t i a n i , i l 25 g e n n a i o d e l 1959. 

In q u e s t o d i s c o r s o s i pa r l a d i un zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
« rinnovato invito ai fedeli delle 

comunità separate a seguire an-

ch'essi amabilmente in questa ri-

cerca di unità e di grazia a cui 

tante anime anelano da tutti i 

punti della terra ». 

In q u e s t o d i s c o r s o e ra p r e s e n -

t e n o n s o l t a n t o l ' a t t e n z i o n e a l l a 

q u e s t i o n e d e l l ' u n i t à , m a a n c h e 

lì d e s i d e r i o d i c o i n v o l g e r e in 

q u a l c h e m o d o g l i a l t r i c r i s t i a n i 

ne l l a v o r o c o n c i l i a r e . C i ò a v v e n -

ne c o n l ' i n v i t o e la p r e s e n z a ne i 

l a v o r i c o n c i l i a r i d i o s s e r v a t o r i de -

l e g a t i d e l l e a l t r e C h i e s e e co -

m u n i t à e c c l e s i a l i . La l o r o p re -

s e n z a r e n d e v a e v i d e n t e la d i v i -

s i o n e e s i s t e n t e f r a 1 c r i s t i a n i , 

m a n e l l o s t e s s o t e m p o l ' a t t en -

z i o n e r i v o l t a a q u e s t o d r a m m a 

d e l l a v i t a d e l l a C h i e s a a s s i e m e 

al d e s i d e r i o a t t i v o d i p o r v i r i -

m e d i o . S e n z a la l o r o p r e s e n z a 

f ì s i c a n e l l ' a u l a c o n c i l i a r e e i l lo-

ro c o n t r i b u t o d i c o n s i g l i o , s e m -

p r e a t t e n t a m e n t e a s c o l t a t o , m o l t i 

d o c u m e n t i de l C o n c i l i o p r o b a -

b i l m e n t e n o n a v r e b b e r o a v u t o la 

p r e c i s i o n e e l ' a p e r t u r a c h e e s s i 

h a n n o . 

La q u e s t i o n e d e l l ' u n i t à e r a 

p a r t i c o l a r m e n t e p r e s e n t e n e l l ' o -

p e r a de l C o n c i l i o . M a Papa G i o -

v a n n i o l t r e ad a v e r l a p r o p o s t a 

l 'ha c o n t i n u a m e n t e c o l t i v a t a , as-

s e c o n d a t a , r i p r o p o s t a e m e s s a in 

e v i d e n z a o g n i v o l t a c h e a l t r i p ro -

b l e m i o a l t r i a t t e g g i a m e n t i t e n -

t a v a n o d i c o p r i r l a o m e t t e r l a in 

s e c o n d o p i a n o . N e l d i s c o r s o d e i -

la P e n t e c o s t e de l 1960, 5 g i u g n o , 

in S, P i e t r o , e g l i ha p a r l a t o d e l -

la g i o i a e d e l l a c o n s o l a z i o n e c h e 

g l i p r o v e n i v a n o d a l l e r i s p o s t e f e -

l i c i c h e a v e v a g i à r i c e v u t o d a t u t -

t i i p u n t i d e l l a t e r r a , c i r c a l 'op-

p o r t u n i t à e i v a n t a g g i « cfie la 

celebrazione del Concilio ecume-

nico offre a beneficio di tutto il 

popolo cristiano ». A n c h e in que -

s t o d i s c o r s o p r o g r a m m a t i c o , do-

po a v e r d e s c r i t t o c o m e s i p re -

v e d e v a lo s v o l g i m e n t o de l f u t u r o 

C o n c i l i o ha i n d i c a t o la r i c e r c a 

d e l l ' u n i t à c o m e u n o d e g l i o b i e t -

t i v i m a g g i o r i de l C o n c i l i o . Il Pa-

pa ha d e t t o « Oh! Che avveni-

mento prodigioso sarebbe que-

sto, e quale fiore di umana e ce-

leste carità, l'avviamento deciso 

al ricongiungimento dei fratelli 

dell'oriente e dell'occidente nel-

l'unico ovile di Cristo, il Pastore 

eterno. Ciò dovrebbe rappresen-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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tare uno dei frutti più preziosi 

del prossimo Concilio ecumenico 

Vaticano II alla gloria del Signo-

re sulla terra e nei cieli; alla 

esultanza universale nella com-

pletezza del mistero della comu-

nione dei Santi ». zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

N e l d i s c o r s o d i a p e r t u r a de l 

C o n c i l i o i l Papa i n d i c a v a l ' u n i t à 

d e l l ' u m a n i t à c o m e p r o s p e t t i v a u l -

t i m a e c o n s i d e r a v a q u a n t o i l C o n -

c i l i o a v r e b b e f a t t o p e r f a r a c c o -

g l i e r e ag l i u o m i n i p i i j f a v o r e v o l -

m e n t e l ' a n n u n z i o d e l l a s a l v e z z a , 

c o m e a z i o n e c h e « quasi prepa-

ra e consolida la via verso l'u-

nità del genere umano ». E' a l l a 

l u c e d i q u e s t a v i s i o n e c h e e g l i 

ha p a r l a t o d e l l a t r i p l i c e u n i t à : 

u n i t à de i c a t t o l i c i ; u n i t à c o n g l i 

a l t r i c r i s t i a n i ; u n i t à c o n i f e d e l i 

d e l l e a l t r e r e l i g i o n i . Il Papa a f fe r -

m a v a : « Purtroppo l'intera fami-

glia cristiana non ha ancora rag-

giunto questa visibile unità nella 

verità. La Chiesa cattolica ritie-

ne pertanto suo dovere adope-

rarsi attivamente perché si com-

pia il gran mistero di quella uni-

tà che G e s ù Cristo ha invocato 

con ardente preghiera dal Padre 

celeste nell'imminenza del suo 

sacrificio ». 

L ' o r i e n t a m e n t o d a t o al C o n c i -

l i o da Papa G i o v a n n i p e r la q u e -

s t i o n e d e l l ' u n i t à è s t a t o e v i d e n t e 

e p i ù v o l t e r i b a d i t o : q u e s t a q u e -

s t i o n e d o v e v a e s s e r e c o n s i d e r a -

t a c o m e una q u e s t i o n e p r e m i -

n e n t e . 

« I n q u e s t o c o n t e s t o v a a m p l i a -

t o i l d i s c o r s o . L ' a p p o r t o de l C o n -

c i l i o , v o l u t o da Papa G i o v a n n i , 

a l l a r i c e r c a d e l l ' u n i t à d e i C r i s t i a -

n i n o n s i r i d u c e a c i ò c h e d i r e t -

t a m e n t e i l C o n c i l i o ha d e t t o o 

ha f a t t o a q u e s t o p r o p o s i t o . C o -

m e c o n t r i b u t o e s s e n z i a l e al m i -

g l i o r a m e n t o d e i r a p p o r t i f r a la 

C h i e s a c a t t o l i c a e le a l t r e C h i e -

s e e C o m u n i t à e c c l e s i a l i va c o n -

s i d e r a t o ; 

a ) Il f a t t o s t e s s o c h e la C h i e -

sa c a t t o l i c a ha p o t u t o c o n v o c a r e 

un c o n c i l i o g e n e r a l e , e 

b ) l ' o p e r a t o g e n e r a l e de l C o n -

c i l i o a l l ' i n t e r n o d e l l a C h i e s a ca t -

t o l i c a , c o n t u t t o i l s u o p r o c e s s o 

d i « a g g i o r n a m e n t o », in a t t e n t o 

a s c o l t o d e l l a p a r o l a d i D i o e in 

a r m o n i a c o n la g r a n d e t r a d i z i o -

ne d e l l a C h i e s a , 

I n d i c e n d o un c o n c i l i o g e n e r a -

le p e r la C h i e s a c a t t o l i c a Papa 

G i o v a n n i ha d a t o f o r s e il c o n t r i -

b u t o m a g g i o r e ne l n o s t r o t e m -

po a l l a r i c e r c a d e l l a p i e n a u n i t à 

f r a i c r i s t i a n i . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

b) C r e a z i o n e del S e g r e t a r i a t o 

per l 'unione de i c r i s t i a n i 

U n ' i d e a , un i m p e g n o , una p ro -

s p e t t i v a , p e r q u a n t o n o b i l i e g r a n -

d i s i a n o , p e r e s s e r e r e a l i z z a t i 

n e c e s s i t a n o d i s t r u m e n t i a d e g u a -

t i . Papa G i o v a n n i p e r r e a l i z z a r e 

l ' i m p e g n o c h e la C h i e s a c a t t o -

l i ca a n d a v a a s s u m e n d o in c a m -

po e c u m e n i c o ha i s t i t u i t o i l Se-

g r e t a r i a t o p e r l ' u n i o n e de i C r i -

s t i a n i . 

L ' i s t i t u z i o n e , ne l 1960, r i s p o s e 

q u a s i a l l a l e t t e r a a una p r o p o s t a 

d e l l ' A r c i v e s c o v o d i P a d e b o r n , 

l ' a l l o ra M o n s . L o r e n z J a e g e r e 

p r e s e n t a t a a l Papa da l C a r d i n a l e 

A g o s t i n o Bea . La c r e a z i o n e d e l 

S e g r e t a r i a t o p e r l ' u n i o n e v o l e v a 

c o n c r e t i z z a r e q u a n t o i l Papa ave-

v a d e t t o n e l l ' i n d i r e i l C o n c i l i o . 

Q u e s t o o r g a n i s m o d o v e v a r i f l e t -

t e r e q u e s t i s c o p i : 'Affinché si 

manifestino maggiormente il no-

stro amore e la nostra benevo-

lenza verso coloro che si onora-

no del nome di Cristiani, ma che 

non sono uniti a questa Sede 

Apostolica: e affinché possano 

seguire i lavori del Concilio e 

possano trovare più facilmente la 

via a quell'unità che Gesù Cri-

sto con appassionata preghiera 

ha implorato dal Padre Celeste » 

( S u p e r n o D e i n u t u , 5 g i u g n o 

1 9 6 0 ) . 

E' s t a t o in s e g u i t o a l l a c r e a z i o -

ne d i q u e s t o o r g a n i s m o — e so -

p r a t t u t t o d o p o i l f e b b r a i o d e l 

1962 q u a n d o al S e g r e t a r i a t o ve -

n i v a n o a n c h e a f f i da t i i r a p p o r t i 

c o n le C h i e s e d ' o r i e n t e , in p r i -

m o t e m p o d i c o m p e t e n z a d e l l a 

C o m m i s s i o n e p r e p a r a t o r i a d e l l e 

C h i e s e o r i e n t a l i — c h e è s t a t o 

p o s s i b i l e p r e n d e r e c o n t a t t i pe r 

l ' i n v i o d i o s s e r v a t o r i al C o n c i -

l i o . Q u e s t a p r e s e n z a è s t a t a in-

f i n e a s s i c u r a t a . C o m e si è d e t t o 

s o p r a , la p r e s e n z a d e g l i osse r -

v a t o r i a l C o n c i l i o è s t a t a f e c o n -

da e c o s t r u t t i v a . 

O l t r e a i r a p p o r t i c o n le a l t r e 

C h i e s e e i l o r o d e l e g a t i al C o n -

c i l i o , i l S e g r e t a r i a t o p e r l 'Un io -

ne — q u a l e c o m m i s s i o n e c o n c i -

l i a re — ha a v u t o la p o s s i b i l i t à 

d i p r e s e n t a r e al C o n c i l i o t r e 

s c h e m i . D u e d i e s s i ( i l Decreto 

sull'Ecumenismo e la Dichiara-

zione sulla Libertà religiosa) r i -

m a n g o n o f o n d a m e n t a l i p e r l 'azio-

ne e c u m e n i c a d e l l a C h i e s a cat-

t o l i c a . Il t e r z o [Dichiarazione sul-

le relazioni con le religioni non 

cristiane] c o s t i t u i s c e da una par-

t e la b a s e de i r a p p o r t i f r a la 

C h i e s a c a t t o l i c a e l ' e b r a i s m o e 

d a l l ' a l t r a la p i a t t a f o r m a d e l l e re-

l az ion i c o n le a l t r e r e l i g i o n i non 

c r i s t i a n e . 

A l S e g r e t a r i a t o p e r l ' U n i o n e , 

c o m e p r i m o p r e s i d e n t e i l Papa 

ha n o m i n a t o il C a r d i n a l e A g o s t i -

no Bea , d i c u i ne l 1981 s i è ce-

l e b r a t o i l c e n t e n a r i o d e l l a nasc i -

t a . La sua c o m p e t e n z a d i ese-

g e t a , la sua a p e r t u r a , i l suo equ i -

l i b r i o e la sua t e n a c i a h a n n o fa t -

t o sì c h e g l i s c o p i a f f i da t i al Se-

g r e t a r i a t o ne l t e m p o p r e - c o n c i -

l i a r e , c o n c i l i a r e e p o s t - c o n c i l i a -

re f o s s e r o r e a l i z z a t i p u n t u a l m e n -

t e . La n o m i n a de l C a r d i n a l e Bea 

a p r e s i d e n t e de l S e g r e t a r i a t o è 

s t a t o un a l t r o a u t e n t i c o c o n t r i -

b u t o d i Papa G i o v a n n i a l l ' e c u -

m e n i s m o . 

c ] A l c u n i e lement i r i levant i 

per l 'azione e c u m e n i c a 

di Papa G iovann i 

U n a r i f l e s s i o n e s u l l ' a p p o r t o de-

c i s i v o d i G i o v a n n i X X l l l a l l ' e c u -

m e n i s m o , o l t r e a t u t t o q u a n t o ho 

c e r c a t o d i a c c e n n a r e , c i c o n d u c e 
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Gli osservator i De legat i de l l e C h i e s e c r i s t i a n e present i al C o n c i l i o E c u m e n i c o Vat. IlzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA [to\.o F e l i c i ) 

Giovanni XX l l l par lando, il 13 ottobre 1962, agl i O s s e r v a t o r i de legat i de l l e C h i e s e c r i s t i a n e c i r c a l'aper-

tura del C o n c i l i o , così s i e s p r e s s e : « In que l l 'o ra p r o v v i d e n z i a l e e s t o r i c a e r o pa r t i co la rmente at tento 

al mio dovere de l momento p r e s e n t e c h e c o n s i s t e v a nel r a c c o g l i e r m i , nel p r e g a r e , nel r ingraz iare il 

Signore. Però il mio s g u a r d o s i r ivo lgeva di tanto in tanto s u molti figli e f ra te l l i . E d a quando s i è 

posato su l vos t ro gruppo, s u c i a s c u n a de l le v o s t r e p e r s o n e , io trovai ne l la v o s t r a p r e s e n z a un mot ivo 

di consolaz ione . . . ». zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

a fa re due a n n o t a z i o n i d i m e t o d o 

e c u m e n i c o : 

a) Nel d i a l o g o e c u m e n i c o oc-

corre t e n e r e p r e s e n t e una distin-

zione f o n d a m e n t a l e f r a fede e 

teologia, f r a depositum fidei e 

formulazione teologica. Q u e s t a 

d is t inz ione f a t t a da G i o v a n n i 

XXll l in a p e r t u r a de l C o n c i l i o ha 

sos tanz ia lmen te d e t e r m i n a t o i l 

nuovo r a p p o r t o c o n g l i a l t r i c r i -

st iani. 

In que l d i s c o r s o i l Papa, t r a 

l 'altro, s e g n a l a v a « q u a n t o s i at-

tende dal C o n c i l i o r i g u a r d o a l l a 

dot t r ina ». Eg l i a f f e r m a v a : « Dal-

la rinnovata, serena e tranquilla 

adesione a tutto l'insegnamento 

della Cfìiesa nella sua interezza 

e precisione... lo spirito cristia-

no cattolico ed apostolico del 

mondo intero attende u n ba l zo 

in a v a n t i verso u n a p e n e t r a z i o -

ne dottrinale e una formazione 

delle coscienze, in corrisponden-

za più p e r f e t t a d i f e d e l t à all'au-

tentica dottrina, studiata ed e-

s p o s t a s e c o n d o le f o r m e de l p e n -

s i e r o m o d e r n o ». A q u e s t o p u n t o 

i l Papa i n t r o d u c e v a la d i s t i n z i o -

ne s o p r a a c c e n n a t a . Eg l i d i c h i a -

r a v a : « Altra è la sostanza, os-

sia la verità, dell'antica dottrina 

del d e p o s i t u m f i d e i , ed altra, sal-

vo rifhanendo il significato dot-

trinale, è la formulazione del suo 

rivestimento: ed è di questo che 

devesi — con pazienza se occor-

re — tenere gran conto, tutto 

misurando nelle forme e propor-

zioni dì un magistero a carattere 

prevalentemente pastorale ». In 

s e g u i t o i l C o n c i l i o ha t e n u t o con -

t o d i q u e s t a d i s t i n z i o n e s o p r a t -

t u t t o ne l t r a t t a r e d e l l e C h i e s e 

d ' O r i e n t e ( U n i t . R e d . n. 14 -17 ) , 

p e r v e n i r e a q u e s t a d i c h i a r a z i o -

n e : « Nell'indagare la verità ri-
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velata, in oriente e in occidente 

furono usatizyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA m e t o d i e c a m m i n i 

d i v e r s i per giungere alla cono-

scenza e alla confessione delle 

cose divine. Non fa quindi mera-

viglia che alcuni aspetti del mi-

stero rivelato siano talvolta per-

cepiti in modo piìi adatto e posti 

in miglior luce dall'uno che non 

dall'altro, cosicché si può dire 

allora, che quelle varie formule 

teologiche non di rado si com-

pletino, piuttosto che opporsi ». 

( U n i t . Red . n. 1 7 ) . 

D i q u e s t o p r i n c i p i o m e t o d o -

l o g i c o d o v r à s e m p r e t e n e r e con -

t o i l d i a l o g o e c u m e n i c o . 

b ) La s e c o n d a l e z i o n e d i m e -

t o d o e c u m e n i c o c h e c i p r o v i e n e 

da G i o v a n n i X X l l l s i r i f e r i s c e al 

dialogo esistenziale. Per la r i -

c o m p o s i z i o n e d e l l ' u n i t à n o n è 

s u f f i c i e n t e il d i a l o g o t e o l o g i c o 

s t r e t t a m e n t e i n t e s o . Q u e s t o è 

i n d i s p e n s a b i l e , m a p e r s é i nsu f -

f i c i e n t e . O c c o r r e il c o n t a t t o rea -

le f r a le C h i e s e . O c c o r r e v e d e -

re le C h i e s e ne l l o r o c o n t e s t o 

s t o r i c o e c o n c r e t o . O c c o r r e ve -

d e r l e a S o f i a , a I s t a n b u l , ad A t e -

n e . O c c o r r e v e d e r l e a M o s c a e 

a B u c a r e s t , a T i b l i s i e al C a i r o , 

a C a n t e r b u r y , a G i n e v r a . O c c o r -

r e i n c o n t r a r l e n e l l a v i t a c o n c r e -

t a p e r c o m p r e n d e r n e la s t o r i a , 

la m e n t a l i t à , lo s p i r i t o , le d i f f i -

c o l t à . O c c o r r e t o g l i e r e la ma-

s c h e r a de l p a s s a t o p o l e m i c o pe r 

s c o p r i r e i l v o l t o v e r o d e l f r a -

t e l l o . E t u t t o q u e s t o c o n p e r s e -

v e r a n z a e c o n s p e r a n z a . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

d) La r i c e r c a de l l 'un i tà dei 

c r is t i an i nel c o n t e s t o 

de l la r i c e r c a de l l a p a c e 

P r i m a d i t e r m i n a r e m i s e m b r a 

i n d i s p e n s a b i l e f a r e un s e m p l i c e 

r i f e r i m e n t o al f a t t o che G i o v a n -

ni X X l l l p o n e la r i c e r c a e c u m e -

n i c a ne l c o n t e s t o r e a l e d e l l a v i -

t a m o d e r n a e de i s u o i p r o b l e m i 

piiJ c r u c i a l i . L ' un i t à de i c r i s t i a n i 

è v i s t a n e l l a p r o s p e t t i v a d e l l a 

r i c o n c i l i a z i o n e d e l l ' i n t e r a u m a -

n i t à e, o g g i , c o m e c o n t r i b u t o a l -

la p a c e . L ' e n c i c l i c a Pacem in 

Terris ha r i c h i a m a t o l ' a t t e n z i o -

ne n o n s o l o d i c a t t o l i c i , m a an-

c h e d e g l i a l t r i c r i s t i a n i . 

N e l l ' e n c i c l i c a la p a c e v i e n e 

c o n c e p i t a c o m e una c o n v i v e n z a 

da a t t u a r s i s u p i a n o m o n d i a l e : 

c o n v i v e n z a in cu i i s i n g o l i e s s e -

r i u m a n i — m e m b r i d e l l a s t e s s a 

f a m i g l i a u m a n a — t r o v i n o , ne l 

g r a d o p i ù a l t o p o s s i b i l e , s t i m o l i 

e m e z z i p e r v i v e r e d i g n i t o s a m e n -

t e e s v i l u p p a r e s e s t e s s i i n t e g r a l -

m e n t e . 

Le s i n g o l e p e r s o n e i l c u i b e n e 

e s i g e c h e la f a m i g l i a u m a n a — 

d i cu i s o n o m e m b r i — da U n i t à 

S o c i a l e s i e v o l v a in c o m u n i t à 

p o l i t i c a . G i a c c h é n e l l ' a t t u a l e s i -

t u a z i o n e s t o r i c a , in s e n o a l l a fa -

m i g l i a u m a n a , e m e r g o n o e s i 

p o n g o n o p r o b l e m i a d i m e n s i o n i 

m o n d i a l i c h s s o l o u n ' i s t i t u z i o n e 

p o l i t i c a , i n v e s t i t a d i u n ' a u t o r i t à 

d e l l a s t e s s a a m p i e z z a , d o t a t a d i 

m e z z i a d e g u a t i , p u ò a f f r o n t a r e 

in una p r o s p e t t i v a d i p o s i t i v e 

s o l u z i o n i . D 'a l t r a p a r t e s o n o p ro -

b l e m i la c u i p o s i t i v a s o l u z i o n e 

c o s t i t u i s c e un p r e s u p p o s t o i nd i -

s p e n s a b i l e p e r c h é a tutti g l i es-

s e r i u m a n i d i v e n g a n o p o s s i b i l i 

c o n d i z i o n i d i v i t a r i s p o n d e n t i a l -

la l o r o d i g n i t à . Ta l i s o n o , ad e-

s e m p i o : i l d i s a r m o ; l ' i n s t au ra -

z i o n e d i un o r d i n a m e n t o e c o n o -

m i c o i s p i r a t o a c r i t e r i d i g i u s t i -

z i a : s t r u t t u r a t o e o p e r a n t e su 

p i a n o m o n d i a l e ; l ' u t i l i z z a z i o n e 

pe r il b e n e d i t u t t i , d e l l e i m -

m e n s e r i s o r s e c o n t e n u t e in se -

no ai m a r i n o n t e r r i t o r i a l i e ag l i 

o c e a n i ; la p r e s e r v a z i o n e d a l l ' i n -

q u i n a m e n t o d e l l ' a r i a e d e l l ' a c -

q u a ; l ' a r r e s t o n e l l ' a v a n z a t a de i 

d e s e r t i ; la t u t e l a e la p r o m o z i o -

ne de i p a t r i m o n i b o s c h i v i in t u t -

t i i c o n t i n e n t i ( IV P a r t e ) . 

Il d o c u m e n t o s i m u o v e s u p la-

no m o n d i a l e . La r a g i o n e è c h e 

o g g i la pace è un b e n e indivisi-

bile c h e s i e s t e n d e a t u t t a la fa-

m i g l i a u m a n a . Per c u i se la pace 

v i e n e lesa in una zona d e l l a 

t e r r a — q u a l u n q u e e s s a s i a — 

la sua l e s i o n e s i r i p e r c u o t e ne-

g a t i v a m e n t e in t u t t e le a l t r e zo-

ne . O g g i la p a c e n o n la s i p u ò 

t u t e l a r e e p r o m u o v e r e s e n o n la 

s i t u t e l a e n o n la s i p r o m u o v e 

su r a g g i o m o n d i a l e . 

E n e l l ' e n c i c l i c a v i e n e i n d i c a t a 

c o m e l i n e a da s e g u i r s i p e r la t u -

t e l a d e l l a p a c e e la sua p r o g r e s -

s i v a a t t u a z i o n e , il r i c o n o s c i m e n -

t o , il r i s p e t t o , la p r o m o z i o n e de i 

diritti umani: t a n t o ne i v i c e n d e -

v o l i r a p p o r t i f r a le s i n g o l e per -

s o n e a l l ' i n t e r n o d e l l e r i s p e t t i v e 

c o m u n i t à p o l i t i c h e ; c o m e p u r e 

ne i r a p p o r t i f r a le s t e s s e c o m u -

n i t à p o l i t i c h e s u p i a n o c o n t i n e n -

t a l e e m o n d i a l e . 

Su q u e s t i t e m i c r u c i a l i p e r la 

s o p r a v v i v e n z a d e l l ' u m a n i t à s i so-

no r e g i s t r a t e s o s t a n z i a l i conve r -

g e n z e d i s e n t i m e n t o d i l a rgh i 

s t r a t i de l m o n d o c r i s t i a n o . 

O s s e r v a z i o n e c o n c l u s i v a 

A v v i a n d o m i a c o n c l u d e r e que-

s t a c o n v e r s a z i o n e v o r r e i a t t i r a -

re l ' a t t e n z i o n e s u l l a v i s i o n e d e l -

l ' un i t à c h e m i s e m b r a p r o v e n i r e 

d a l l a r i f l e s s i o n e su l m i n i s t e r o 

s v o l t o da Papa G i o v a n n i X X l l l . 

La p r e o c c u p a z i o n e d e l l ' u n i t à , in 

Papa G i o v a n n i è un « f a t t o g lo -

ba le ». Essa i n t e r e s s a il p a s t o r e , 

il t e o l o g o , il s e m p l i c e c r i s t i a n o , 

p e r c h é i n t e r e s s a la C h i e s a ne l 

suo i n s i e m e a f f i n ché q u e s t a pos-

sa c o m p i e r e la sua m i s s i o n e 

« Che tutti siano una cosa sola 

affinché il mondo creda » ( G v 

1 7 , 2 1 ) . R i c o l l o c a n d o l ' un i tà in 

q u e s t a p r o s p e t t i v a le s i c o n f e r i -

s c e t u t t a la sua v e r a i m p o r t a n -

za t a n t o ne i c o n f r o n t i d e l l a vo-

l o n t à d i D i o s u l l a sua C h i e s a , 

q u a n t o c i r c a il r a p p o r t o d e l ' a 

C h i e s a c o n g l i a l t r i u o m i n i . 

L ' un i t à d e l l a C h i e s a f a p a r t e 

d i q u e l l ' a g g i o r n a m e n t o p i ù gene-

ra le e n e c e s s a r i o d e l l a v i t a d e l l a 

C h i e s a , i n t e s o c o m e m a g g i o r e 

f e d e l t à a l l a p r o p r i a v o c a z i o n e 

( U n i t . Red . n. 6 ) . E q u e s t o pe r 

un m i g l i o r e s e r v i z i o ag l i u o m i n i 

a i q u a l i o c c o r r e a n n u n c i a r e e 

p r o p o r r e la sa l vezza d i C r i s t o 

n e l l a sua t o t a l i t à ; n e l l o s t e s s o 

t e m p o , sa l vezza s p i r i t u a l e e cor-

p o r a l e , sa l vezza d e l l ' u o m o in te -

g r a l e . La r i c o n c i l i a z i o n e f r a g l i 

u o m i n i , la p a c e , l 'uso g i u s t o de i 

ben i m a t e r i a l i p e r una c o n v i v e n -

za d e g n a d e l l ' u o m o , f a n n o p a r t e 

d i u n o s t e s s o p i a n o ; q u e l l o c h e 

t u t t i g l i u o m i n i a c c o l g a n o e v i -

v a n o l 'Evange lo de l S i g n o r e ne l l a 

f r a t e r n i t à d i una so la f a m i g l i a . 

D i t u t t o q u e s t o l ' un i t à de i c r i -

s t i a n i è a n t i c i p o , è g e r m e , è s t r u -

m e n t o . 

La p r o s p e t t i v a c o n c r e t a in cu i 

Papa G i o v a n n i X X l l l pone la r i -

c e r c a d e l l ' u n i t à , ne l c o n t e s t o p i ù 

p r o p r i a m e n t e e c c l e s i a l e e ne i 

c o n t e s t o d e l l e v i c e n d e de l l a s to -

r ia d e l l ' u m a n i t à , m a n t i e n e t u t t a 

la sua v a l i d i t à a n c h e o g g i e da 

e s s a c i s i p u ò s e m p r e i s p i r a r e 

p e r l ' az ione e c u m e n i c a . 

(Il presente articolo è il testo 

integrale della prolusione tenuta 

dal Card. Giovanni Willebrands 

il 10 novembre 1981 alla Pont. 

Università Lateranense). 



Il dialogo 

con la Chiesa 

ortodossa zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

di E.F. Fortino zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

La c o m m i s s i o n e m i s t a c a t t o l i -

ca-or todossa de l d i a l o g o t e o l o g i -

co ha m e s s o in az i one c o n e f f i -

cace f u n z i o n a l i t à i l s u o m e c c a -

nismo. D o p o l ' a p e r t u r a u f f i c i a l e 

del d i a l ogozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA [Patmos-Rodi, 29 

maggio-4 g i u g n o 1 9 8 0 ) , le t r e 

s o t t o - c o m m i s s i o n i d i s t u d i o han-

no c o m p i u t o il l o r o l a v o r o e i l 

comi ta to m i s t o d i c o o r d i n a m e n t o 

ha esam ina to (a Venezia, da l 25 

al 30 magg io 1 9 8 1 ) , i r i s u l t a t i , 

e laborandone una s i n t e s i c h e 

l 'assemblea g e n e r a l e d e l l a c o m -

miss ione m i s t a , c o n v o c a t a pe r la 

fine di g i u g n o de l 1982, a v r à co -

me base de i s u o i l a v o r i . La p r i m a 

fase d i d i a l o g o va c o s ì c o n s i d e -

rata in m o d o c h i a r a m e n t e p o s i -

t ivo . Q u e s t o g i u d i z i o è c o n d i v i -

so tan to da i m e m b r i c a t t o l i c i de l 

comi ta to d i c o o r d i n a m e n t o q u a n -

to da que l l i o r t o d o s s i . Il q u i n d i -

cinale r o m e n o - o r t o d o s s o d e l l a 

met ropo l ia d i S i b i u in T r a n s i l v a -

nia [Telegraful Roman, 15 g i u -

gno 1981, p. 4 ) c o n c l u d e le s u e 

in formaz ion i c o n q u e s t o c o m -

mento ; « I l a v o r i s v o l t i da l c o m i -

tato di c o o r d i n a m e n t o a V e n e z i a 

segnano una n u o v a t a p p a s u l l a 

via del la p r o m o z i o n e d e l d i a l o g o 

tra o r t odoss i e c a t t o l i c i e g i u -

st i f icano la s p e r a n z a d e l l a sua 

cont inuaz ione c o n s u c c e s s o ». 

Il t ema s u cu i h a n n o l a v o r a t o 

le s o t t o - c o m m i s s i o n i e i l c o m i -

tato di c o o r d i n a m e n t o è i l s e -

guente: « // mistero della Chiesa 

e dell'eucaristia alla luce del mi-

stero della Santissima Trinità ». 

Questo t e m a g e n e r a l e è a r t i c o -

lato in t re q u e s t i o n i c h e ne e s p l i -

citano la p r o b l e m a t i c a e f a n n o 

trasparire l ' o r i e n t a m e n t o s t e s s o 

del d ia logo: 

• /. Come si deve comprende-

re la natura sacramentale della 

Il Pa t r ia rca D imi t r ios I r i c e v e al Panar (28.3.1981) il C a r d . S a l v a t o r e Pappalardo 

« ...Vi accogliamo con profondo amore ed onore al 
Patriarcato ecumenico che vi preghiamo di considerare 
sempre come vostra seconda casa » (Dimitrios I) 

Chiesa e dell'eucaristia in rela-

zione a Cristo e in relazione allo 

Spirito Santo? Oual è la relazio-

ne tra i sacramenti — e princi-

palmente l'Eucaristia — e la cri-

stologia, la pneumatologia e la 

triadologia? 

2. Oual è la relazione tra l'eu-

caristia celebrata attorno al Ve-

scovo della Chiesa locale e il mi-

stero di Dio Uno nella comunione 

delle Tre persone? 

3. Oual è la relazione tra que-

sta celebrazione eucaristica del-

la Chiesa locale e la Comunione 

di tutte le Chiese locali nell'uni-

ca, santa Chiesa di Dio uno nel-

le Tre persone? ». 

I. E U C A R I S T I A 

E C H I E S A 

La s c e l t a d i q u e s t o t e m a co -

m e p u n t o d i p a r t e n z a de l d i a l o -

g o t e o l o g i c o p r o v i e n e da l d o c u -

m e n t o c o n c l u s i v o c o n c o r d a t o 

d a l l e d u e c o m m i s s i o n i p r e p a r a -

t o r i e , c a t t o l i c a ed o r t o d o s s a , c h e 

h a n n o c o m p i u t o i l l o r o l a v o r o t r a 

il 1976 e i l 1978. Ne l p r o p o r r e i l 

t e m a , i l d o c u m e n t o g i u d i c a v a c h e 

« lo s t u d i o de i s a c r a m e n t i d e l l a 

C h i e s a è p r o p i z i o p e r e s a m i n a r e 

a f o n d o e in m o d o p o s i t i v o i p ro -

b l e m i de l d i a l o g o ». E o s s e r v a v a : 

« l ' e s p e r i e n z a s a c r a m e n t a l e e la 

t e o l o g i a s i e s p r i m o n o l ' una p e r 

m e z z o d e l l ' a l t r a . Per q u e s t a ra-

g i o n e lo s t u d i o d e i s a c r a m e n t i 

d e l l a C h i e s a , i n una p r i m a f a s e , 

s i p r e s e n t a c o m e u n t e m a m o l t o 

p o s i t i v o e n a t u r a l e . D a l l o s t u d i o 

d e i p r o b l e m i r e l a t i v i a i sac ra -

m e n t i s i p e r v e r r à n o r m a l m e n t e 

a l l ' e s a m e d e g l i a s p e t t i e c c l e s i o -

l o g i c i e d e g l i a l t r i a s p e t t i d e l l a 

f e d e , s e n z a a l l o n t a n a r c i da l ca-

r a t t e r e v i s s u t o c h e è f o n d a m e n -

t a l e p e r la t e o l o g i a ». Il d o c u m e n -

t o a r t i c o l a v a p i ù d e t t a g l i a t a m e n -

t e i l p e n s i e r o t e o l o g i c o s o g g i a -

c e n t e a l l a p r o p o s t a ; « S e s i t e n -

t a d i c o l l e g a r e la p r o b l e m a t i c a 

r e l a t i v a a i s a c r a m e n t i a l l a t r a d i -

z i o n e d e l l a C h i e s a a n t i c a , s i ve -

d r à c h e in p r i n c i p i o e d in e s s e n -

za q u a n d o è q u e s t i o n e d i diversi 

sacramenti, q u e s t i s o n o c o n c e -

p i t i c o m e e s p r e s s i o n e d ì u n s o l o 

s a c r a m e n t o , i l sacramento di Cri-

sto, c h e s i e s p r i m e e s i r e a l i z z a 

p e r o p e r a d e l l o S p i r i t o S a n t o co-

m e sacramento della Chiesa. I 

s a c r a m e n t i n o n d e v o n o e s s e r e 

c o n c e p i t i p r i n c i p a l m e n t e c o m e 

az ion i a u t o n o m e o c o m e m e z z i 

I n d i v i d u a l i s t i c i d i t r a s m i s s i o n e 

d e l l a g r a z i a d i v i n a , m a c o m e 

e s p r e s s i o n e e r e a l i z z a z i o n e de l 

s a c r a m e n t o u n i c o d e l l a C h i e s a . 

Q u e s t o s a c r a m e n t o u n i c o d e l l a 

C h i e s a s i e s p r i m e e s i r e a l i z z a 

n e l l a s t o r i a e p e r e c c e l l e n z a nel-

la Santa Eucaristia. N o n è p e r 

c a s o c h e t u t t i i s i n g o l i sac ra -

m e n t i e r a n o l e g a t i n e l l a C h i e s a 

a n t i c a , a n c h e n e l l a l o r o d i m e n -
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s i o n e l i t u r g i c a , a l l ' E u c a r i s t i a . 

L ' E u c a r i s t i a n o n d e v e d u n q u e es -

s e r e c o n s i d e r a t a c o m e un s a c r a -

m e n t o t r a g l i a l t r i , m a c o m e i l sa-

c r a m e n t o p e r e c c e l l e n z a d e l l a 

C h i e s a e d i c o n s e g u e n z a d e v e 

e s s e r e la b a s e d e l l ' e s a m e de l 

t e m a d e i s a c r a m e n t i ne l q u a d r o 

de l d i a l o g o ». In t a l m o d o la c o n -

c e z i o n e d e l l a s a c r a m e n t a l i t à d e l -

la C h i e s a , c o n d i v i s a da c a t t o l i c i 

e d o r t o d o s s i , è la b a s e s o l i d a 

de l d i a l o g o t e o l o g i c o . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L a comun i tà nuova 

La C h i e s a è i l c o r p o d i C r i s t o 

e, in q u a n t o t a l e , s a c r a m e n t o ge -

n e r a l e d i s a l v e z z a . Essa è c o n -

v o c a t a d a l l a Paro la d i D i o , p re -

d i c a t a ed a s c o l t a t a ; è c o s t i t u i t a 

a t t r a v e r s o l ' a d e s i o n e b a t t e s i m a l e 

e d a l l ' u n z i o n e c r i s m a l e de i c r e -

d e n t i , e , in m o d o p i e n o , d a l l a lo-

ro p a r t e c i p a z i o n e a l l ' E u c a r i s t i a 

d e l S i g n o r e , c o m e p a r t e c i p a z i o -

ne al c o r p o s t e s s o d i C r i s t o . 

Q u e s t a p a r t e c i p a z i o n e , c h e e s p r i -

m e la c o n v e r s i o n e e la t r a s f i g u -

r a z i o n e d e i c r e d e n t i , t r a s f o r m a 

u n g r u p p o d i u o m i n i in c o m u n i t à 

n u o v a i n s e r i t a ne l C r i s t o c e l e -

b r a t o e c o n d i v i s o n e l l ' E u c a r i s t i a . 

« Il c a l i c e d e l l a b e n e d i z i o n e 

c h e no i b e n e d i c i a m o , n o n è for -

s e una c o m u n i o n e de l S a n g u e d i 

C r i s t o ? E i l pane c h e no i spez -

z i a m o , n o n è f o r s e una c o m u n i o -

ne d e l c o r p o d i C r i s t o ? E p o i c h é 

n o n v i è c h e un p a n e s o l o , no i 

p u r e s s e n d o m o l t i f o r m i a m o u n 

s o l o c o r p o : t u t t i i n f a t t i p a r t e c i -

p i a m o d e l m e d e s i m o p a n e » (1 

( C o r 10 ,16 -17 ) . 

L ' E u c a r i s t i a c o s ì c o s t i t u i s c e 

v e r a m e n t e la C h i e s a , lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Koinonia, 

la communio e c c l e s i a l e . In s e n o 

a d e s s a s1 a r t i c o l a n o f u n z i o n i e 

s e r v i z i d i v e r s i , p r i m i f r a t u t t i 

q u e l l o e p i s c o p a l e c h e p r e s i e d e 

a l l a p r e d i c a z i o n e d e l l a Paro la e 

a l l a c e l e b r a z i o n e de i s a c r a m e n t i . 

La c e l e b r a z i o n e d e l l ' E u c a r i s t i a è 

l ' e l e m e n t o f o n d a n t e la C h i e s a 

e q u a l i f i c a n t e t a n t o le r e l a z i o n i 

a l s u o i n t e r n o , q u a n t o la sua 

p r o i e z i o n e m i s s i o n a r i a . D i o ha 

t a n t o a m a t o i l m o n d o d a d a r e i l 

s u o F i g l i o u n i g e n i t o . U n a c e l e -

b r a z i o n e e u c a r i s t i c a e s t e s a a t u t -

t o i l m o n d o e p e r t u t t i g l i uo-

m i n i è lo s c o p o d e l l ' i n t e r a a t t i -

v i t à d e l l a C h i e s a . D ' a l t r a p a r t e 

l ' E u c a r i s t i a d e v e d e t e r m i n a r e la 

q u a l i t à d e l l e r e l a z i o n i d e l l e per -

s o n e a l l ' i n t e r n o d e l l a C h i e s a c e -

l e b r a n t e , m a a n c h e la n a t u r a d e l -

le f u n z i o n i e de i s e r v i z i . 1 v a r i 

a s p e t t i d e l l a v i t a o r g a n i z z a t i v a 

d e l l a C h i e s a , d e v o n o e s s e r e 

c o m m i s u r a t i a l l a c e l e b r a z i o n e 

d e l l ' E u c a r i s t i a . La s t e s s a d i s c i -

p l i n a e c c l e s i a s t i c a e i l d i r i t t o 

c a n o n i c o n e l l a C h i e s a n o n han -

no a l t r a f i n a l i t à c h e q u e l l a d i 

p o r r e le p r e m e s s e e s a l v a g u a r -

d a r e le q u a l i t à n e c e s s a r i e p e r 

una d e g n a c e l e b r a z i o n e d e l l ' E u -

c a r i s t i a , i l m e m o r i a l e d e l l a m o r -

t e e d e l l a r i s u r r e z i o n e d i C r i s t o , 

s a l v a t o r e de' m o n d o . 

In q u e s t o ' ^ e n s o g l o b a l i z z a n t e 

s i p u ò d i r e c h e l ' E u c a r i s t i a f a la 

C h i e s a . 

N e l d i a l o g o c o n le C h i e s e or-

t o d o s s e la s c e l t a d i q u e s t o te -

m a p o r t e r à a f a r d i s c u t e r e se -

c o n d o una i m p o s t a z i o n e p i ù au-

t e n t i c a , p i ù c o e r e n t e c o n la na-

t u r a s t e s s a d e l l a C h i e s a , la f u n -

z i o n e d e l l ' a u t o r i t à n e l l a C h i e s a 

l o c a l e e la f u n z i o n e de l v e s c o v o 

d i R o m a n e l l a c o m u n i o n e d e l l a 

C h i e s a u n i v e r s a l e , p r o b l e m a cer -

t a m e n t e m a g g i o r e ne l d i a l o g o 

c a t t o l i c o - o r t o d o s s o . 

II. C H I E S A L O C A L E 

E C H I E S A U N I V E R S A L E 

« U n o s o l o è i l S a n t o , u n o s o l o 

è i l S i g n o r e , G e s ù C r i s t o , pe r 

la g l o r i a d i D i o Padre ». Cos ì fa 

c a n t a r e la l i t u r g i a b i zan t i na im-

m e d i a t a m e n t e p r i m a d e l l a pa r te -

c i p a z i o n e a l l ' E u c a r i s t i a . Uno so-

lo p e r c i ò è a n c h e i l c o r p o d i C r i -

s t o . Una s o l a la C h i e s a d i D ìo . 

Le s i n g o l e c o m u n i t à l oca l i ce le -

b r a n o l ' un i ca e u c a r i s t i a d i Cr i -

s t o c h e c o s t i t u i s c e l ' i d e n t i t à de l -

l ' un i ca C h i e s a . V i s o n o d i v e r s e 

c e l e b r a z i o n i , m a u n i c o è i l m i -

s t e r o c e l e b r a t o . La C h i e s a è cos ì 

luna e u n i v e r s a l e . 

Di q u e s t a C h i e s a u n i v e r s a l e , 

la C h i e s a l o c a l e , c o n v o c a t a at-

t o r n o al v e s c o v o , non è s o l t a n t o 

u n a p a r t e , m a in essa s i a t tua l i z -

za l ' i n t e ra o p e r a d e l l a reden -

z i o n e . 

In un s o l e n n e d o c u m e n t o con-

s e g n a t o da Papa Pao lo V I al Pa-

t r i a r c a A t h e n a g o r a s in o c c a s i o n e 

d e l l a sua v i s i t a (25 l u g l i o 1967) 

al P a t r i a r c a t o e c u m e n i c o , s i af-

f e r m a q u e s t a p r o s p e t t i v a t e o l o -

g i c a . « Q u e l l o c h e g l i a p o s t o l i 

h a n n o v i s t o , s e n t i t o e annunc ia -

t o a n o i . D i o c i ha c o n c e s s o d i 

r i c e v e r l o n e l l a f e d e . C o n i l bat-

t e s i m o « s i a m o un s o l o u o m o in 

C r i s t o G e s ù » (Gal 3 , 28 ) . Per ef-

f e t t o d e l l a s u c c e s s i o n e apos to -

l i c a , i l s a c e r d o z i o e l ' e u c a r i s t i a 

c i u n i s c o n o a n c o r a p i ù i n t ima -

m e n t e ( c f r D e c r e t o Unitatis Re-

dintegratio, n. 1 5 ) . Q u e s t a è la 

c o m u n i o n e p r o f o n d a e m i s t e r i o -
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S . S . Abuna T e k i e Haimanot , Pa-

triarca de l la C h i e s a o r t o d o s s a e-

tiopica in U d i e n z a da G iovann i 

Paolo II. 

E' la pr ima v i s i t a di un Pat r ia rca 

etiopico a R o m a . 

La C h i e s a e t iop ica fa par te del 

gruppo di C h i e s e ( C o p t a , S i r a , 

Armena) c h e non hanno a c c e t -

tato il C o n c i l i o di C a l c e d o n i a 

(451) . 

Nella foto: il Pa t r ia rca m e n t r e 

offre al Papa una c r o c e e t iop ica 

in legno. (Fo to : A . Mar i ) zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

sa e s i s t e n t e f r a n o i : p a r t e c i p a n -

do de i don i d i D i o a l l a s u a Ch ie -

sa s i a m o m e s s i in c o m u n i o n e 

con il Padre a t t r a v e r s o i l F i g l i o 

ne l lo S p i r i t o S a n t o . D i v e n u t i v e r i 

f ig l i nel F i g l i o (1 Gv 3 ,1 -2 ) , s ia -

mo d i v e n u t i a n c h e r e a l m e n t e e 

m i s t e r i o s a m e n t e f r a t e l l i g l i un i 

degl i a l t r i . In c i a s c u n a C h i e s a lo-

cale s i opera q u e s t o m i s t e r o d e l -

l 'amore d i v i n o » ( T o m o s A g a p i s , 

n. 176) . Se c i ò a v v i e n e in c ia -

scuna C h i e s a l o c a l e , o g n i C h i e -

sa loca le p r e s e n t a l ' i d e n t i c a f i -

s ionomia e s s e n z i a l e d e l l a C h i e -

sa d i D io in q u a n t o t a l e . N e l l o 

s tesso d o c u m e n t o Paolo V I s i 

ch iedeva : « N o n è f o r s e q u e s t o 

il m o t i v o i s p i r a t o r e d e l l ' e s p r e s -

s ione t r a d i z i o n a l e e b e l l i s s i m a 

con la qua le le C h i e s e l o c a l i 

amano c h i a m a r s i C h i e s e s o r e l -

le? ». L 'un i tà d e l l a C h i e s a c o s ì 

è c o s t i t u i t a da l la p e r f e t t a e or -

ganica c o m u n i o n e d e l l e C h i e s e 

local i che p r o f e s s a n o la s t e s s a 

fede. L 'un i tà c o s t i t u i t a d a l l a p ie -

na c o m u n i o n e s i r i v e s t e d i m o l -

tep l ic i e s p r e s s i o n i d e l l a l o r o va-

rietà che a t t r a v e r s a t u t t i i se t -

tori de l la v i t a e c c l e s i a l e , l i t u r g i -

ca, d i s c i p l i n a r e , t e o l o g i c a ( c f r . zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
Unitatis Redintegratio. n n . 14-

18), senza p e r q u e s t o r o m p e r e 

la c o m u n i o n e , ma al c o n t r a r i o 

rendendola d e n s a d e l l ' a p p o r t o 

de l l ' i n t e l l i genza e d e l l a c u l t u r a 

d e i s i n g o l i p o p o l i , t u t t i c h i a m a t i 

a d i v e n t a r e l ' u n i c o p o p o l o d i D i o . 

Q u e s t o d a t o d i f a t t o f a c o r r e -

re i l r i s c h i o d i i n e v i t a b i l i t e n s i o -

n i c h e v a n n o r i s o l t e n e l l ' u n i t à 

d e l l a f e d e . 

La C h i e s a l o c a l e , p r o p r i o p e r 

la r e a l i z z a z i o n e In e s s a d e l l ' i -

d e n t i c o e u n i c o m i s t e r o d i sa l -

v e z z a , n o n p u ò r i m a n e r e c h i u s a 

in se s t e s s a . Essa è i n t e g r a t a 

n e l l a c o m u n i o n e u n i v e r s a l e d e l -

le C h i e s e . Q u e s t a v i s i o n e è so -

s t a n z i a l m e n t e c o m u n e a c a t t o -

l i c i e d o r t o d o s s i . Il P a t r i a r c a e c u -

m e n i c o D i m i t r i o s I l ' a veva p re -

s e n t e , s e b b e n e s o t t o una pa r t i -

c o l a r e a n g o l a t u r a , ne l d i s c o r s o 

i n d i r i z z a t o a l l e d e l e g a z i o n i d e l l e 

a l t r e C h i e s e d u r a n t e la l i t u r g i a 

e u c a r i s t i c a c e l e b r a t a il 7 g i u g n o 

1981 pe r la c o m m e m o r a z i o n e de l 

XV I a n n i v e r s a r i o de l C o n c i l i o 

e c u m e n i c o c o s t a n t i n o p o l i t a n o I. 

Il Pa t r i a r ca D i m i t r i o s ha d e t t o : 

Abbiamo celebrato questo sa-

cramento divino e sacro, com-

memorando tutto l'episcopato or-

todosso che predica rettamente 

la parola della verità, tutto il pre-

sbiteriato e il diaconato in Cri-

sto, ed ogni ordine sacerdotale 

e monastico. Ma in più, abbiamo 

offerto questo culto spirituale 

per tutto l'Universo, per la Chie-

sa santa, cattolica e apostolica. 

In questa celebrazione e offer-

ta della divina Eucaristia, dalla 

Chiesa locale per la Chiesa san-

ta, cattolica e apostolica, siete 

compresi voi tutti, cristiani, fra-

telli cari e onoratissimi, che sie-

te convenuti dall'Occidente e dal-

l'Oriente, dal Settentrione e dal 

Meridione, a questa benedizione 

liturgica: « La grazia del nostro 

Signore Gesù Cristo e l'amore 

di Dio Padre e la comunione del-

lo Spirito Santo sia con tutti 

voi 

Saremmo fuori dello spìrito e 

dell'insegnamento del Santo e 

Grande II Concilio Ecumenico, 

se ricercassimo il suo cuore al 

di fuori dell'Altare della divina 

Eucaristia, celebrata da un ve-

scovo canonico in un determi-

nato luogo per la Chiesa uni-

versale. 

E' nell'universalità della Chie-

sa che si è riunito il Concilio 

in un luogo particolare. EdzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA è da 

questo, per l'universalità eccle-

siale, che il Concilio ha dogma-

tizzato e canonizzato, nella con-

celebrazione della divina Euca-

ristia, nella comune professione 

della fede, per mezzo del solo e 

unico Simbolo di fede della Chie-

sa una, santa, cattolica e aposto-

lica, universalmente ricevuto co-

me Simbolo dì Nicea-Costanti-

nopoli. 

L 'un i t à n e l l a f e d e d e l l e C h i e -

s e l o c a l i d e v e c o s ì t r o v a r e una 

e s p r e s s i o n e e u n o s t r u m e n t o an-

c h e n e l l a l o r o a r t i c o l a z i o n e o r g a -

n i c a . I c o n c i l i r e g i o n a l i e q u e l l i 

e c u m e n i c i , a e s t e n s i o n i e d i m e n -

s i o n i d i v e r s e e s p r i m o n o q u e s t a 

c o m u n i o n e . Per c a t t o l i c i ed o r t o -

d o s s i i l C o n c i l i o e c u m e n i c o è 

la p i ù a l t a a u t o r i t à n e l l a C h i e s a . 

Si t r a t t e r à d i d i s c u t e r e q u a l e s ia 

il r u o l o d e l l a C h i e s a d i R o m a in 

q u e s t a c o m u n i o n e dì C h i e s e lo-

c a l i e q u a l e s i a q u e l l o de l v e -

s c o v o d i R o m a n e l l ' a s s e m b l e a d i 

t u t t i i v e s c o v i de l m o n d o c r i -

s t i a n o . In a l t r e p a r o l e s i d o v r à 

d i s c u t e r e q u a l e s i a i l m i n i s t e r o 

d ' u n i t à d e l Papa n e l l a C h i e s a e 

q u a l i s i a n o le s u e p r e r o g a t i v e e 

m o d a l i t à d e l s u o e s e r c i z i o . 

A t u t t a q u e s t a p r o b l e m a t i c a 

r i n v i a la t e r z a q u e s t i o n e c h e s i è 

i n c o m i n c i a t o ad a f f r o n t a r e in 

q u e s t a p r i m a f a s e de l d i a l o g o : 

q u a l e è la r e l a z i o n e f r a la c e l e -

b r a z i o n e e u c a r i s t i c a d e l l a C h i e -

sa l o c a l e e la c o m u n i o n e dì t u t t e 

le C h i e s e l o c a l i n e l l ' u n i c a , s a n t a 

C h i e s a dì D ìo U n o n e l l e T r e 

p e r s o n e . 

A n c o r a una v o l t a i l r i c h i a m o è 

q u e l l o d e l l a c e l e b r a z i o n e e u c a -

r i s t i c a a l l a cu i p r o s p e t t i v a van -

no e s a m i n a t e ed a d e g u a t e t u t t e 

le f u n z i o n i e i m i n i s t e r i n e l l a 

C h i e s a . E' q u e s t a i m p o s t a z i o n e 

la c a r a t t e r i s t i c a s p e c i f i c a d i que -

s t o d i a l o g o . 

Osservazione conclusiva 

In q u e s t a l u c e s i c o m p r e n d e in 

t u t t a la s u a p o r t a t a la m è t a c h e 

s i p r e f i g g e i l d i a l o g o c a t t o l i c o -

o r t o d o s s o c o s ì f o r m u l a t o ne l do-

c u m e n t o m i s t o p r e p a r a t o r i o : « Lo 

scopo del dialogo tra la Chiesa 

cattolica romana e la Chiesa or-

todossa è il ristabilimento della 

piena comunione fra queste due 

Chiese. Questa comunione, fon-

data sull'unità di fede nella li-

nea dell'esperienza e della tradi-

zione comune della Chiesa anti-

ca, troverà la sua espressione 

nella celebrazione della Santa 

Eucaristia ». zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Espressioni deil'  Ecumenismo in itaiia zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

di Domenico Morelli zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

In genere, si può di re, che nella 

Chiesa i tal iana si fanno strada due 

ver i tà : innanzi tut to che l 'ecumeni-

smo deve d iventare un fa t to normale 

del la pastorale e che esso è conse-

guenza di un vero r innovamento 

della Chiesa, secondo quanto v iene 

insegnato dal Conc i l io Vat icano I I : 

<! ogni vero r innovamento cons is te 

essenzia lmente in una fede l tà piiJ 

grande del la Chiesa alla sua voca-

zione » (UR. 6 ) . Solo una cont inua 

convers ione del le Chiese a Cr is to 

ci renderà impazient i di avv ic inarc i 

a quel la pienezza de l l 'un i tà , u l t imo 

anel i to di Cr is to pr ima del la sua 

mor te : « che siano una cosa sola » zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
[Gv 17,21). 

La C o m m i s s i o n e E c u m e n i c a C E I 

La Commiss ione ecumenica del la 

Conferenza Episcopale I tal iana, pre-

s ieduta da Mons . Giul iano Ag res t i , 

arc ivescovo di Lucca, sta affrontan-

do il p rogramma par t ico lare centra-

to sul t ema : « L'Ecumenismo nella 

Chiesa locale ». Si vuole cioè cer-

care di far penetrare in tu t t o il po-

polo di Dio il tema ecumenico con 

la cateches i , con r iunioni regional i 

e con apposi t i suss id i . Proseguono 

anche gli incont r i con le Chiese e 

comuni tà non cat to l iche. 

Per sensibi l izzare i rappresentant i 

d iocesani de l l ' ecumen ismo, è stato 

organizzato a Roma dal 17 al 20 

giugno 1981 un convegno che aveva 

lo scopo di so t to l ineare la necess i tà 

del lo sv i luppo de l l ' ecumen ismo a 

l ivel lo locale, in modo che gl i s forz i 

di t u t t i i cr is t ian i vengano uni f icat i 

per un r innovamento del la Chiesa 

e per una tes t imon ianza comune nel 

mondo d 'oggi . Il problema dunque 

è quel lo di far entrare nella menta-

l i tà che ogni comun i tà cr is t iana, 

nella s i tuazione in cui si t rova, deve 

essere responsabi le , deve parteci -

pare al dialogo ecumenico , tenuto 

conto che già da ora es is te una 

comunione fra tu t t i i bat tezzat i . 

Questa partecipazione al movi-

mento per l 'unità si mani fes ta so-

pra t tu t to nella preghiera, giusta-

mente def in i ta l'anima di tutto il 

movimento ecumenico. Si sono 

svol t i in mo l te part i incont r i di pre-

ghiera con i f ra te l l i dì a l t re chiese 

e comuni tà c r i s t iane . Quest i incon-

tr i hanno avuto il loro momento 

for te nel la ' Settimana per l'unità 

dei cristiani », la cui celebrazione 

ormai è estesa in quasi tu t te le 

Parrocchie d ' I ta l ia. 

« C o m u n i t à e C o m u n i o n e » 

Nel documento « Comuni tà e Co-

munione » promulgato dalla CEI per 

i l lus t rare le l inee di fondo del la 

scel ta pastorale per 11 pross imo de-

cennio, è sot to l ineata la necess i tà 

di cos t ru i re un rapporto sempre piiJ 

s t re t to fra le nostre comuni tà e 

quel le degl i or todoss i e dei prote-

stant i (c f r n. 52 ) . E' anche espressa 

la necessi tà di af f rontare ins ieme 

prob lemi pastoral i comuni come 

quel lo del mat r imon i m is t i . 

C a t e c h i s m o degl i adult i 

Nella Chiesa ital iana ha susc i ta to 

una posi t iva reazione la pubbl ica-

zione del nuovo Catechismo degli 

adulti (SIGNORE DA CHI ANDRE-

MO? Il ca tech ismo degl i adul t i , Ro-

ma 1981, Ed. CEI) . La d imens ione 

ecumenica, comple tamente ignora-

ta nel Catechismo dei giovani, è 

presente nel Catechismo degli 

adulti, che si r ivo lge alla comuni tà 

ecclesia le nella sua global i tà. In 

par t ico lare, l 'ossatura del Catechi -

smo, basata sul la Tr ini tà — i t i t o l i 

del le t re part i sono; In Cristo, per 

lo Spirito, al Padre — sot to l inea 

l 'at tenzione allo Spi r i to , con conse-

guenze nella concezione del la Chie-

sa, v is ta non tanto come is t i tuz ione 

ma come comuni tà e comunione nel-

lo Spi r i to . Un aspet to , questo , caro 

agli o r todoss i . In questo senso co-

me è stato so t to l ineato è piiJ faci le 

pensare che lo Spi r i to può agire 

anche ol t re le f ron t iene v is ib i l i del la 

Chiesa (cfr . L. Sar tor i , in // Regno, 

12 /1981 / , p. 260) . 

Il dramma nella f ra t tu ra de l l 'un i tà 

del la Chiesa v iene r icordato anche 

nel Gap. 18, in t i to la to Chiesa nel 

tempo. Infine in un lungo excursus 

dal t i to lo " Ecumenismo » si sot to-

l inea l ' impegno pr imar io del la Chie-

sa in questo campo. 

Not iamo però con perp less i tà una 

frase (— la nostalgia dell'unità, lo 

Spirito Santo l'ha latta sorgere an-

zitutto negli eredi di coloro che han-

no compiuto la rottura dell'unità 

della Chiesa, e proprio perché si 

sono mossi loro, la Chiesa cattolica 

ha potuto muoversi essa stessa — ) , 

f rase che ci sembra in d issenso 

con un al t ro punto del Catechismo 

s tesso, in cui si c i ta il decreto sul-

l 'Ecumenismo e sì af ferma: « con 

umi le preghiera chiediamo perdono 

a Dio ed ai f ra te l l i separat i , come 

pure noi r imet t iamo ai nostr i debi-

tor i » [Catechismo..., p. 182). Giu-

s tamente poi l 'excursus termina 

af fermando che tu t t e le Chiese si 

devono conver t i re a Cr is to . 

Ist i tuti Teo log ic i 

e A s s o c i a z i o n i 

Non va d iment ica to l ' impegno che 

da d ivers i anni vanno portando al 

mov imento per l 'unità alcuni Is t i tu t i 

teo log ic i , nei qual i , chiamando a 

col laborare nella r icerca studios i di 

d iverse confess ion i , si offre ai cat-

to l i c i la poss ib i l i tà di avere una 

mig l io re conoscenza della dot t r ina, 

del la s tor ia , della v i ta spi r i tuale e 

l i turg ica, del la psicologia rel igiosa 

e della cul tura propria del f ra te l l i . 

— Ist i tuto di Teologia 

e c u m e n i c a s . N ico la di Bar i 

L' ist i tuto di teologia ecumenica 

nizza cors i di teologia or ientale, 

tenut i da docent i or ienta l i . Nel 1981, 

dal 2 al 13 maggio, si è svol to il 

/// colloquio che aveva come tema 

« Uniti nel battesimo, divìsi nell'Eu-

caristìa? ». Hanno partec ipato att iva-

rri nte al « col loquio » ca t to l i c i , orto-

dossi , protestant i e un gruppo del 

S.A.E. 

— Pa le rmo 

A Palermo da divers i anni è in 

funzione l ' Is t i tu to d i teologia « S. 

Giovanni Evangel ista », dal 1981 ele-

vato a Facoltà teologica, che vuol 

assicurare un alto l ivel lo sc ient ì f ico 

e una adeguata preparazione a quan-

t i debbono svolgere nella Chiesa e 

nel mondo compi t i di apostolato e 

di tes t imonianza cr is t iana, in un fe-

condo dialogo con le mol t ip l i c i cor-

rent i di pensiero contemporaneo, 

ed in part icolare con i f ra te l l i del-

l 'or todossia or ienta le . Anche in 
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questa Facoltà sono f requent i i 

contatt i con ì teo log i or todoss i . Il 

lavoro svolto da l l ' Is t i tu to va inser i to 

in quello sforzo che la Chiesa si-

ciliana sta compiendo per recupe-

rare quel ruolo che ha avuto in 

passato come crocevia del la cul-

tura orientale ed occidenta le. 

Il Conci l io ecumenico Vat icano I I , 

affermava che « la reciproca cono-

scenza del r ich iss imo patr imonio 

l i turgico e spi r i tua le degl i or ienta l i 

è di somma importanza per la fede-

le custodia del l ' in tegra t radiz ione 

cristiana e per la r iconci l iazione dei 

crist iani di Or iente e d 'Occidente " 

(UR 15). 

— Nova lesa 

Seguendo questo consig l io il 

Monastero benedet t ino di Novalesa 

(Torino) già dal 1973 ha r ia l lacciato 

rapporti con il Monte A thos . Dal 

Convegno sui tema « S. Benedet to 

e l 'oriente cr ist iano », svo l tos i l'an-

no scorso e del quale sono stat i 

pubblicati recentemente gli A t t i , è 

emerso che al di là dei rec iproc i 

influssi ver i , ma l im i ta t i , il mona-

chesimo or ienta le ed occidentale 

trova la base comune de l l ' ident ico 

ideale monast ico. 

Varie sono le associazioni che s i 

impegnano nel l 'aposto lato, incorag-

giando e st imolando una maggior 

conoscenza dei cr is t ian i ancora di-

v is i . 

Nel 1981 la comuni tà valdese di 

Proli (Torino) ha compiu to t rent 'an-

ni dalla sua fondazione e la sua 

opera ha favor i to grandemente una 

circolazione di idee e lo scambio 

ecumenico fra protestant i e catto-

l ic i . 

— il S . A . E . 

Il S.A.E. (Segretar ia to A t t i v i t à 

Ecumeniche) , o l t re ad un v ivo im-

pegno di s tudio e di preghiera che 

si protrae per tu t to l 'anno, ha or-

ganizzato al Passo del la Mendola 

(Trento) dal 25.7 al 2.8/1981 la XIX 

Sessione di formazione ecumenica. 

Il tema sce l to era «zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Lo Spirito San-

to segno e primizia ». La prof. Vin-

g iani . che sin dalla fondazione pre-

slede con fe rvore le a t t iv i tà del 

S.A.E., nei d iscorso di in t roduzione 

ai lavor i , ha presentato il senso 

del le g iornate di s tud io : « Vogl iamo 

v ivere in quest i g iorni il m is te ro 

del la Pentecoste, e vog l iamo lascia-

re che sia lo Spi r i to a pregare per 

noi ». Non si è t ra t ta to dunque di 

un comune seminar io di s tud io , ma 

di una v i ta comune v issuta f ra I 

c i rca quat t rocento par tec ipant i cat-

to l i c i , p ro tes tan t i , o r todoss i ed 

ebre i . Inol t re in questa occasione 

Mons . Agres t i e II pastore P. Bensì, 

pres idente del la Federazione del le 

Chiese Evangel iche i ta l iane, hanno 

steso un bi lancio de l l ' ecumenismo 

in I tal ia, r i levando luci ed ombre 

de l l ' impegno che lega e che ancora 

d iv ide le Chiese. 

Dialoghi 

f ra C h i e s e local i e l 'o r todoss ia 

Sono prosegui t i I d ia loghi fra al-

cune Chiese local i e l 'or todossia. 

In pr imo luogo f ra la Chiesa orto-

dossa e la Chiesa s ic i l iana. In que-

sto dia logo, che ormai si svolge da 

vari anni , ha avuto un ruolo impor-

tante la Comuni tà cat to l ica di r i to 

bizant ino del l 'eparchla di Piana de-

gl i A lbanesi e l 'AClOC che, con 

la r iv is ta " Or iente Cr is t iano » svol-

ge un'opera indispensabi le di infor-

mazione e di conoscenza del le Chie-

se or ienta l i . 

Da 10 anni si svolgono regolari 

scambi di v is i te fra le Chiese sic i-

liana e la Chiesa di Grecia, di Creta 

e il Patr iarcato Ecumenico. Quest i 

incont r i hanno un dupl ice aspet to : 

uno teo log ico-cu l tura le ed uno pre-

dominante di carat tere ecclesiale 

di con ta t to di popol i . Infat t i per su-

perare le incomprens ion i che d iv i -

dono le due chiese è ind ispensabi le 

che si r icominc i a v ivere ins ieme. 

L 'ecumenismo non è solo opera dì 

é l i te ma di t u t t o il popolo cr is t iano. 

Perciò, o l t re al d ialogo f ra pastor i 

(ad es. il card. Salvatore Pappalar-

do è s tato inv i ta to a parlare al Cen-

t ro or todosso di Chambesy ) , deve 

essere promosso il d ialogo fra tu t t i 

i c r i s t ian i , i qual i non sono solo ese-

cutor i ma promotor i del d ia logo. 

Di notevole s igni f icato è stato il 

recente (27.3.-3.4. 1981) pelle-

gr inaggio del le Diocesi s ic i l iane a 

Costant inopo l i . 11 Card. Salvatore 

Pappalardo nel le parole r ivo l te ai 

cat to l ic i di Istanbul ha det to tra l'al-

t r o : « E' g iusto che io vi dica da 

parte nostra che senso ha, secondo 

noi , l 'essere venut i dalla Sic i l ia a 

Costant inopol i . . . Le Chiese che ci 

sono pi i j p ross ime, or todosse o 

cat to l iche, hanno avver t i to che tra 

noi di Sic i l ia e i f ra te l l i o r todoss i 

è emersa una intesa immediata, la 

r ipresa dei con ta t t i è stata d i ret ta 

e cons is ten te , i rapport i si sono 

in tens i f icat i e approfondi t i notevo-

l iss imamente. . . ». 
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Un r i torno alle or ig in i si può de-

f in i re il pe l legr inaggio in Or ien te 

del la Diocesi di Trento. L'occasione 

è stata of fer ta dalla commemora -

zione dei t re sant i S is in io, Mar t i r i o 

e A lessandro (mor t i mar t i r i nel 397) 

— proven ient i da l l 'o r iente ed evan-

gel izzator i del la Val di Non — , e 

dal des ider io di r insaldare i v incol i 

che legano la Chiesa di Trento e 

la Chiesa Or ien ta le . 

O p e r e le t terar ie 

Un val ido cont r ibu to al d ia logo 

ecumenico lo arrecano opere let te-

rarie che hanno come scopo quel lo 

di e l iminare le pre-comprensioni ed 

i pregiudiz i che rendono di f f ic i le 

una reale conoscenza del le a l t re 

Chiese. 

V i t to r io Peri , membro cat to l ico 

del la Commiss ione Internazionale 

per il d ia logo teo log ico fra la Chie-

sa Cat to l ica e l 'or todossia, ha pre-

sentato un ten ta t ivo di le t tura sto-

rica e d i panoramica descr iz ione 

del la realtà ecc les ia le bizantina con 

Il vo lume.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA La grande Chiesa bizan-

tina, L'ambito ecclesiale della orto-

dossia (Brescia 1981). 

Non va neppure d iment ica to che 

una più profonda conoscenza del-

l 'or todossia può aiutare il d ialogo 

con I p ro tes tan t i : « Una r lar t icola-

zlone, ha det to Giovanni Paolo I I , 

del le ant iche t radiz ioni or ienta l i ed 

occidental i e lo scambio equi l ibran-

te che ne r isu l terà, nella p iena co-

munione r i t rovata possono essere 

di grande importanza per la guari-

gione di d iv is ioni nate in Occiden-

te » [L'Osservatore Romano, 9.2. 

1980). 

V a l d e s i - M e t o d i s t i 

La federazione del le ch iese Val-

des i -metod is te ha tenu to il propr io 

Sinodo dal 2 al 7 /8/1981 a Torre 

Pell lce (Tor ino) . 1 temi t ra t ta t i sono 

stat i il " Problema mora le ; il Mez-

zogiorno ». La Commiss ione Consul-

t iva per l 'Ecumenismo Inol t re ha 

inv iato alle comuni tà local i valdesi 

e metod is te un documento di s tud io 

che t ra t ta del con f ron to con le al t re 

Chiese Evangel iche Ital iane e con 

il Ca t to l i ces imo. Il documento , che 

serv i rà per il d iba t t i to preparator io 

del Sinodo del le due Chiese un i te , 

p rev is to per l 'agosto del 1982, al 

di là di a lcune f ras i ad ef fe t to ; 

p rovocator ie , t i po : « il Pontefice ro-

mano, che incarna la vo lontà di ege-

monia è il maggior ostacolo al l 'uni-

tà dei cr is t ian i », pone sul tappeto 

del punt i impor tan t i : 1) che 11 mo-

v imento ecumenico è vo lu to da Dio, 

come appel lo al loro ravved imento 

e r innovamento del la loro tes t imo-

nianza nel mondo, e 2) che le dif-

ferenze fra Roma e i va ldo-metodl -

st i sono pro fonde. Comunque nella 

conc lus ione del documento si di-

ce : « Lo Spi r i to soffia dove vuo le : 

questo dato di fa t to e lementare ma 

fondamenta le rende 11 dialogo ecu-

menico non solo poss ib i le , ma ne-

cessar io ed è la vera ragione del la 

speranza ecumenica ». 

Dialogo c o n gli Ebre i 

Una parola sul dialogo con gl i 

Ebrei . 

Il g iorno 8 febbraio 1981 i l Papa 

ed il Rabbino di Roma dr. E. Toaff 

si sono incontrat i a Roma. E' s tato 

questo un avvenimento di r i l ievo, 

perché per la pr ima vol ta un Papa 

ha espresso il desider io di incon-

t rare gl i Ebrei durante la v is i ta ad 

una parrocchia romana. In quel la 

occasione 11 Rabbino ha espresso 

apprezzamento per il nuovo rappor-

to che sì Intende Instaurare t ra 

Chiesa ed Ebraismo. 

I Vescovi i ta l iani nel documento 

" Comunione e comuni tà », dopo 

aver espl ic i ta to i valor i re l ig iosi 

che ci legano al l 'Ebraismo, scr ivo-

no: « Desider iamo quindi che non 

vada perduta alcuna occasione di 

dialogo fra le nost re comuni tà e 

quel le is rae l i t iche per il comune 

god imento e sv i luppo del grande 

pat r imonio spi r i tua le che è insieme 

loro e nostro ». (n . 53 ) . 

C o n c l u s i o n e 

A conclus ione sot to l ineo alcuni 

punt i . 

M i sembra che si vada facendo 

strada, g ius tamente , l 'opinione che 

ogni di f ferenza f ra le Chiese non 

deve essere v is ta di per sé come 

causa di d iv is ione, perché unità non 

vuol d i re uniformità. 

Inol t re le quest ioni dot t r ina l i , nel 

mov imento ecumenico in Ital ia, gio-

cano un ruolo secondar io. Ed è 

impor tante su questo punto che 

siano creat i nuovi s t rument i (ad 

es. Libri di testo di religione soprat-

tu t to ) che present ino cor re t tamente 

le var ie posiz ioni teo logiche dei 

c r is t ian i . 

Hanno Invece grande importanza 

1 fa t tor i non dot t r ina l i , qual i i pro-

blemi cu l tu ra l i , soc io log ic i , po l i t ic i . 

Esistono dei rapport i pr iv i legiat i f ra 

s ingol i component i della Chiesa 

cat to l ica o comuni tà di base, in ten-

sione con la gerarchla ecclesiast ica, 

e Comuni tà cr is t iane. Penso però 

che un vero dialogo può es is tere 

solo fra Chiese e non f ra spezzoni 

di Chiese. 

Per evi tare f ra t tu re nella Chiesa 

cat to l ica mol to potrà giovare un 

più fecondo dialogo al suo Interno. 

Comunque ogni realtà locale deve 

mantenere la propr ia speci f ic i tà e 

la propr ia carat ter is t ica . 

MI sembra ancora carente in Ita-

lia il lavoro svol to per enucleare 1 

vari aspet t i de l l 'ecumenismo prat ico. 

Il f ine de l l 'ecumenismo è il ri-

s tab i l imento del la piena unità ed 

una più viva col laborazione fra tu t t i 

I c r is t ian i per r iso lvere ì prob lemi 

cont ingent i d i tu t t i gii uomin i , per 

rendere più umane le condizioni so-

cial i d i v i ta e per r is tabi l i re la pace 

socia le. 
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1967) m e n t r e s i intrat t iene molto a f fab i lmente , t ra l e m a e s t o s e ro-
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Un r i torno alle or ig in i si può de-

f in ire il pe l legr inaggio in Or ien te 

del la Diocesi di Trento. L'occasione 

è stata offerta dalla commemora -

zione dei t re sant i S is in io, Mar t i r i o 

e A lessandro (mor t i mar t i r i nel 397) 

— proven ient i da l l 'o r iente ed evan-

gel izzator i del la Val di Non — , e 

dal des ider io di r insaldare i v incol i 

che legano la Chiesa di Trento e 

la Chiesa Or ien ta le . 

O p e r e le t terar ie 

Un val ido cont r ibu to al d ia logo 

ecumenico lo arrecano opere let te-

rarie che hanno come scopo quel lo 

di e l iminare le pre-comprensioni ed 

i pregiudiz i che rendono di f f ic i le 

una reale conoscenza del le a l t re 

Chiese. 

V i t to r io Peri , membro cat to l ico 

del la Commiss ione Internazionale 

per II d ialogo teo log ico fra la Chie-

sa Cat to l ica e l 'or todossia, ha pre-

sentato un ten ta t ivo di le t tura sto-

rica e d i panoramica descr iz ione 

del la realtà ecc les ia le bizantina con 

il vo lume.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA La grande Chiesa bizan-

tina, L'ambito ecclesiale della orto-

dossia (Brescia 1981). 

Non va neppure d iment ica to che 

una più profonda conoscenza del-

l 'or todossia può aiutare il d ialogo 

con i p ro tes tan t i : « Una r iar t icola-

zione, ha det to Giovanni Paolo I I , 

del le ant iche t radiz ioni or ienta l i ed 

occidental i e lo scambio equi l ibran-

te che ne r isu l terà, nella p iena co-

munione r i t rovata possono essere 

di grande importanza per la guari-

gione di d iv is ioni nate in Occiden-

te » [L'Osservatore Romano, 9.2. 

1980). 

V a l d e s i - M e t o d i s t i 

La federazione del le ch iese Val-

des i -metod is te ha tenu to il propr io 

Sinodo dal 2 al 7 /8/1981 a Torre 

Pell ice (Tor ino) . I t emi t ra t ta t i sono 

stat i il « Problema mora le ; il Mez-

zogiorno ». La Commiss ione Consul-

t iva per l 'Ecumenismo ino l t re ha 

inv iato alle comuni tà local i valdesi 

e metod is te un documento di s tud io 

che t ra t ta del con f ron to con le al t re 

Chiese Evangel iche Ital iane e con 

il Ca t to l i ces imo. Il documento , che 

serv i rà per il d iba t t i to preparator io 

del Sinodo del le due Chiese un i te , 

p rev is to per l 'agosto del 1982, a! 

di là di a lcune f ras i ad ef fe t to t 
provocator ie , t i po : « il Pontefice ro-

mano, che incarna la vo lontà di ege-

monia è il maggior ostacolo al l 'uni-

tà dei cr is t ian i », pone sul tappeto 

dei punt i impor tan t i : 1) che il mo-

v imento ecumenico è vo lu to da Dio, 

come appel lo al loro ravved imento 

e r innovamento del la loro tes t imo-

nianza nel mondo, e 2) che le dif-

ferenze fra Roma e i va ldo-metodi -

st i sono pro fonde. Comunque nella 

conc lus ione del documento si di-

ce : « Lo Spi r i to soffia dove vuo le : 

questo dato di fa t to e lementare ma 

fondamenta le rende il d ialogo ecu-

menico non solo poss ib i le , ma ne-

cessar io ed è la vera ragione del la 

speranza ecumenica ». 

Dialogo c o n gli Ebre i 

Una parola sul dialogo con gl i 

Ebrei . 

Il g iorno 8 febbraio 1981 i l Papa 

ed il Rabbino di Roma dr. E. Toaff 

si sono incontrat i a Roma. E' s tato 

questo un avvenimento di r i l ievo, 

perché per la pr ima vol ta un Papa 

ha espresso il desider io di incon-

t rare gl i Ebrei durante la v is i ta ad 

una parrocchia romana. In quel la 

occasione il Rabbino ha espresso 

apprezzamento per il nuovo rappor-

to che si in tende instaurare t ra 

Chiesa ed Ebraismo. 

I Vescovi i ta l iani nel documento 

1 Comunione e comuni tà », dopo 

aver espl ic i ta to i valor i re l ig iosi 

che ci legano al l 'Ebraismo, scr ivo-

no: « Desider iamo quindi che non 

vada perduta alcuna occasione di 

dialogo fra le nost re comuni tà e 

quel le is rae l i t iche per il comune 

god imento e sv i luppo del grande 

pat r imonio spi r i tua le che è insieme 

loro e nostro ». (n . 53 ) . 

C o n c l u s i o n e 

A conclus ione sot to l ineo alcuni 

punt i . 

M i sembra che si vada facendo 

strada, g ius tamente , l 'opinione che 

ogni di f ferenza f ra le Chiese non 

deve essere v is ta di per sé come 

causa di d iv is ione, perché unità non 

vuol d i re uniformità. 

Inol t re le quest ioni dot t r ina l i , nel 

mov imento ecumenico in Ital ia, gio-

cano un ruolo secondar io. Ed è 

impor tante su questo punto che 

siano creat i nuovi s t rument i (ad 

es. Libri di testo di religione soprat-

tu t to ) che present ino cor re t tamente 

le var ie posiz ioni teo logiche dei 

c r is t ian i . 

Hanno invece grande importanza 

i fa t tor i non dot t r ina l i , qual i i pro-

blemi cu l tu ra l i , soc io log ic i , po l i t ic i . 

Esistono dei rapport i pr iv i legiat i f ra 

s ingol i component i della Chiesa 

cat to l ica o comuni tà di base, in ten-

sione con la gerarchia ecclesiast ica, 

e Comuni tà cr is t iane. Penso però 

che un vero dialogo può es is tere 

solo fra Chiese e non f ra spezzoni 

di Chiese. 

Per evi tare f ra t tu re nella Chiesa 

cat to l ica mol to potrà giovare un 

più fecondo dialogo al suo interno. 

Comunque ogni realtà locale deve 

mantenere la propr ia speci f ic i tà e 

la propr ia carat ter is t ica . 

M i sembra ancora carente in Ita-

lia il lavoro svol to per enucleare i 

vari aspet t i de l l 'ecumenismo prat ico. 

Il f ine de l l 'ecumenismo è il ri-

s tab i l imento del la piena unità ed 

una più viva col laborazione fra tu t t i 

i c r is t ian i per r iso lvere ì prob lemi 

cont ingent i d i tu t t i gli uomin i , per 

rendere più umane le condizioni so-

cial i d i v i ta e per r is tabi l i re la pace 

socia le. 
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Di e c u m e n i s m o — n o z i o n e e d 

esper ienza — e r o p r e s s o c h é t o -

t a lmen te d i g i u n a q u a n d o , ne l l ' a -

gos to di 11 ann i f a , v e n n i m a n -

data da l le m i e S u p e r i o r e a G r a n d -

champ, in Sv i zze ra , p e r p a r t e -

c ipare ad un i n c o n t r o ( i l p r i m o 

del g e n e r e , m i d i s s e r o ) f r a re-

l ig iose d i d i v e r s e c o n f e s s i o n i c r i -

s t i ane ; c a t t o l i c h e , o r t o d o s s e , an-

g l i cane , p r o t e s t a n t i . 

Ne l l a m ia v i t a m i s s i o n a r i a , par-

t i c o l a r m e n t e in A f r i c a e in Es t re -

mo O r i e n t e , a v e v o c e r t o a v u t o 

modo d i a v v e r t i r e lo « scanda-

lo » e l ' a s s u r d i t à d e l l e d i v i s i o n i 

f ra q u a n t i , r i s p o n d e n d o ad una 

m e d e s i m a v o c a z i o n e , e r a n o i m -

pegna t i ad a n n u n c i a r e e t e s t i m o -

n iare l ' un ico S a l v a t o r e - C r i s t o . 

Ma non avevo ma i a v u t o occa -

s ione d i a p p r o f o n d i r e u l t e r i o r -

m e n t e i l p r o b l e m a c o n c r e t o . For-

se , s e m p l i c e m e n t e , p e r c h é . . . « la 

m i a o ra non e ra a n c o r a v e n u t a », 

I n o l t r e , non a v e v o m a i pensa -

to che p o t e s s e r o e s s e r v i d e l l e 

« s u o r e p r o t e s t a n t i ». U n o de l 

poch i p u n t i f e r m i ne l l a m i a p ro -

f onda i g n o r a n z a c i r c a le C h i e s e 

de l l a R i f o r m a , e ra c h e L u t e r o 

aveva c h i u s o t u t t i i c o n v e n t i e 

m e s s o d e f i n i t i v a m e n t e al b a n d o 

la v i t a r e l i g i o s a . 

Ed e c c o m i i n v e c e p r o i e t t a t a 

a l l ' i m p r o v v i s o p r o p r i o ne l cuo -

re d 'una C o m u n i t à p r o t e s t a n t e ; 

e che c o m u n i t à ! 

G r a n d c h a m p è uno d i q u e i luo-

gh i c h e s e m b r a n o c r e a t i a p p o s t a 

per d i v e n i r e , c o m e d i c o n o i f r a n -

c e s i , d e g l i « hau t s l i e u x » d e l l o 

S p i r i t o . Le poche c a s e t t e a t t o r -

n ia te da l la d i s t e s a v e r d e e lu -

m i n o s a de i c a m p i (da c u i i l no-

me de l l u o g o ; G r a n d c h a m p , g r a n -

d i c a m p i ) , c i n t a nel f o n d o da u n a 

c h i o s t r a d i m o n t a g n e e s f o c i a n t e 

da l l ' a l t r o la to su l l i m p i d o lago d i 

N e u c h a t e l , con ne l c e n t r o la s i n -

go la re c a p p e l l a de t t a « l ' A r ca », 

an t i co e s s i c a t o i o d 'un t i n t o r e , 

amp io c a p a n n o n e in l egno c u i s i 

accede da una r i p i da s c a l e t t a 

e s t e r n a , s e m b r a n o v e r a m e n t e t a -

g l i a te f uo r i dal m o n d o ; t a n t o pro-

f o n d o è il s i l e n z i o c h e v i r e g n a , 

t a n t o q u a s i s e n s i b i l m e n t e avve r -

t i b i l e i l c l i m a i n t e n s o d i p re -

g h i e r a e d i f e r v o r e d e l l a c o m u -

n i t à c h e lo a b i t a . 

E f u r o n o g i o r n i i n d i m e n t i c a b i l i . 

Dì q u e l l i c h e v e n g o n o una s o l a 

v o l t a n e l l a v i t a , e d i l c u i r i c o r d o 

r i m a n e i n c a n c e l l a b i l e . Una s p e -

c i e d i . . . a p p u n t a m e n t o c o n D i o . 

U n o d i q u e i p a s s a g g i d e l l o S p i -

r i t o c h e s p a l a n c a n o i m p r o v v i s a -

m e n t e s t r a d e n u o v e , e s i g e n d o r i -

s p o s t e d e f i n i t i v e . 

Per m e , ad o g n i m o d o , l ' i n con -

t r o d i G r a n d c h a m p , c u i a r r i v a v o 

c o s ì i m p r e p a r a t a ed i g n a r a , f u l ' i -

n i z i o dì q u e l l a c h e c h i a m e r e i la 

m i a « v o c a z i o n e d e l l a s e r a ». 

Q u e l l a c h e in q u a l c h e m o d o ha 

r i a s s u n t o t u t t e le p r e c e d e n t i , 

c o m p o n e n d o l e in una m e r a v i g l i o -

sa u n i t à ; un p o ' c o m e t a s s e l l i 

d ' u n m o s a i c o , c h e una m a n o m i -

s t e r i o s a d i s p o n e i m p r o v v i s a m e n -

t e o g n u n o al s u o p o s t o , c o s ì da 

f a r a p p a r i r e , ne l l o r o i n s i e m e , 

l ' a r m o n i a d ' un d i s e g n o g l o b a l e 

in cu i c i a s c u n o d i e s s i a c q u i s t a 

n u o v o s e n s o e n u o v o v a l o r e . 

Q u e s t a v o c a z i o n e e c u m e n i c a , 

c h e d o v e v a po i i m p o s s e s s a r s i d i 

t u t t a la m i a v i t a e c o n d u r m i t a n -

t o l o n t a n a , f u s u b i t o d e n s a d i s c o -

p e r t e . E la p r i m a , p e r m e c o m e 

p e r le p o c h e c a t t o l i c h e p r e s e n t i 

a l l o r a a G r a n d c h a m p , d o v e v a es -

s e r e la s t e s s a c o m u n i t à c h e c i 

a c c o g l i e v a . 

P r o m o s s o da d u e e c u m e n i s t i 

c o n v i n t i ed a p p a s s i o n a t i ; un v e -

s c o v o o r t o d o s s o , M o n s . T i m ì a -

d i s , r a p p r e s e n t a n t e i l P a t r i a r c a t o 

d i C o s t a n t i n o p o l i a l C o n s i g l i o 

E c u m e n i c o d e l l e C h i e s e , e i l re -

s p o n s a b i l e de l C e n t r o E c u m e n i c o 

dì M a d r i d , D o n G a r c ì a H e r n a n d o , 

q u e l l ' i n c o n t r o p o g g i a v a s u d i un 

f a t t o c h e , l u n g o l ' a rdua s t r a d a 

d e l l ' u n i t à , c o s t i t u i s c e i n d u b b i a -

m e n t e un s e g n o s i n t o m a t i c o ; la 

r i s c o p e r t a d e l l a v i t a d i c o n s a -

c r a z i o n e n e l l e C h i e s e d e l l a Ri -

f o r m a . V e r o « s e g n o d e i t e m p i », 

dì q u e l l i c h e Papa G i o v a n n i in -

c i t a v a a c o g l i e r e e ad a c c o g l i e r e 

c o m e m e s s a g g i d i D i o . 

E' una s t o r i a a n c o r a t u t t a da 

s c r i v e r e . A n o i , in q u e i g i o r n i , 

f u r a c c o n t a t a , c o n c o n t e n u t a e 

c o m u n i c a t i v a e m o z i o n e , da una 

d e l l e s t e s s e s u o r e d e l l a c o m u -

n i t à , c h e la d e f i n ì ; « Una s t o r i a 

d i p o v e r i , u n a s t o r i a d ' a m o r e ». 

In a l t r i t e m p i e in a l t r e c o n -

d i z i o n i , c i d i s s e , i l g r a n d e m o t o 

d e l l a R i f o r m a a v r e b b e p o t u t o r i -

s o l v e r s i in u n o dì q u e i p e r i o d i c i 

p r o c e s s i d i p u r i f i c a z i o n e e dì r i n -

n o v a m e n t o , c h e la C h i e s a d i C r i -

s t o ha c o n o s c i u t o ne l s u o m i l -

l e n a r i o c a m m i n o . M a ne l X V I se -

c o l o , le s i t u a z i o n i in Eu ropa era-

no t r o p p o c o m p l e s s e e le t e n -

s i o n i t r o p p o f o r t i : e f u la ro t -

t u r a . 

Ri forma e V i ta r e l i g i o s a 

L ' o s t r a c i s m o d e c r e t a t o da l p r ò 

t e s t a n t e s i m o n a s c e n t e a l l a v i t a 

r e l i g i o s a va p o s t o in q u e l p r e -

c i s o c o n t e s t o s t o r i c o . La r i va -

l u t a z i o n e de l s a c r a m e n t o d e l bat -

t e s i m o , e p e r c o n s e g u e n z a d e l 

l a i c a t o , v e n n e o p p o s t a a l l a p re -

t e s a s u p r e m a z i a d i c u i i l M e d i o 

Evo a v e v a f a t t o a p p a n n a g g i o e-

s c l u s ì v o de i m o n a s t e r i . Le s t e s s e 

t r i s t i c o n d i z i o n i d i m o l t i d i que -

s t i v i c o n t r i b u i v a n o . 

N u t r i t o c o m ' e r a d e l l a Pa ro la d ì 

D i o , i l p r o t e s t a n t e s i m o n o n po -

t e v a e v i d e n t e m e n t e n e g a r e i l va-

l o r e de l c e l i b a t o p e r i l R e g n o : 

m a l ' a c c e n t o p o s t o s u l l a p e r f e -

z i o n e c r i s t i a n a n e l l o s t a t o co -

n i u g a l e p a r v e a l l o r a e m a r g i n a r -

l o . U n d o c u m e n t o d e l l ' e p o c a rac-

c o m a n d a v a a l l e f a m i g l i e , in c u i 

v i f o s s e u n m e m b r o d e s i d e r o s o 

d i c o n s a c r a r s i a D i o , d i n o n o s t a -

c o l a r l o , a c o n d i z i o n e c h e v i v e s -

s e i l p r o p r i o i d e a l e f r a le m u r a 

d o m e s t i c h e . 

La p e r e n n i t à d e i V o t i r e l i g i o s i 

v e n i v a c o n t e s t a t a in r a g i o n e d e l -

l ' i n c a p a c i t à d e l l ' u o m o ad i m p e -

g n a r s i p e r la v i t a . L ' o b b e d i e n z a , 

in p a r t i c o l a r e , e ra p r e s e n t a t a co -

m e o p p o s t a al p r e c e t t o d i v i n o ; 

« B i s o g n a o b b e d i r e a D i o p i u t t o -

s t o c h e ag l i u o m i n i ». 
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